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 1 :حديث نمبر
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بَيْ  حَدَّثنَاَ ِ بْنُ الزُّ َّဃ ُقَالَ  يَحْيىَ بْنُ سَعِيدٍ الأْنَْصَارِيُّ  حَدَّثنَاَ: ، قَالَ  سُفْيَانُ  حَدَّثنَاَ: ، قَالَ  رِ الْحُمَيْدِيُّ عَبْد ، :

دُ بْنُ إِبْرَاهِيمَ التَّيْمِيُّ  أخَْبَرَنيِ رَضِيَ  عُمَرَ بْنَ الْخَطَّابِ  سَمِعْتُ : ، يَقوُلُ  عَلْقمََةَ بْنَ وَقَّاصٍ اللَّيْثيَِّ  ، أنََّهُ سَمِعَ  مُحَمَّ

ُ عَنْهُ عَلَى الْمِنْبرَِ، قَالَ  َّဃ : ُعَليَْهِ وَسَلَّمَ، يَقوُل ُ َّဃ صَلَّى ِ َّဃ َإِنَّمَا الأْعَْمَالُ بِالنِّيَّاتِ، وَإِنَّمَا لِكُلِّ :" سَمِعْتُ رَسُول 

 ."ا هَاجَرَ إلَِيْهِ امْرِئٍ مَا نوََى، فَمَنْ كَانتَْ هِجْرَتهُُ إلَِى دنُْياَ يصُِيبهَُا أوَْ إِلَى امْرَأةٍَ يَنْكِحُهَا، فَهِجْرَتهُُ إِلَى مَ 

 

". 
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 4 :حديث نمبر
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، قال وهو يحدث عن  ر بن عبد الله الانصاريجاب ، ان ابو سلمة بن عبد الرحمن واخبرني : ابن شهاب قال

بينا انا امشي إذ سمعت صوتا من السماء فرفعت بصري، فإذا الملك الذي : فترة الوحي، فقال في حديثه

زملوني، فانزل الله : جاءني بحراء جالس على كرسي بين السماء والارض، فرعبت منه فرجعت، فقلت

عبد الله بن  ، فحمي الوحي وتتابع، تابعه2-1سورة المدثر آية " }2{قم فانذر } 1{يايها المدثر :" تعالى

 .بوادره ومعمر ، يونس ، وقال الزهري ، عن هلال بن رداد ، وتابعه وابو صالح ، يوسف
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 5 :حديث نمبر
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، بن جبيرسعيد  حدثنا: ، قالموسى بن ابي عائشة حدثنا: ، قالابو عوانة حدثنا: ، قالموسى بن إسماعيل حدثنا

كان رسول الله : ، قال16لا تحرك به لسانك لتعجل به سورة القيامة آية :" ، في قوله تعالىابن عباس عن

كهما لكم كما كان رسول الله صلى الله عليه وسلم فانا احر: صلى الله عليه وسلم يعالج من التنزيل شدة، وكان مما يحرك شفتيه، فقال ابن عباس

لا تحرك : انا احركهما كما رايت ابن عباس يحركهما، فحرك شفتيه، فانزل الله تعالى: يحركهما، وقال سعيد

جمعه له في : ، قال17-16سورة القيامة آية } 17{إن علينا جمعه وقرءانه } 16{به لسانك لتعجل به 

فاستمع له وانصت ثم إن علينا بيانه سورة : ، قال18ه فاتبع قرءانه سورة القيامة آية صدرك وتقراه، فإذا قرانا

، ثم إن علينا ان تقراه، فكان رسول الله صلى الله عليه وسلم بعد ذلك إذا اتاه جبريل استمع، فإذا انطلق جبريل 19القيامة آية 

 ."قراه النبي صلى الله عليه وسلم كما قراه

«»
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عبد  اخبرنا: ، قالبشر بن محمد ح وحدثنا .الزهري ، عنيونس اخبرنا: ، قالعبد الله اخبرنا: ، قالعبدان حدثنا

:" ، قالابن عباس ، عنعبيد الله بن عبد الله اخبرني: نحوه، قال الزهري ، عنومعمر يونس اخبرنا: ، قالالله

كان رسول الله صلى الله عليه وسلم اجود الناس، وكان اجود ما يكون في رمضان حين يلقاه جبريل، وكان يلقاه في كل ليلة من 

 ."من الريح المرسلةرمضان فيدارسه القرآن، فلرسول الله صلى الله عليه وسلم اجود بالخير 
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الله بن عتبة عبيد الله بن عبد  اخبرني: ، قالالزهري ، عنشعيب اخبرنا: ، قالابو اليمان الحكم بن نافع حدثنا

ان هرقل ارسل إليه في ركب من " اخبره، ابا سفيان بن حرب اخبره، ان عبد الله بن عباس ، انبن مسعود

را بالشام في المدة التي كان رسول الله صلى الله عليه وسلم ماد فيها ابا سفيان وكفار قريش، فاتوه وهم قريش، وكانوا تجا

ايكم اقرب نسبا بهذا الرجل : بإيلياء، فدعاهم في مجلسه وحوله عظماء الروم، ثم دعاهم ودعا بترجمانه، فقال

ادنوه مني وقربوا اصحابه فاجعلوهم عند : فقال انا اقربهم نسبا،: ابو سفيان، فقلت: الذي يزعم انه نبي؟ فقال
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قل لهم إني سائل هذا عن هذا الرجل، فإن كذبني فكذبوه، فوالله لولا الحياء من ان : ظهره، ثم قال لترجمانه

: هو فينا ذو نسب، قال: كيف نسبه فيكم؟ قلت: ياثروا علي كذبا لكذبت عنه، ثم كان اول ما سالني عنه، ان قال

فاشراف الناس : لا، قال: فهل كان من آبائه من ملك؟ قلت: لا، قال: القول منكم احد قط قبله؟ قلت فهل قال هذا

فهل يرتد احد : بل يزيدون، قال: ايزيدون ام ينقصون؟ قلت: بل ضعفاؤهم، قال: يتبعونه ام ضعفاؤهم؟ فقلت

لا، : ب قبل ان يقول ما قال؟ قلتفهل كنتم تتهمونه بالكذ: لا، قال: منهم سخطة لدينه بعد ان يدخل فيه؟ قلت

ولم تمكني كلمة ادخل فيها شيئا : لا، ونحن منه في مدة لا ندري ما هو فاعل فيها، قال: فهل يغدر؟ قلت: قال

الحرب بيننا وبينه سجال ينال : فكيف كان قتالكم إياه؟ قلت: نعم، قال: فهل قاتلتموه؟ قلت: غير هذه الكلمة، قال

يقول اعبدوا الله وحده ولا تشركوا به شيئا، واتركوا ما يقول آباؤكم، : ماذا يامركم؟ قلت: منا وننال منه، قال

قل له سالتك عن نسبه؟ فذكرت انه فيكم ذو : ويامرنا بالصلاة والصدق والعفاف والصلة، فقال للترجمان

لو : لا، فقلت نسب، فكذلك الرسل تبعث في نسب قومها، وسالتك، هل قال احد منكم هذا القول؟ فذكرت ان

رجل ياتسي بقول قيل قبله، وسالتك، هل كان من آبائه من ملك؟ فذكرت : كان احد قال هذا القول قبله؟ لقلت

رجل يطلب ملك ابيه، وسالتك، هل كنتم تتهمونه بالكذب قبل ان : فلو كان من آبائه من ملك؟ قلت: ان لا، قلت

ليذر الكذب على الناس ويكذب على الله، وسالتك، اشراف يقول ما قال؟ فذكرت ان لا، فقد اعرف انه لم يكن 

الناس اتبعوه ام ضعفاؤهم؟ فذكرت ان ضعفاءهم اتبعوه وهم اتباع الرسل، وسالتك، ايزيدون ام ينقصون؟ 

فذكرت انهم يزيدون، وكذلك امر الإيمان حتى يتم، وسالتك، ايرتد احد سخطة لدينه بعد ان يدخل فيه؟ فذكرت 

لإيمان حين تخالط بشاشته القلوب، وسالتك، هل يغدر؟ فذكرت ان لا، وكذلك الرسل لا تغدر، ان لا، وكذلك ا

وسالتك، بما يامركم؟ فذكرت انه يامركم ان تعبدوا الله ولا تشركوا به شيئا، وينهاكم عن عبادة الاوثان، 

ن، وقد كنت اعلم انه ويامركم بالصلاة، والصدق، والعفاف، فإن كان ما تقول حقا فسيملك موضع قدمي هاتي

خارج لم اكن اظن انه منكم، فلو اني اعلم اني اخلص إليه لتجشمت لقاءه، ولو كنت عنده لغسلت عن قدمه، ثم 

༑༐༏﷽ ،دعا بكتاب رسول الله صلى الله عليه وسلم الذي بعث به دحية إلى عظيم بصرى فدفعه إلى هرقل فقراه، فإذا فيه
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الله ورسوله إلى هرقل عظيم الروم، سلام على من اتبع الهدى، اما بعد، فإني الله الرحمن الرحيم، من محمد عبد 

ادعوك بدعاية الإسلام اسلم تسلم يؤتك الله اجرك مرتين، فإن توليت فإن عليك إثم الاريسيين، ويا اهل الكتاب 

عضنا بعضا اربابا من دون تعالوا إلى كلمة سواء بيننا وبينكم، ان لا نعبد إلا الله ولا نشرك به شيئا، ولا يتخذ ب

فلما قال ما قال وفرغ من قراءة الكتاب، كثر عنده : اشهدوا بانا مسلمون، قال ابو سفيان: الله، فإن تولوا فقولوا

لقد امر امر ابن ابي كبشة إنه يخافه : الصخب وارتفعت الاصوات واخرجنا، فقلت لاصحابي حين اخرجنا

يظهر حتى ادخل الله علي الإسلام، وكان ابن الناظور صاحب إيلياء ملك بني الاصفر، فما زلت موقنا انه س

وهرقل سقفا على نصارى الشام، يحدث ان هرقل حين قدم إيلياء اصبح يوما خبيث النفس، فقال بعض 

إني : وكان هرقل حزاء ينظر في النجوم، فقال لهم حين سالوه: قد استنكرنا هيئتك، قال ابن الناظور: بطارقته

ليس يختتن إلا : يلة حين نظرت في النجوم ملك الختان قد ظهر، فمن يختتن من هذه الامة؟ قالوارايت الل

من فيهم من اليهود؟ فبينما هم على امرهم، اتي : اليهود، فلا يهمنك شانهم واكتب إلى مداين ملكك، فيقتلوا

اذهبوا فانظروا : لما استخبره هرقل، قالهرقل برجل ارسل به ملك غسان يخبر عن خبر رسول الله صلى الله عليه وسلم، ف

هذا ملك : هم يختتنون، فقال هرقل: امختتن هو ام لا؟ فنظروا إليه فحدثوه انه مختتن، وساله عن العرب؟ فقال

هذه الامة قد ظهر، ثم كتب هرقل إلى صاحب له برومية وكان نظيره في العلم، وسار هرقل إلى حمص، فلم 

صاحبه يوافق راي هرقل على خروج النبي صلى الله عليه وسلم وانه نبي، فاذن هرقل لعظماء يرم حمص حتى اتاه كتاب من 

يا معشر الروم، هل لكم في الفلاح : الروم في دسكرة له بحمص، ثم امر بابوابها فغلقت، ثم اطلع، فقال

دوها قد غلقت، والرشد، وان يثبت ملككم فتبايعوا هذا النبي؟ فحاصوا حيصة حمر الوحش إلى الابواب فوج

إني قلت مقالتي آنفا اختبر بها شدتكم على : ردوهم علي، وقال: فلما راى هرقل نفرتهم وايس من الإيمان، قال

صالح بن  ، رواه"دينكم، فقد رايت، فسجدوا له ورضوا عنه فكان ذلك آخر شان هرقل

 .الزهري ، عنومعمر ،ويونس ،يسانك
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يمَانِ   كِتاَب الإِْ

 
ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بَابُ  .1 َّဃ بنُِيَ الإِسْلاَمُ عَلَى خَمْسٍ «: الإِيمَانِ وَقَوْلِ النَّبِيِّ صَلَّى»: 
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ُ تعََالَىوَهُوَ قَوْلٌ وَفِعْلٌ  َّဃ َوَزِدْناَهُمْ هُدىً 4لِيَزْداَدوُا إِيمَاناً مَعَ إِيمَانهِِمْ سورة الفتح آية : وَيَزِيدُ وَينَْقصُُ، قَال ،

ُ الَّذِينَ اهْتدَوَْا هُدىً سورة مريم آية 13سورة الكهف آية  َّဃ ُوَالَّذِينَ اهْتدَوَْا زَادهَُمْ هُدىً وَآتاَهُمْ 76، وَيَزِيد ، 

أيَُّكُمْ زَادتَهُْ هَذِهِ إِيمَاناً : ، وَقوَْلهُُ 31وَيَزْداَدَ الَّذِينَ آمَنُوا إِيمَاناً سورة المدثر آية : ، وَقوَْلهُُ 17تقَْوَاهُمْ سورة محمد آية 

ا الَّذِينَ آمَنُوا فزََادتَهُْمْ إيِمَاناً سورة التوبة آية  شَوْهُمْ فزََادهَُمْ إِيمَاناً سورة آل فَاخْ : ، وَقوَْلهُُ جَلَّ ذِكْرُهُ 124فَأمََّ

ِ وَالْبغُْضُ 22وَمَا زَادهَُمْ إِلا إِيمَاناً وَتسَْلِيمًا سورة الأحزاب آية : ، وَقَوْلهُُ تعَاَلَى173عمران آية  َّဃ وَالْحُبُّ فِي ،

 ِ يمَانِ، وَكَتبََ عُمَرُ بْنُ عَبْدِ الْعزَِيزِ إلَِى عَدِيّ ِ مِنَ الإِْ َّဃ يمَانِ فَرَائِضَ وَشَرَائِعَ وَحُدوُداً : بْنِ عَدِيٍّ  فِي إنَِّ لِلإِْ

يمَانَ، فَإنِْ أَ  يمَانَ، وَمَنْ لمَْ يسَْتكَْمِلْهَا لَمْ يَسْتكَْمِلِ الإِْ عِشْ فَسَأبَُيِّنهَُا لَكُمْ حَتَّى وَسُنَناً، فَمَنِ اسْتكَْمَلهََا اسْتكَْمَلَ الإِْ

 .أمَُتْ فمََا أنََا عَلَى صُحْبَتكُِمْ بِحَرِيصٍ تعَْمَلُوا بهَِا، وَإِنْ 

«

»
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سْ بنِاَ نؤُْمِنْ سَاعَةً، وَقَالَ ابْنُ اجْلِ : ، وَقَالَ مُعَاذُ بْنُ جَبَلٍ 260وَلكَِنْ لِيَطْمَئنَِّ قلَْبِي سورة البقرة آية : وَقَالَ إِبْرَاهِيمُ 

يمَانُ كُلُّهُ، وَقَالَ ابْنُ عُمَرَ : مَسْعُودٍ  دْرِ، وَقَالَ : الْيقَِينُ الإِْ لاَ يبَْلُغُ الْعَبْدُ حَقِيقةََ التَّقْوَى حَتَّى يدَعََ مَا حَاكَ فِي الصَّ

ينِ، أوَْصَيْنَاكَ يَا : مُجَاهِدٌ  دُ وَإِيَّاهُ دِيناً وَاحِداً، وَقَالَ ابْنُ عَبَّاسٍ شَرَعَ لَكُمْ مِنَ الدِّ شِرْعَةً وَمِنْهَاجًا سَبِيلاً : مُحَمَّ

 .وَسُنَّةً 

«»

«»
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 :بَابُ دعَُاؤُكُمْ إِيمَانكُُمْ  .2

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

يمَانُ 77قلُْ مَا يعَْبَأُ بكُِمْ رَبِّي لوَْلا دعَُاؤُكُمْ سورة الفرقان آية : لِقَوْلِهِ عَزَّ وَجَلَّ   .، وَمَعْنىَ الدُّعَاءِ فِي اللُّغَةِ الإِْ

«»«»

 8 :حديث نمبر
 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide مکررات

ِ بْنُ مُوسَى حَدَّثنَاَ َّဃ ُابْنِ عُمَرَ  ، عَنِ عِكْرِمَةَ بْنِ خَالِدٍ  ، عَنْ حَنْظَلَةُ بْنُ أبَِي سُفْياَنَ  أخَْبَرَناَ: ، قاَلَ عُبيَْد  ُ َّဃ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : عَنْهُمَا، قَالَ  َّဃ صَلَّى ِ َّဃ ُداً بُنِيَ الإِْ :" قَالَ رَسُول ُ وَأنََّ مُحَمَّ َّဃ َّسْلاَمُ عَلَى خَمْسٍ، شَهَادةَِ أنَْ لاَ إِلَهَ إِلا

كَاةِ، وَالْحَجِّ، وَصَوْمِ رَمَضَانَ  لاَةِ، وَإِيتاَءِ الزَّ ِ، وَإِقَامِ الصَّ َّဃ ُرَسُول". 

 

 
 :بَابُ أمُُورِ الإِيمَانِ  .3
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ِ تعََالىَ َّဃ ِوَالْيوَْ {: وَقَوْل ِ َّ๡ِمِ الآخِرِ لَيْسَ الْبِرَّ أنَْ توَُلُّوا وُجُوهَكُمْ قِبلََ الْمَشْرِقِ وَالْمَغْرِبِ وَلَكِنَّ الْبِرَّ مَنْ آمَنَ با

ائِلِينَ وَفِي تاَبِ وَالنَّبِيِّينَ وَآتىَ الْمَالَ عَلىَ حُبهِِّ ذوَِي الْقرُْبَى وَالْيَتاَمَى وَالْمَسَاكِينَ وَابْنَ السَّبِيلِ وَالسَّ وَالْمَلاَئكَِةِ وَالْكِ 

ابرِِينَ فِي الْ  كَاةَ وَالْمُوفوُنَ بِعَهْدِهِمْ إِذاَ عَاهَدوُا وَالصَّ قَابِ وَأقََامَ الصَّلاَةَ وَآتىَ الزَّ اءِ وَحِينَ الْبَأسِْ الرِّ رَّ بَأسَْاءِ وَالضَّ

 .الآيةََ } قَدْ أفَْلَحَ الْمُؤْمِنوُنَ {: وَقَوْلِهِ . }أوُلَئكَِ الَّذِينَ صَدقَُوا وَأوُلَئكَِ هُمُ الْمُتَّقوُنَ 
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 9 :حديث نمبر
 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide مکررات

دٍ  حَدَّثنَاَ ِ بْنُ مُحَمَّ َّဃ ُبْنِ دِيناَرٍ  ، عَنْ سُلَيْمَانُ بْنُ بلاَِلٍ  حَدَّثنَاَ: ، قَالَ أبَُو عَامِرٍ الْعَقَدِيُّ  حَدَّثنَاَ: ، قَالَ عَبْد ِ َّဃ ِعَبْد ،

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  أبَِي هُرَيْرَةَ  عَنْ ، أبَِي صَالِحٍ  عَنْ  َّဃ عَنْه، عَنِ النَّبيِِّ صَلَّى ُ َّဃ َيمَانُ بضِْعٌ وَسِتُّونَ :" رَضِي الإِْ

يمَانِ   ."شُعْبَةً، وَالْحَياَءُ شُعْبَةٌ مِنَ الإِْ

 

 
 :الْمُسْلِمُ مَنْ سَلِمَ الْمُسْلِمُونَ مِنْ لِسَانِهِ وَيَدِهِ بَابُ  .4

 10 :حديث نمبر
 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide مکررات

ِ بْنِ أبَِي السَّفَرِ  ، عَنْ شُعْبَةُ  حَدَّثنَاَ: ، قَالَ آدمَُ بْنُ أبَِي إِيَاسٍ  حَدَّثنَاَ َّဃ ِالشَّعْبِيِّ  ، عَنْ وَإِسْمَاعِيلَ بْنِ أبَيِ خَالِدٍ  ،عَبْد ،

ِ بْنِ عَمْرٍو عَنْ  َّဃ ِعَليَْهِ وَسَلَّمَ،  عَبْد ُ َّဃ عَنْهُمَا، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ُ َّဃ َالْمُسْلِمُ مَنْ سَلِمَ الْمُسْلِمُونَ مِنْ :" قَالَ رَضِي

ُ عَنْهُ  َّဃ لِسَانِهِ وَيَدِهِ، وَالْمُهَاجِرُ مَنْ هَجَرَ مَا نهََى" ِ َّဃ عَامِرٍ  ، عَنْ داَوُد احَدَّثنََ :أبَُو مُعَاوِيةََ  وَقَالَ : ، قَالَ أبَوُ عَبْد ،

ِ  سَمِعْتُ : قَالَ  َّဃ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ، وَقاَلَ  ،عَبْد ُ َّဃ عَنْ عَامِرٍ  ، عَنْ داَوُدَ  عَنْ  :عَبْدُ الأْعَْلىَ عَنِ النَّبيِِّ صَلَّى ،  ِ َّဃ ِعَبْد ،

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّဃ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى. 
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 :بَابُ أيَُّ الإِسْلامَِ أفَْضَلُ  .5

 11 :حديث نمبر
  مکررات

ِ بْنِ أبَِي برُْدةََ  حَدَّثنَاَ: ، قَالَ أبَِي حَدَّثنَاَ: ، قَالَ سَعِيدُ بْنُ يَحْيَى بْنِ سَعِيدٍ الْقرَُشِيِّ  حَدَّثنَاَ َّဃ ِأبَِي  ، عَنْ أبَُو برُْدةََ بْنُ عَبْد

ُ عَنْهُ، قَالَ  أبَِي مُوسَى ، عَنْ برُْدةََ  َّဃ َسْلاَمِ أفَْضَلُ؟ قاَلَ : قَالُوا: رَضِي ِ، أيَُّ الإِْ َّဃ َمَنْ سَلِمَ الْمُسْلِمُونَ :" يَا رَسُول

 ."مِنْ لِسَانِهِ وَيَدِهِ 
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 :بَابُ إطِْعَامُ الطَّعَامِ مِنَ الإِسْلامَِ  .6

 12 :حديث نمبر
  مکررات

ِ بْنِ عَمْرٍو ، عَنْ أبَِي الْخَيْرِ  ، عَنْ يَزِيدَ  ، عَنْ،اللَّيْثُ  حَدَّثنَاَ: ، قَالَ عَمْرُو بْنُ خَالِدٍ  حَدَّثنَاَ َّဃ ِعَنْهُمَا،  عَبْد ُ َّဃ َرَضِي

سْلاَمِ خَيْرٌ؟ قَ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، أيَُّ الإِْ َّဃ تطُْعِمُ الطَّعَامَ، وَتقَْرَأُ السَّلاَمَ عَلَى مَنْ عَرَفْتَ :" الَ أنََّ رَجُلاً سَألاََ النَّبِيَّ صَلَّى

 ."وَمَنْ لمَْ تعَْرِفْ 

 

 
 :بَابُ مِنَ الإِيمَانِ أنَْ يُحِبَّ لأخَِيهِ مَا يحُِبُّ لِنَفْسِهِ  .7
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 13 :حديث نمبر
 

ُ عَنْهُ  أنَسٍَ  ، عَنْ قَتاَدةََ  ، عَنْ شُعْبَةَ  ، عَنْ يَحْيىَ حَدَّثنََا: ، قَالَ مُسَدَّدٌ  حَدَّثنَاَ َّဃ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ، رَضِي ُ َّဃ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ،

ُ  حَدَّثنَاَ: ، قَالَ حُسَيْنٍ الْمُعَلِّمِ  وَعَنْ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ أنَسٍَ  ، عَنْ قَتاَدةَ َّဃ لاَ يؤُْمِنُ أحََدكُُمْ حَتَّى :" ، عَنِ النَّبيِِّ صَلَّى

 ."يُحِبَّ لأِخَِيهِ مَا يحُِبُّ لِنفَْسِهِ 

 

 

نَادِ  حَدَّثنَاَ: ، قَالَ شُعَيْبٌ  أخَْبرََناَ: ، قَالَ أبَُو الْيَمَانِ  حَدَّثنَاَ ُ عَنْهُ، أنَ  أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ رَجِ الأْعَْ  ، عَنِ أبَُو الزِّ َّဃ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  َّဃ صَلَّى ِ َّဃ َأحََبَّ إلَِيْهِ مِنْ وَالِدِهِ فَوَالَّذِي نفَْسِي بِيدَِهِ، لاَ يؤُْمِنُ أحََدكُُمْ حَتَّى أكَُونَ :" رَسُول

 ."وَوَلَدِهِ 
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ُ أنَسٍَ  ، عَنْ عَبْدِ الْعزَِيزِ بْنِ صُهَيْبٍ  ، عَنْ ابْنُ عُلَيَّةَ  حَدَّثنَاَ: ، قَالَ يعَْقوُبُ بْنُ إِبْرَاهِيمَ  حَدَّثنَاَ َّဃ عَنِ النَّبيِِّ صَلَّى ،

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : ، قَالَ سٍ أنََ ، عَنْ قَتاَدةََ  ، عَنْ شُعْبَةُ  حَدَّثنَاَ: ، قَالَ مُ آدَ  ح وحَدَّثنَاَ. عَلَيْهِ وَسَلَّمَ  َّဃ لاَ :" قَالَ النَّبيُِّ صَلَّى

 ."يؤُْمِنُ أحََدكُُمْ حَتَّى أكَُونَ أحََبَّ إلَِيْهِ مِنْ وَالِدِهِ وَوَلدَِهِ وَالنَّاسِ أجَْمَعِينَ 

 14 :حديث نمبر
  مکررات

نَادِ  حَدَّثنَاَ: ، قَالَ شُعَيْبٌ  أخَْبرََناَ: ، قَالَ أبَُو الْيَمَانِ  حَدَّثنَاَ ُ عَنْهُ، أنَ  أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ الأْعَْرَجِ  ، عَنِ أبَُو الزِّ َّဃ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  َّဃ صَلَّى ِ َّဃ َفَوَالَّذِي نفَْسِي بِيدَِهِ، لاَ يؤُْمِنُ أحََدكُُمْ حَتَّى أكَُونَ أحََبَّ إلَِيْهِ مِنْ وَالِدِهِ :" رَسُول

 ."وَوَلَدِهِ 
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 :بَابُ حَلاوََةِ الإِيمَانِ  .9

.

 16 :حديث نمبر
  مکررات

دُ بْنُ الْمُثنََّى حَدَّثنَاَ ُ  أنَسٍَ  ، عَنْ أبَِي قِلاَبَةَ  ، عَنْ أيَُّوبُ  حَدَّثنَاَ: ، قاَلَ عَبْدُ الْوَهَّابِ الثَّقَفِيُّ  حَدَّثنَاَ: ، قَالَ مُحَمَّ َّဃ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  َّဃ وَرَسُولهُُ أحََبَّ :" عَنْهُ، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ُ َّဃ َيمَانِ، أنَْ يكَُون ثلاََثٌ مَنْ كُنَّ فِيهِ وَجَدَ حَلاَوَةَ الإِْ

ِ، وَأنَْ يكَْ  َّ๡ِ َِّا سِوَاهُمَا، وَأنَْ يُحِبَّ الْمَرْءَ لاَ يحُِبُّهُ إلا  ."رَهَ أنَْ يَعُودَ فِي الْكُفْرِ كَمَا يكَْرَهُ أنَْ يقُْذفََ فِي النَّارِ إلَِيْهِ مِمَّ
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 :بَابُ عَلامََةِ الإِيمَانِ حُبِّ الأنَْصَارِ  .10

(10) Chapter. To love the Ansar is a sign of faith. 
 17 :حديث نمبر

 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide مکررات

، عن النبي نساا سمعت: ، قالعبد الله بن عبد الله بن جبر اخبرني: ، قالشعبة حدثنا: ، قالابو الوليد حدثنا

 ."آية الإيمان حب الانصار، وآية النفاق بغض الانصار:" صلى الله عليه وسلم، قال

 

 

 كِتاَب الْعِلْمِ 

 
 :بَابُ فَضْلِ الْعِلْمِ  .1
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ِ تعََالىَ َّဃ ِبِمَا تعَْمَلوُنَ خَبِيرٌ {: وَقَوْل ُ َّဃَالَّذِينَ آمَنوُا مِنْكُمْ وَالَّذِينَ أوُتوُا الْعِلْمَ درََجَاتٍ و ُ َّဃ ِوَقَوْلِهِ عَزَّ . }يرَْفَع

 .{زِدْنِي عِلْمًارَبِّ {: وَجَلَّ 

 :سُئِلَ عِلْمًا وَهُوَ مُشْتغَِلٌ فِي حَدِيثهِِ فأَتَمََّ الْحَدِيثَ ثمَُّ أجََابَ السَّائلَِ بَابُ مَنْ  .2

 59 :حديث نمبر
 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide مکررات

دُ  حَدَّثنَاَ دُ بْنُ فلَُيْحٍ  حَدَّثنَاَ: ، قَالَ إبِْرَاهِيمُ بْنُ الْمُنْذِرِ  ح وحَدَّثنَيِ .فلَُيْحٌ  حَدَّثنَاَ: ، قَالَ بْنُ سِناَنٍ مُحَمَّ : ، قَالَ مُحَمَّ

ُ عَليَْهِ :" ، قَالَ أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ عَطَاءِ بْنِ يسََارٍ  ، عَنْ لُ بْنُ عَلِيٍّ هِلاَ  حَدَّثنَيِ: ، قَالَ أبَِي حَدَّثنَيِ َّဃ بيَْنمََا النَّبِيُّ صَلَّى

، فَقَالَ وَ  ثُ الْقوَْمَ جَاءَهُ أعَْرَابِيٌّ ثُ، : سَلَّمَ فِي مَجْلِسٍ يحَُدِّ ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يحَُدِّ َّဃ صَلَّى ِ َّဃ ُمَتىَ السَّاعَة؟ُ فمََضَى رَسُول

أيَْنَ أرَُاهُ : مَعْ، حَتَّى إِذاَ قضََى حَدِيثهَُ، قَالَ بلَْ لَمْ يَسْ : سَمِعَ مَا قَالَ، فَكَرِهَ مَا قَالَ، وَقَالَ بَعْضُهُمْ : فَقَالَ بَعْضُ الْقوَْمِ 

ِ، قَالَ : السَّائِلُ عَنِ السَّاعَةِ؟ قَالَ  َّဃ َكَيْفَ إِضَاعَتهَُا؟ : فَإذِاَ ضُيِّعتَِ الأْمََانةَُ فَانْتظَِرِ السَّاعَةَ، قَالَ : هَا أنََا يَا رَسُول

دَ الأْمَْرُ إِلَى غَيْ : قَالَ   ."رِ أهَْلِهِ فَانْتظَِرِ السَّاعَةَ إذِاَ وُسِّ
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 :بَابُ مَنْ رَفعََ صَوْتهَُ بِالْعِلْمِ  .3

 60 :حديث نمبر
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ِ  ، عَنْ يوُسُفَ بْنِ مَاهَكَ  ، عَنْ أبَِي بِشْرٍ  ، عَنْ أبَُو عَوَانةََ  حَدَّثنَاَ: ، قَالَ أبَُو النُّعْمَانِ عَارِمُ بْنُ الْفضَْلِ  حَدَّثنَاَ َّဃ ِعَبْد 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فِي سَفْرَةٍ سَافرَْنَاهَا، فَأدَْرَكَنَا وَقدَْ أرَْهَقَتنَْا : ، قَالَ بْنِ عَمْرٍو َّဃ لاَةُ وَنَحْنُ تخََلَّفَ عَنَّا النَّبِيُّ صَلَّى الصَّ

أُ، فَجَعَلْنَا نمَْسَحُ عَلَى أرَْجُلِنَا، فَنَادىَ بأِعَْلَى صَوْتِهِ  تيَْنِ أوَْ ثلاََثاًوَيْ :" نَتوََضَّ  ."لٌ لِلأْعَْقَابِ مِنَ النَّارِ مَرَّ
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ثِ حَدَّثنََا أوَْ  .4  :أخَْبَرَناَ وَأنَْبأَنَاَبَابُ قوَْلِ الْمُحَدِّ

«»
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ِ . وَقَالَ لَنَا الْحُمَيْدِيُّ كَانَ عِنْدَ ابْنِ عُييَْنَةَ حَدَّثنََا وَأخَْبَرَنَا وَأنَْبأَنَاَ وَسَمِعْتُ وَاحِداً َّဃ ُوَقَالَ ابْنُ مَسْعُودٍ حَدَّثنََا رَسُول

ادِقُ الْمَصْدوُقُ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَهُوَ الصَّ َّဃ عَليَْهِ وَسَلَّمَ كَلِمَةً . صَلَّى ُ َّဃ سَمِعْتُ النَّبيَِّ صَلَّى ِ َّဃ ِوَقَالَ شَقِيقٌ عَنْ عَبْد .

 ِ َّဃ ُعَليَْهِ وَسَلَّمَ حَدِيثيَْنِ وَقَالَ حُذيَْفَةُ حَدَّثنََا رَسُول ُ َّဃ صَلَّى  . ُ َّဃ وَقَالَ أبَُو الْعَالِيَةِ عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يرَْوِيهِ عَ . عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فِيمَا يرَْوِي عَنْ رَبِّهِ  َّဃ وَقَالَ أبَوُ . نْ رَبِّهِ عَزَّ وَجَلَّ وَقَالَ أنَسٌَ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يَرْوِيهِ عَنْ رَبِّكُمْ عَزَّ وَجَلَّ  َّဃ هُرَيْرَةَ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى. 

«»«»«»«»

«»
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 61 :حديث نمبر
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ِ بْنِ دِيناَرٍ  ، عَنْ إِسْمَاعِيلُ بْنُ جَعْفَرٍ  ، حَدَّثنَاَقُتيَْبَةُ  حَدَّثنَاَ َّဃ ِقَالَ ابْنِ عُمَرَ  ، عَنْ عَبْد ، : ُ َّဃ صَلَّى ِ َّဃ ُقَالَ رَسُول

ثوُنيِ مَا هِيَ؟ فَوَ :" عَلَيْهِ وَسَلَّمَ  قَعَ النَّاسُ فِي شَجَرِ إِنَّ مِنَ الشَّجَرِ شَجَرَةً لاَ يَسْقطُُ وَرَقهَُا وَإِنَّهَا مَثلَُ الْمُسْلِمِ، فَحَدِّ

 ِ َّဃ ُ؟ِ قَالَ : وَوَقَعَ فِي نَفْسِي أنََّهَا النَّخْلَةُ، ثمَُّ قَالوُا: الْبَوَادِي، قَالَ عَبْد َّဃ َثْنَا مَا هِيَ ياَ رَسُول  ."هِيَ النَّخْلةَُ : حَدِّ

 

 
 :بَابُ طَرْحِ الإِمَامِ الْمَسْألََةَ عَلَى أصَْحَابِهِ لِيخَْتبَِرَ مَا عِنْدهَُمْ مِنَ الْعِلْمِ  .5

 62 :حديث نمبر
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ِ بْنُ دِينَارٍ  ، حَدَّثنَاَسُليَْمَانُ  ، حَدَّثنَاَخَالِدُ بْنُ مَخْلدٍَ  حَدَّثنَاَ َّဃ ُعَليَْهِ وَسَلَّمَ، ابْنِ عُمَرَ  ، عَنِ عَبْد ُ َّဃ عَنِ النَّبيِِّ صَلَّى ،

ثوُنِي مَا هِيَ؟ قَالَ إِنَّ مِنَ الشَّجَرِ شَجَرَةً لاَ يَسْقطُُ وَرَقهَُا وَإِنَّهَا مَثلَُ :" قَالَ  فوََقَعَ النَّاسُ فِي شَجَرِ : الْمُسْلِمِ، حَدِّ

 ِ َّဃ ُ؟ِ قَالَ : فَوَقَعَ فيِ نفَْسِي أنََّهَا النَّخْلَةُ فَاسْتحَْييَْتُ، ثمَُّ قَالُوا: الْبَوَادِي، قَالَ عَبْد َّဃ َثنَْا مَا هِيَ يَا رَسُول هِيَ : حَدِّ

 ."النَّخْلَةُ 

 

 
 :الْعِلْمِ بَابُ مَا جَاءَ فِي  .6
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ثِ } وَقلُْ رَبِّ زِدْنِي عِلْمًا{: وَقَوْلِهِ تعَاَلَى الْقِرَاءَةَ وَرَأىَ الْحَسَنُ وَالثَّوْرِيُّ وَمَالِكٌ . الْقِرَاءَةُ وَالْعَرْضُ عَلَى الْمُحَدِّ

ُ أمََرَكَ  جَائِزَةً، وَاحْتجََّ بعَْضُهُمْ فِي الْقِرَاءَةِ عَلَى الْعَالِمِ بِحَدِيثِ ضِمَامِ بْنِ ثعَْلَبَةَ قَالَ لِلنَّبِيِّ صَلَّى َّ๡عَلَيْهِ وَسَلَّمَ آ ُ َّဃ

لوََاتِ قَالَ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أخَْبرََ ضِمَامٌ قوَْمَهُ بِذلَِكَ قَالَ فهََذِهِ قِرَاءَةٌ عَ . » نَعَمْ «: أنَْ نصَُلِّيَ الصَّ َّဃ لَى النَّبِيِّ صَلَّى
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كِّ يقُْرَأُ عَلَى الْقوَْمِ فيََقُولوُنَ أشَْهَدنََا فلاُنٌَ . فَأجََازُوهُ  وَيقُْرَأُ ذلَِكَ قِرَاءَةً عَلَيْهِمْ، وَيقُْرَأُ عَلَى . وَاحْتجََّ مَالِكٌ بِالصَّ

 .فَيَقوُلُ الْقَارِئُ أقَْرَأنَيِ فلاُنٌَ الْمُقْرِئِ 
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دُ بْنُ سَلامٍَ حَدَّثنََا  دُ بْنُ الْحَسَنِ الْوَاسِطِيُّ عَنْ عَوْفٍ عَنِ الْحَسَنِ قَالَ لاَ بأَسَْ بِالْقِرَاءَةِ عَلىَ الْعَالِمِ حَدَّثنََا مُحَمَّ . مُحَمَّ

دُ بْنُ إِسْمَاعِيلَ الْبخَُارِيُّ قَالَ  دُ بْنُ يوُسُفَ الْفِرَبْرِيُّ وَحَدَّثنََا مُحَمَّ ِ : وَأخَْبرََنَا مُحَمَّ َّဃ ُبْنُ مُوسَى عَنْ  حَدَّثنََا عُبيَْد

ثِ فَلاَ بَأسَْ أنَْ يَقُولَ حَدَّثنَيِ قَالَ وَسَمِعْتُ أبََا عَاصِمٍ يقَوُلُ عَنْ مَالِكٍ وَسُفْياَنَ . سُفْياَنَ قَالَ إذِاَ قرُِئَ عَلَى الْمُحَدِّ

 .الْقِرَاءَةُ عَلَى الْعَالِمِ وَقرَِاءَتهُُ سَوَاءٌ 
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ِ بْنُ يوُسُفَ  حَدَّثنَاَ َّဃ ُبْنِ أبَِي نمَِرٍ  ، عَنْ سَعِيدٍ هُوَ الْمَقْبرُِيُّ  ، عَنْ اللَّيْثُ  حَدَّثنَاَ: ، قاَلَ عَبْد ِ َّဃ ِأنََّهُ شَرِيكِ بْنِ عَبْد ،

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فِي الْمَسْجِدِ، دخََلَ رَجُلٌ عَلَى جَمَلٍ :" ، يَقوُلُ أنَسََ بْنَ مَالِك سَمِعَ  َّဃ بيَْنَمَا نَحْنُ جُلوُسٌ مَعَ النَّبيِِّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ مُتَّكِئٌ بيَْنَ ظَهْرَانيَْهِمْ، فَقلُْناَأيَُّ : فَأنََاخَهُ فِي الْمَسْجِدِ، ثمَُّ عَقَلَهُ، ثمَُّ قَالَ لَهُمْ  َّဃ د؟ٌ وَالنَّبِيُّ صَلَّى : كُمْ مُحَمَّ

جُلُ  جُلُ الأْبَْيَضُ الْمُتَّكِئُ، فَقَالَ لَهُ الرَّ ُ عَليَْهِ وَ : هَذاَ الرَّ َّဃ قدَْ أجََبْتكَُ، : سَلَّمَ يَا ابْنَ عَبْدِ الْمُطَّلِبِ، فَقَالَ لهَُ النَّبِيُّ صَلَّى

ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ  َّဃ جُلُ لِلنَّبِيِّ صَلَّى دٌ عَليَْكَ فِي الْمَسْألََةِ فَلاَ تجَِدْ عَلَيَّ فِي نفَْسِكَ، فَقَالَ : فَقَالَ الرَّ سَلْ : إِنِّي سَائِلكَُ، فمَُشَدِّ

ا بدَاَ لكََ، فَقَالَ  ُ أرَْسَلكََ إِلَى النَّاسِ كُلِّهِمْ؟ فَقَالَ أسَْألَكَُ برَِبكَِّ وَرَبِّ مَ : عَمَّ َّ๡اللَّهُمَّ نعَمَْ، قَالَ : نْ قَبْلكََ، آ : ،ِ َّ๡ِأنَْشُدكَُ با

لَوَاتِ الْخَمْسَ فِي الْيَوْمِ وَاللَّيْلةَِ؟ قَالَ  ُ أمََرَكَ أنَْ نصَُلِّيَ الصَّ َّ๡اللَّهُمَّ نَعَمْ، قَالَ : آ : ُ َّ๡آ ،ِ َّ๡ِأمََرَكَ أنَْ نصَُومَ أنَْشُدكَُ با 

دقَةََ مِنْ أغَْنِياَئِناَ فَتقَْسِمَهَا : اللَّهُمَّ نَعَمْ، قَالَ : هَذاَ الشَّهْرَ مِنَ السَّنةَِ، قَالَ  ُ أمََرَكَ أنَْ تأَخُْذَ هَذِهِ الصَّ َّ๡آ ،ِ َّ๡أنَْشُدكَُ بِا

ُ عَلَ  َّဃ جُلُ : يْهِ وَسَلَّمَ عَلَى فقَُرَائِنَا، فَقَالَ النَّبيُِّ صَلَّى آمَنْتُ بمَِا جِئتَْ بِهِ، وَأنَاَ رَسُولُ مَنْ : اللَّهُمَّ نَعَمْ، فَقَالَ الرَّ

، وَعَلِيُّ بْنُ عَبْدِ الْحَمِيدِ  ،مُوسَى ، وَرَوَاهُ "وَرَائِي مِنْ قوَْمِي، وَأنََا ضِمَامُ بْنُ ثعَْلَبةََ أخَُو بَنِي سَعْدِ بْنِ بكَْرٍ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بهَِذاَأنَسٍَ  ، عَنْ ثاَبتٍِ  ، عَنْ سُليَْمَانَ  عَنْ  َّဃ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ،. 
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حدثنا موسي بن اسمعيل قال حدثنا سليمان بن المغير ة قال حدثنا قال حدثنا ثابت عن انس قال نهينا في القرآن 

صلي الله عليه وسلم وکان يعجبنا ان يجئ الرجل من اهل البادية فساله ونحن نسمع فجائ رجل ان نسال النبي 
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من اهل البادية فساله فقال اتانا رسولک فاخبر نا انک تزعم ان الله عزوجل ارسلک قال صدق فقال فمن 

فيها المنافع قال خلق السمائ قال الله عزوجل قال فمن خلق الارض والجبال قال الله عزوجل قال فمن جعل 

الله عزوجل قال فقاالذي خلق السمائ وخلق الارض و نصب الجبال وجعل فيها المنافع الله ارسلک قال نعم 

قال زعم رسو لک ان علينا خمس صلوات وزکوة في اموالنا قال صدق قال بالذي ارسلک الله امرک بهذا 

ه سبيلا قال صدق قال بالذي ارسلک الله امرک قال نعم قال وزعم رسولک ان علينا حج البيت من استطاع الي

بهذا قال نعم قال فوالذي بعثک بالحق لا ازيد عليهن شيئا ولاانقص فقال النبي صلي الله عليه وسلم ان صدق 

 ليد خلن الجنة
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 كِتاَب الْوُضُوءِ 

 
 :بَابُ مَا جَاءَ فِي الْوُضُوءِ  .1

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

ِ تعََالىَ َّဃ ِكُمْ إِذاَ قمُْتمُْ إِلَى الصَّلاةَِ فَاغْسِلُوا وُجُوهَكُمْ وَأيَْدِيكَُمْ إِلَى الْمَرَافِقِ وَامْسَحُوا بِرُءُوسِكُمْ وَأرَْجُلَ {: وَقَوْل

 {إِلَى الْكَعْبَيْنِ 
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أنََّ فَ  َّဃ وَبَيَّنَ النَّبيُِّ صَلَّى ِ َّဃ ِتيَْنِ وَثلاََثاً، وَلمَْ قَالَ أبَوُ عَبْد أَ أيَْضًا مَرَّ ةً، وَتوََضَّ ةً مَرَّ رْضَ الْوُضُوءِ مَرَّ

ُ عَليَْهِ  َّဃ وَسَلَّمَ يَزِدْ عَلَى ثلاَثٍَ، وَكَرِهَ أهَْلُ الْعِلْمِ الإِسْرَافَ فِيهِ وَأنَْ يجَُاوِزُوا فِعْلَ النَّبِيِّ صَلَّى . 

 :بَابُ لاَ تقُْبَلُ صَلاةٌَ بِغَيْرِ طُهُورٍ  .2

 135 :حديث نمبر
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اقِ  أخَْبرََناَ: قَالَ ، إِسْحَاقُ بْنُ إبِْرَاهِيمَ الْحَنْظَلِيُّ  حَدَّثنَاَ زَّ امِ بْنِ مُنَبِّهٍ  ، عَنْ مَعْمَرٌ  أخَْبَرَناَ: ، قَالَ عَبْدُ الرَّ ، أنََّهُ هَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : ، يَقوُلُ أبََا هُرَيْرَةَ  سَمِعَ  َّဃ صَلَّى ِ َّဃ ُلاَ تقُْبَلُ صَلاَةُ مَنْ أحَْدثََ حَتَّى :" قَالَ رَسُول َ أ قَالَ رَجُلٌ " يَتوََضَّ

 .فسَُاءٌ أوَْ ضُرَاطٌ : مَا الْحَدثَُ يَا أبََا هُرَيْرَة؟َ قَالَ : مِنْ حَضْرَمَوْتَ 
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لُونَ مِنْ آثاَرِ الْوُضُوءِ  .3  :بَابُ فَضْلِ الْوُضُوءِ، وَالْغرُُّ الْمُحَجَّ

 136 :حديث نمبر
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رَقِيتُ : ، قَالَ نُعيَْمٍ الْمُجْمِرِ  ، عَنْ سَعِيدِ بْنِ أبَيِ هِلاَلٍ  ، عَنْ خَالِدٍ  ، عَنْ اللَّيْثُ  حَدَّثنَاَ: ، قَالَ يَحْيَى بْنُ بكَُيْرٍ  حَدَّثنَاَ

أَ، فَقَالَ  أبَِي هُرَيْرَةَ  مَعَ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، يَقوُلُ إِنِّي سَ : عَلَى ظَهْرِ الْمَسْجِدِ فَتوََضَّ َّဃ تيِ :" مِعْتُ النَّبِيَّ صَلَّى إِنَّ أمَُّ

تهَُ  لِينَ مِنْ آثاَرِ الْوُضُوءِ، فمََنِ اسْتطََاعَ مِنْكُمْ أنَْ يطُِيلَ غُرَّ  ."فَلْيفَْعَلْ يدُْعَوْنَ يوَْمَ الْقِيَامَةِ غُر̒ا مُحَجَّ
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أُ مِنَ الشَّكِّ حَتَّى يَسْتيَْقِنَ  .4  :بَابُ لاَ يَتوََضَّ

 137 :حديث نمبر
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هْرِيُّ  حَدَّثنَاَ: ، قَالَ سُفْياَنُ  حَدَّثنَاَ: ، قَالَ عَلِيٌّ بْنُ عَبْدِ اللهِ  حَدَّثنَاَ ، عَبَّادِ بْنِ تمَِيمٍ  ح وَعَنْ  .سَعِيدِ بْنِ الْمُسَيبِِّ  ، عَنْ الزُّ

هِ  عَنْ  ُ عَمِّ َّဃ صَلَّى ِ َّဃ ِلاَةِ، ، أنََّهُ شَكَا إِلَى رَسُول جُلُ الَّذِي يخَُيَّلُ إلَِيْهِ أنََّهُ يَجِدُ الشَّيْءَ فِي الصَّ  عَليَْهِ وَسَلَّمَ الرَّ

 ."لاَ ينَْفَتلِْ أوَْ لاَ ينَْصَرِفْ حَتَّى يَسْمَعَ صَوْتاً أوَْ يَجِدَ رِيحًا:" فَقَالَ 

 

 
 :بَابُ التَّخْفِيفِ فِي الْوُضُوءِ  .5

 138 :حديث نمبر
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ِ  حَدَّثنَاَ َّဃ ِابْنِ عَبَّاسٍ  ، عَنِ كُرَيْبٌ  أخَْبَرَنيِ: ، قَالَ عَمْرٍو ، عَنْ سُفْياَنُ  حَدَّثنَاَ: ، قَالَ عَلِيُّ بْنُ عَبْد ُ َّဃ أنََّ النَّبيَِّ صَلَّى ،

ةً بَعْدَ : عَلَيْهِ وَسَلَّمَ نَامَ حَتَّى نفََخَ، ثمَُّ صَلَّى، وَرُبَّمَا قَالَ  اضْطَجَعَ حَتَّى نَفَخَ، ثمَُّ قاَمَ فَصَلَّى، ثمَُّ حَدَّثنََا بهِِ سُفْيَانُ مَرَّ
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ةٍ، عَنْ  ُ عَليَْهِ بتُِّ عِنْدَ خَالَتيِ مَيْمُونَةَ ليَْلَةً، :" ، قَالَ ابْنِ عَبَّاسٍ  ، عَنِ كُرَيْبٍ  ، عَنْ عَمْرٍو مَرَّ َّဃ فَقَامَ النَّبِيُّ صَلَّى

 َ أ ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فَتوََضَّ َّဃ ا كَانَ فِي بَعْضِ اللَّيْلِ قَامَ النَّبيُِّ صَلَّى مِنْ شَنٍّ مُعَلَّقٍ وُضُوءًا خَفِيفاً  وَسَلَّمَ مِنَ اللَّيْلِ، فَلمََّ

أَ، ثمَُّ جِئتُْ فَقمُْتُ عَنْ يَسَارِهِ وَرُبَّمَا، قَالَ سُفْيَانُ يخَُفِّفهُُ عَمْرٌو وَيقَُلِّلهُُ، وَقاَمَ يصَُلِّ  ا توََضَّ أتُْ نَحْوًا مِمَّ عَنْ : ي فَتوََضَّ

ُ، ثمَُّ اضْطَجَعَ فَناَمَ حَتَّى نَفَخَ، ثمَُّ  َّဃ َلَنيِ فَجَعَلَنِي عَنْ يمَِينِهِ، ثمَُّ صَلَّى مَا شَاء نَادِي فَآذنََهُ  أتَاَهُ الْمُ شِمَالِهِ فَحَوَّ

أْ، قلُْنَا لِعمَْرٍو لاَةِ فَصَلَّى وَلَمْ يَتوََضَّ لاَةِ فَقاَمَ مَعهَُ إِلَى الصَّ ُ عَليَْهِ : إِنَّ نَاسًا يَقوُلوُنَ : بِالصَّ َّဃ صَلَّى ِ َّဃ َإنَِّ رَسُول

إِنِّي أرََى : رُؤْياَ الأْنَْبِياَءِ وَحْيٌ، ثمَُّ قرََأَ : عُبيَْدَ بْنَ عُمَيْرٍ، يَقوُلُ سَمِعْتُ : وَسَلَّمَ تنَاَمُ عَيْنهُُ وَلاَ يَنَامُ قَلْبهُُ، قَالَ عَمْرٌو

 ."102فِي الْمَنَامِ أنَيِّ أذَْبَحُكَ سورة الصافات آية 

«»«»
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 :بَابُ إِسْباَغِ الْوُضُوءِ  .6
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 .وَقَالَ ابْنُ عُمَرَ إِسْبَاغُ الْوُضُوءِ الإِنْقَاءُ 

 139 :حديث نمبر
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ِ بْنُ مَسْلمََةَ  حَدَّثنَاَ َّဃ ُأنََّهُ أسَُامَةَ بْنِ زَيْدٍ  ابْنِ عَبَّاسٍ، عَنْ  مَوْلَى كُرَيْبٍ  ، عَنْ مُوسَى بْنِ عُقْبةََ  ، عَنْ مَالِكٍ  ، عَنْ عَبْد ،

عْبِ نَزَلَ فَبَالَ، :"سَمِعَهُ، يَقوُلُ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ مِنْ عَرَفَةَ حَتَّى إذِاَ كَانَ بِالشِّ َّဃ صَلَّى ِ َّဃ ُأَ وَلَمْ دفََعَ رَسُول ثمَُّ توََضَّ

ِ، فَقَالَ : يُسْبِغِ الْوُضُوءَ، فَقلُْتُ  َّဃ َلاَةَ يَا رَسُول أَ : الصَّ ا جَاءَ الْمُزْدلَِفَةَ نَزَلَ فَتوََضَّ لاَةُ أمََامَكَ، فَرَكِبَ، فَلمََّ الصَّ

لاَةُ فصََلَّى الْمَغْرِبَ، ثمَُّ أَ  ناَخَ كُلُّ إِنْسَانٍ بَعِيرَهُ فِي مَنْزِلِهِ، ثمَُّ أقُِيمَتِ الْعِشَاءُ فَصَلَّى فَأسَْبَغَ الْوُضُوءَ، ثمَُّ أقُِيمَتِ الصَّ

 ."وَلَمْ يصَُلِّ بيَْنهَُمَا
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 :غَسْلِ الْوَجْهِ بِالْيَديَْنِ مِنْ غَرْفَةٍ وَاحِدةٍَ بَابُ  .7

 140 :حديث نمبر
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حِيمِ  حَدَّثنَاَ دُ بْنُ عَبْدِ الرَّ يعَْنيِ  ابْنُ بِلاَلٍ  أخَْبَرَناَ: ، قَالَ مَنْصُورُ بْنُ سَلمََةَ أبَُو سَلَمَةَ الْخُزَاعِيُّ  أخَْبَرَناَ: ، قَالَ مُحَمَّ

أَ فَغَسَلَ وَجْهَهُ، أخََذَ غَرْفةًَ مِنْ مَاءٍ  "،ابْنِ عَبَّاسٍ  ، عَنِ عَطَاءِ بْنِ يَسَارٍ  ، عَنْ زَيْدِ بْنِ أسَْلَمَ  سُليَْمَانَ، عَنْ  أنََّهُ توََضَّ

مَّ شَقَ، ثمَُّ أخََذَ غَرْفةًَ مِنْ مَاءٍ فَجَعلََ بِهَا هَكَذاَ أضََافهََا إلَِى يدَِهِ الأْخُْرَى فَغَسَلَ بهِِمَا وَجْهَهُ، ثُ فمََضْمَضَ بهَِا وَاسْتنَْ 

ى، ثمَُّ مَسَحَ برَِأسِْهِ، ثمَُّ أخََذَ أخََذَ غَرْفَةً مِنْ مَاءٍ فَغَسَلَ بِهَا يدَهَُ الْيمُْنَى، ثمَُّ أخََذَ غَرْفَةً مِنْ مَاءٍ فَغَسَلَ بهَِا يَدهَُ الْيسُْرَ 

يَعْنيِ الْيسُْرَى، ثمَُّ  غَرْفةًَ مِنْ مَاءٍ فرََشَّ عَلىَ رِجْلِهِ الْيمُْنَى حَتَّى غَسَلَهَا، ثمَُّ أخََذَ غَرْفةًَ أخُْرَى فَغَسَلَ بهَِا رِجْلَهُ 

ُ عَليَْهِ : قَالَ  َّဃ صَلَّى ِ َّဃ َهَكَذاَ رَأيَْتُ رَسُول  ُ أ  ."وَسَلَّمَ يَتوََضَّ
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 :وَعِنْدَ الْوِقاَعِ بَابُ التَّسْمِيةَِ عَلَى كُلِّ حَالٍ  .8

 141 :حديث نمبر
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ِ  حَدَّثنَاَ َّဃ ِابْنِ عَبَّاسٍ  ، عَنِ بٍ كُرَيْ  ، عَنْ سَالِمِ بْنِ أبَِي الْجَعْدِ  ، عَنْ مَنْصُورٍ  ، عَنْ جَرِيرٌ  حَدَّثنَاَ: ، قَالَ عَلِيُّ بْنُ عَبْد ،

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  َّဃ اللَّهُمَّ جَنبِّْنَا الشَّيْطَانَ : لَوْ أنََّ أحََدكَُمْ إذِاَ أتَىَ أهَْلهَُ، قَالَ :" يَبْلغُُ النَّبِيَّ صَلَّى ،ِ َّဃ ِوَجَنبِّْ بِاسْم ،

هُ  يْطَانَ مَا رَزَقْتنََا، فَقضُِيَ بيَْنهَُمَا وَلَدٌ لَمْ يَضُرُّ  ."الشَّ
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 كِتاَب الْغسُْل

 :بَابُ الْوُضُوءِ قَبْلَ الْغسُْلِ  .1

(1) Chapter. The performance of ablution before taking a bath. 
 248 :حديث نمبر
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ِ بْنُ يوُسُفَ  حَدَّثنَاَ َّဃ ُعَليَْهِ  عَائشَِةَ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ هِشَامِ  ، عَنْ مَالِكٌ  أخَْبَرَناَ: ، قاَلَ عَبْد ُ َّဃ زَوْجِ النَّبِيِّ صَلَّى

ُ " وَسَلَّمَ، َّဃ أُ كَمَا يَتوََضَّ أنََّ النَّبِيَّ صَلَّى أُ  عَلَيْهِ وَسَلَّمَ كَانَ إذِاَ اغْتسََلَ مِنَ الْجَنَابةَِ بدَأََ فَغَسَلَ يدَيَْهِ، ثمَُّ يَتوََضَّ

لاَةِ، ثمَُّ يدُْخِلُ أصََابِعهَُ فِي الْمَاءِ فَيخَُلِّلُ بِهَا أصُُولَ شَعَرِهِ، ثمَُّ يَصُبُّ عَلَى رَأسِْهِ ثلاََثَ  رَفٍ بِيَديَْهِ، ثمَُّ يفُِيضُ غُ  لِلصَّ

 ."الْمَاءَ عَلَى جِلْدِهِ كُلِّهِ 
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 249 :حديث نمبر
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دُ بْنُ يوُسُفَ  حَدَّثنَاَ ، ابْنِ عَبَّاسٍ  ، عَنِ كُرَيْبٍ  ، عَنْ جَعْدِ سَالِمِ بْنِ أبَِي الْ  ، عَنْ الأْعَْمَشِ  ، عَنْ سُفْياَنُ  حَدَّثنَاَ: ، قَالَ مُحَمَّ

ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ، قَالتَْ  ونةََ مَيْمُ  عَنْ  َّဃ لاَةِ :" زَوْجِ النَّبيِِّ صَلَّى ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وُضُوءَهُ لِلصَّ َّဃ صَلَّى ِ َّဃ ُأَ رَسُول توََضَّ

ى رِجْليَْهِ فَغَسَلهَُمَا هَذِهِ غُسْلهُُ مِنَ  غَيْرَ رِجْليَْهِ، وَغَسَلَ فَرْجَهُ وَمَا أصََابهَُ مِنَ الأْذَىَ، ثمَُّ أفََاضَ عَلَيْهِ الْمَاءَ، ثمَُّ  نَحَّ

 ."الْجَنَابةَِ 

 

 

جُلِ مَعَ امْرَأتَهِِ  .2  :بَابُ غُسْلِ الرَّ
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(2) Chapter. Taking a bath by a man along with his wife. 
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هْرِيِّ  ، عَنِ ابْنُ أبَِي ذِئبٍْ  حَدَّثنَاَ: ، قَالَ آدمَُ بْنُ أبَِي إِيَاسٍ  حَدَّثنَاَ كُنْتُ أغَْتسَِلُ :" ، قَالتَْ عَائشَِةَ  ، عَنْ عُرْوَةَ  ، عَنْ الزُّ

ُ عَليَْ  َّဃ هِ وَسَلَّمَ مِنْ إِنَاءٍ وَاحِدٍ مِنْ قدَحٍَ، يُقاَلُ لهَُ الْفَرَقُ أنََا وَالنَّبِيُّ صَلَّى". 

 

 

 :بَابُ الْغسُْلِ بِالصَّاعِ وَنحَْوِهِ  .3

(3) Chapter. Taking a bath with a Sa of water or so. (One Sa = 3 kilograms approx.) 
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دٍ  حَدَّثنَاَ ِ بْنُ مُحَمَّ َّဃ ُمَدِ  حَدَّثنَيِ: ، قَالَ عَبْد : ، قَالَ أبَُو بكَْرِ بْنُ حَفْصٍ  حَدَّثنَيِ: ، قَالَ شُعْبَةُ  حَدَّثنَيِ: ، قَالَ عَبْدُ الصَّ

ُ عَليَْهِ عَائشَِةَ  دخََلْتُ أنََا وَأخَُو عَائِشَةَ عَلىَ: ، يَقوُلُ أبََا سَلمََةَ  سَمِعْتُ  َّဃ فَسَألَهََا أخَُوهَا عَنْ غُسْلِ النَّبِيِّ صَلَّى ،
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ِ "بإِنَِاءٍ نحَْوًا مِنْ صَاعٍ، فَاغْتسََلتَْ وَأفَاَضَتْ عَلَى رَأسِْهَا وَبيَْنَنَا وَبيَْنهََا حِجَابٌ  فَدعََتْ " وَسَلَّمَ؟ َّဃ قَالَ أبَوُ عَبْد ، :

يُّ  ،وَبهَْزٌ  ،يَزِيدُ بْنُ هَارُونَ  قَالَ   .قدَْرِ صَاعٍ  :شُعْبةََ  ، عَنْ وَالْجُدِّ
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دٍ  حَدَّثنَاَ ِ بْنُ مُحَمَّ َّဃ ُأبَوُ جَعْفَرٍ  حَدَّثنَاَ: ، قَالَ أبَِي إِسْحَاقَ  ، عَنْ زُهَيْرٌ  حَدَّثنَاَ: ، قَالَ يَحْيَى بْنُ آدمََ  حَدَّثنَاَ: ، قَالَ عَبْد ،

ِ  أنََّهُ كَانَ عِنْدَ  َّဃ ِمَا : يكَْفِيكَ صَاعٌ؟ فَقاَلَ رَجُلٌ : وَعِنْدهَُ قَوْمٌ، فَسَألَوُهُ عَنِ الْغُسْلِ، فَقَالَ  هُوَ وَأبَُوهُ  جَابرِِ بْنِ عَبْد

نَا فِي ثوَْبٍ "كَانَ يكَْفِي مَنْ هُوَ أوَْفَى مِنْكَ شَعَرًا وَخَيْرٌ مِنْكَ :" يكَْفِينِي، فَقَالَ جَابِرٌ   .، ثمَُّ أمََّ
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ُ عَليَْهِ  "،ابْنِ عَبَّاسٍ  عَنِ  ،جَابِرِ بْنِ زَيْدٍ  ، عَنْ عَمْرٍو ، عَنْ ابْنُ عُييَْنَةَ  حَدَّثنَاَ: ، قَالَ أبَُو نعُيَْمٍ  حَدَّثنَاَ َّဃ أنََّ النَّبِيَّ صَلَّى

ِ "وَسَلَّمَ وَمَيْمُونَةَ كَانَا يغَْتسَِلاَنِ مِنْ إِنَاءٍ وَاحِدٍ  َّဃ أخَِيرًا، عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ، : ، يَقوُلُ ابْنُ عُييَْنَةَ  كَانَ : ، قَالَ أبَوُ عَبْد

حِيحُ مَا رَوَى أبَوُ نعُيَْمٍ   .عَنْ مَيْمُونَةَ، وَالصَّ

 

 

 :بَابُ مَنْ أفََاضَ عَلَى رَأسِْهِ ثلاََثاً .4
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(4) Chapter. Pouring water thrice on one’s head. 
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: ، قَالَ جُبيَْرُ بْنُ مُطْعِمٍ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ سُليَْمَانُ بْنُ صُرَدٍ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ أبَِي إِسْحَاقَ  ، عَنْ زُهَيْرٌ  حَدَّثنََا: ، قَالَ أبَُو نعُيَْمٍ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّဃ صَلَّى ِ َّဃ ُا أنََا فأَفُِيضُ عَلىَ:" قاَلَ رَسُول  ."رَأسِْي ثلاََثاً، وَأشََارَ بِيدَيَْهِ كِلْتيَْهِمَا أمََّ
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دُ بْنُ بَشَّارٍ  حَدَّثنََا ٍ  ، عَنْ رَاشِدٍ  مِخْوَلِ بْنِ  ، عَنْ شُعْبَةُ  حَدَّثنََا: ، قَالَ غُنْدرٌَ  حَدَّثنََا: ، قَالَ مُحَمَّ دِ بْنِ عَلِيّ جَابِرِ بْنِ عَبْدِ  ، عَنْ مُحَمَّ

 ِ َّဃ َعَليَْهِ :" ، قَال ُ َّဃ وَسَلَّمَ يفُْرِغُ عَلَى رَأسِْهِ ثلاََثاً كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى". 
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كَ  :جَابِرُ  قاَلَ لِي: ، قَالَ أبَوُ جَعْفَرٍ  ، حَدَّثنَِيمَعْمَرُ بْنُ يَحْيَى بْنِ سَامٍ  حَدَّثنََا: ، قَالَ أبَُو نعُيَْمٍ  حَدَّثنََا وَأتَاَنِي ابْنُ عَمِّ

دِ بْنِ الْحَنفَِيَّةِ، قَالَ  ضُ بِالْحَسَنِ بْنِ مُحَمَّ ُ " كَيْفَ الْغسُْلُ مِنَ الْجَناَبَةِ؟ فَقلُْتُ : يعُرَِّ َّဃ كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى
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إِنِّي : مَ يأَخُْذُ ثلاََثةََ أكَُفٍّ وَيفُِيضُهَا عَلَى رَأْسِهِ، ثمَُّ يفُِيضُ عَلىَ سَائِرِ جَسَدِهِ، فَقاَلَ لِي الْحَسَنُ عَليَْهِ وَسَلَّ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أكَْثرََ مِنْكَ شَعرًَا: رَجُلٌ كَثِيرُ الشَّعرَِ، فَقلُْتُ  َّဃ كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى". 

 

 

ةً وَاحِدةًَ  .5  :بَابُ الْغسُْلِ مَرَّ

(5) Chapter. To wash the body (parts) once only. 
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: ، قَالَ ابْنِ عَبَّاسٍ  ، عَنِ كُرَيْبٍ  ، عَنِ أبَِي الْجَعْدِ  سَالِمِ بْنِ  ، عَنْ الأْعَْمَشِ  ، عَنِ عَبْدُ الْوَاحِدِ  حَدَّثنَاَ: ، قَالَ مُوسَى حَدَّثنَاَ

تيَْنِ أوَْ ثلاََثاً، ثمَُّ أَ  ":مَيْمُونةَُ  قَالتَْ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ مَاءً لِلْغسُْلِ، فَغَسَلَ يَديَْهِ مَرَّ َّဃ فْرَغَ عَلىَ شِمَالِهِ وَضَعْتُ لِلنَّبيِِّ صَلَّى

مَسَحَ يَدهَُ باِلأْرَْضِ، ثمَُّ مَضْمَضَ وَاسْتنَْشَقَ وَغَسَلَ وَجْهَهُ وَيدَيَْهِ، ثمَُّ أفََاضَ عَلَى جَسَدِهِ، ثمَُّ  فَغَسَلَ مَذاَكِيرَهُ، ثمَُّ 

لَ مِنْ مَكَانهِِ فَغَسَلَ قدَمََيْهِ   ."تحََوَّ
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يبِ عِنْدَ الْغسُْلِ  .6  :بَابُ مَنْ بدَأََ بِالْحِلابَِ أوَِ الطِّ

(6) Chapter. Starting one’s bath by scenting oneself with Hilab or some other 
scent. 
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دُ بْنُ الْمُثنََّى حَدَّثنَاَ انَ النَّبِيُّ صَلَّى كَ :" ، قَالتَْ عَائِشَةَ  ، عَنْ الْقَاسِمِ  ، عَنْ حَنْظَلةََ  ، عَنْ أبَُو عَاصِمٍ  حَدَّثنَاَ: ، قَالَ مُحَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ إِذاَ اغْتسََلَ مِنَ الْجَنَابَةِ دعََا بِشَيْءٍ نَحْوَ الْحِلاَبِ، فَأخََذَ بِكَفِّهِ فَبَدأََ بِ  َّဃ ،ِشِقِّ رَأسِْهِ الأْيَْمَنِ، ثمَُّ الأْيَْسَر

 ."بهِِمَا عَلَى وَسَطِ رَأسِْهِ : فَقَالَ 
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 :بَابُ مَسْحِ الْيدَِ بِالتُّرَابِ لِيكَُونَ أنَْقىَ .8 1

(8) Chapter. The rubbing of hands with earth in order to clean them thoroughly. 
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، ابْنِ عَبَّاسٍ  ، عَنِ يْبٍ كُرَ  ، عَنْ سَالِمِ بْنِ أبَِي الْجَعْدِ  ، عَنْ الأْعَْمَشُ  حَدَّثنَاَ: ، قَالَ سُفْياَنُ  حَدَّثنَاَ: ، قَالَ الْحُمَيْدِيُّ  حَدَّثنَاَ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ اغْتسََلَ مِنَ  "،مَيْمُونَةَ  عَنْ  َّဃ الْجَنَابةَِ، فَغَسَلَ فَرْجَهُ بِيدَِهِ ثمَُّ دلَكََ بِهَا الْحَائطَِ، ثمَُّ أنَّ النَّبِيَّ صَلَّى

ا فَرَغَ مِنْ غُسْلِهِ غَسَلَ رِجْلَيْهِ  لاَةِ، فَلمََّ أَ وُضُوءَهُ لِلصَّ  ."غَسَلهََا، ثمَُّ توََضَّ
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يدُْخِلُ الْجُنبُُ يدََهُ فِي الإِنَاءِ قبَْلَ أنَْ يغَْسِلهََا إِذَا لَمْ يَكُنْ عَلَى يدَِهِ قَذَرٌ بَابُ هَلْ  .9

 :غَيْرُ الْجَنَابةَِ 

(9) Chapter. Can a Junub (a person who has yet to take a bath after the sexual act or wet dream) put his 
hands in a pot (containing water) before washing them if they are not polluted with a dirty thing except 

Janaba? 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

أَ، وَلَمْ يرََ ابْنُ عُ وَأَ  مَرَ، وَابْنُ دْخَلَ ابْنُ عُمَرَ، وَالْبرََاءُ بْنُ عَازِبٍ يدََهُ فِي الطَّهُورِ وَلمَْ يغَْسِلْهَا، ثمَُّ توََضَّ

 .عَبَّاسٍ بَأسًْا بمَِا ينَْتضَِحُ مِنْ غُسْلِ الْجَناَبَةِ 

 261 :حديث نمبر
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ِ بْنُ مَسْلمََةَ  حَدَّثنََا َّစ ُنْتُ أغَْتسَِلُ أنََا وَالنَّبِيُّ كُ :" ، قَالتَْ عَائِشَةَ  ، عَنْ الْقَاسِمِ  ، عَنْ أفَْلحَُ  ، أخَْبرََنَاعَبْد

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ مِنْ إِنَاءٍ وَاحِدٍ تخَْتلَِفُ أيَْدِينَا فِيهِ  َّစ صَلَّى". 
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ثنََا: ، قَالَ مُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا ادٌ  حَدَّ ُ :" ، قَالتَْ عَائِشَةَ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ هِشَامٍ  ، عَنْ حَمَّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُكَانَ رَسُول

 ."عَليَْهِ وَسَلَّمَ إِذَا اغْتسََلَ مِنَ الْجَناَبةَِ غَسَلَ يدََهُ 
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ثنََا: ، قاَلَ أبَوُ الْوَلِيدِ  حَدَّثنََا كُنْتُ :" ، قَالتَْ عَائِشَةَ  ، عَنْ عُرْوَةَ  ، عَنْ أبَِي بكَْرِ بْنِ حَفْصٍ  ، عَنْ شُعْبةَُ  حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ مِنْ إِنَاءٍ وَاحِدٍ مِنْ جَناَبةٍَ  َّစ حْمَنِ بْنِ الْقَاسِمِ  ، وَعَنْ "أغَْتسَِلُ أنََا وَالنَّبِيُّ صَلَّى ، عَبْدِ الرَّ

 .مِثلْهَُ  عَائِشَةَ  ، عَنْ أبَِيهِ  عَنْ 
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ثنََا: ، قاَلَ أبَوُ الْوَلِيدِ  حَدَّثنََا ِ بْنِ جَبْرٍ  ، عَنْ شُعْبةَُ  حَدَّ َّစ ِبْنِ عَبْد ِ َّစ ِأنَسََ بْنَ مَالِكٍ  سَمِعْتُ : ، قَالَ عَبْد ،

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَالْمَرْأةَُ مِنْ نِسَائِهِ يغَْتسَِلاَنِ مِنْ إِناَءٍ وَاحِدٍ :" يَقوُلُ  َّစ كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى" ،

 .مِنَ الْجَناَبةَِ  شُعْبةََ  ، عَنْ وَوَهْبُ بْنُ جَرِيرٍ  ،مُسْلِمٌ  زَادَ 

«»
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 :بَابُ تفَْرِيقِ الْغسُْلِ وَالْوُضُوءِ  .10

(10) Chapter. Interval during ablution or bath. 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

 .وَيذُْكَرُ عَنِ ابْنِ عُمَرَ، أنََّهُ غَسَلَ قدََمَيْهِ بعَْدَ مَا جَفَّ وَضُوءُهُ 

 265 :حديث نمبر
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دُ بْنُ مَحْبوُبٍ  حَدَّثنََا ثنََا: ، قَالَ مُحَمَّ ، سَالِمِ بْنِ أبَِي الْجَعْدِ  ، عَنْ الأْعَْمَشُ  حَدَّثنََا: ، قاَلَ عَبْدُ الْوَاحِدِ  حَدَّ

ُ  ":مَيْمُونةَُ  قاَلتَْ : ، قَالَ ابْنِ عَبَّاسٍ  مَوْلَى ابْنِ عَبَّاسٍ، عَنِ  كُرَيْبٍ  عَنْ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِوَضَعْتُ لِرَسُول

تيَْنِ أوَْ ثلاََثاً، ثمَُّ  تيَْنِ مَرَّ لىَ  أفَْرَغَ بِيمَِينِهِ عَ عَليَْهِ وَسَلَّمَ مَاءً يغَْتسَِلُ بِهِ، فَأفَْرَغَ عَلىَ يدََيْهِ فغَسََلهَُمَا مَرَّ

هِ وَغَسَلَ شِمَالِهِ فغَسََلَ مَذَاكِيرَهُ، ثمَُّ دَلكََ يدََهُ بِالأْرَْضِ، ثمَُّ مَضْمَضَ وَاسْتنَْشَقَ، ثمَُّ غَسَلَ وَجْهَهُ وَيدََيْ 

ى مِنْ مَقَامِهِ فغَسََلَ قدََمَيْهِ   ."رَأسَْهُ ثلاََثاً، ثمَُّ أفَْرَغَ عَلىَ جَسَدِهِ، ثمَُّ تنََحَّ



 

[115] 
 

 :بَابُ مَنْ أفَْرَغَ بِيمَِينِهِ عَلَى شِمَالِهِ فِي الْغسُْلِ  .11

(11) Chapter. Pouring water with one’s right hand over the left one, during the bath. 

 266 :حديث نمبر
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ثنََا: ، قَالَ مُوسَى بْنُ إِسْمَاعِيلَ  حَدَّثنََا ، سَالِمِ بْنِ أبَِي الْجَعْدِ  ، عَنْ الأْعَْمَشُ  ثنََا، حَدَّ أبَوُ عَوَانةََ  حَدَّ

وَضَعْتُ لِرَسُولِ :" ، قَالتَْ مَيْمُونةََ بنِْتِ الْحَارِثِ  ، عَنْ ابْنِ عَبَّاسٍ  مَوْلَى ابْنِ عَبَّاسٍ، عَنِ  كُرَيْبٍ  عَنْ 

تيَْنِ، قَا ةً أوَْ مَرَّ ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ غُسْلاً وَسَترَْتهُُ فصََبَّ عَلىَ يَدِهِ فَغسََلهََا مَرَّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُلاَ : لَ سُليَْمَان

رَغَ بِيمَِينِهِ عَلَى شِمَالِهِ فغَسََلَ فرَْجَهُ، ثمَُّ دَلكََ يدََهُ بِالأْرَْضِ أوَْ بِالْحَائطِِ، أدَْرِي أذََكَرَ الثَّالِثةََ أمَْ لاَ، ثمَُّ أفَْ 

ى فَغَ  سَلَ ثمَُّ تمََضْمَضَ وَاسْتنَْشَقَ وَغَسَلَ وَجْهَهُ وَيدََيْهِ وَغَسَلَ رَأسَْهُ، ثمَُّ صَبَّ عَلىَ جَسَدِهِ، ثمَُّ تنَحََّ

 ."بِيدَِهِ هَكَذَا، وَلَمْ يرُِدْهَا: هُ خِرْقةًَ، فقََالَ قَدَمَيْهِ فنَاَوَلْتُ 
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 :ارَ عَلَى نسَِائهِِ فِي غُسْلٍ وَاحِدٍ باَبُ إِذَا جَامَعَ ثمَُّ عَادَ، وَمَنْ دَ  .12

(12) Chapter. Having sexual intercourse and repeating it. And engaging with one’s own wives and taking 
a single bath (after doing so). 

 267 :حديث نمبر
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دُ بْنُ بشََّارٍ  حَدَّثنََا إبِْرَاهِيمَ بْنِ  ، عَنْ شُعْبةََ  ، عَنْ وَيحَْيَى بْنُ سَعِيدٍ  ،ابْنُ أبَِي عَدِيٍّ  حَدَّثنََا: ، قَالَ مُحَمَّ

دِ بْنِ الْمُنْتشَِرِ  حْمَنِ،: ، فَقَالتَْ لِعاَئِشَةَ  ذَكَرْتهُُ : ، قَالَ أبَِيهِ  ، عَنْ مُحَمَّ ُ أبََا عَبْدِ الرَّ َّစ ُكُنْتُ أطَُيبُِّ " يرَْحَم

 ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ، فَيطَُوفُ عَلىَ نِسَائهِِ، ثمَُّ يصُْبحُِ مُحْرِمًا ينَْضَخُ طِيبًا رَسُول". 
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 :بَابُ غَسْلِ الْمَذْيِ وَالْوُضُوءِ مِنْهُ  .13

(13) Chapter. The washing away of emotional urethral discharge and performing ablution after it. 

 269 :حديث نمبر
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كنت : ، قالعلي ، عنابي عبد الرحمن ، عنابي حصين ، عنزائدة حدثنا: ، قالابو الوليد حدثنا

 ."توضا واغسل ذكرك:" رجلا مذاء، فامرت رجلا ان يسال النبي صلى الله عليه وسلم لمكان ابنته، فسال، فقال
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  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

دُ بْنُ بشََّارٍ  حَدَّثنََا َ  ، عَنْ أبَِي حَدَّثنَِي: ، قاَلَ مُعَاذُ بْنُ هِشَامٍ  حَدَّثنََا: ، قَالَ مُحَمَّ ثنََا: ، قَالَ ادَةَ قتَ أنَسَُ بْنُ  حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يدَُورُ عَلىَ نِسَائهِِ فِي السَّاعَةِ الْوَاحِدَةِ مِنَ اللَّيْلِ وَالنَّ :" ، قاَلَ مَالِكٍ  َّစ هَارِ كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى

ةَ ثلاََثِينَ، : أوََكَانَ يطُِيقهُُ، قَالَ : قلُْتُ لأِنَسٍَ : ، قَالَ "نَّ إِحْدَى عَشْرَةَ وَهُ  كُنَّا نتَحََدَّثُ أنََّهُ أعُْطِيَ قوَُّ

 .تِسْعُ نِسْوَةٍ : حَدَّثهَُمْ  أنَسًَا ، إنَِّ قَتاَدَةَ  عَنْ  :سَعِيدٌ  وَقاَلَ 

يبِ  بَابُ مَنْ تطََيَّبَ  .14  :ثمَُّ اغْتسََلَ وَبَقِيَ أثَرَُ الطِّ
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(14) Chapter. Whoever scented himself and then took a bath while the effect of scent remained even 
after bathing. 

 270 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََا: ، قَالَ أبَوُ النُّعْمَانِ  حَدَّثنََا دِ بْنِ الْمُنْتشَِرِ  ، عَنْ أبَوُ عَوَانةََ  حَدَّ سَألَْتُ : ، قَالَ أبَِيهِ  ، عَنْ،إِبْرَاهِيمَ بْنِ مُحَمَّ

أنَاَ طَيَّبْتُ  "عَائِشَةُ  عَائِشَةَ فَذكََرْتُ لهََا قوَْلَ ابْنِ عُمَرَ، مَا أحُِبُّ أنَْ أصُْبِحَ مُحْرِمًا أنَْضَخُ طِيبًا، فَقَالتَْ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، ثمَُّ طَافَ فِي نِسَائِهِ، ثمَُّ أصَْبحََ مُحْرِمًارَسُولَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ". 
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ثنََا: ، قاَلَ آدَمُ  حَدَّثنََا كَأنَِّي :" ، قَالتَْ عَائِشَةَ  ، عَنْ الأْسَْوَدِ  ، عَنِ إبِْرَاهِيمَ  ، عَنْ الْحَكَمُ  حَدَّثنََا: ، قَالَ شُعْبةَُ  حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَهُوَ مُحْرِمٌ  َّစ يبِ فِي مَفْرِقِ النَّبِيِّ صَلَّى  ."أنَْظُرُ إِلىَ وَبِيصِ الطِّ

 :تخَْلِيلِ الشَّعَرِ حَتَّى إِذَا ظَنَّ أنََّهُ قَدْ أرَْوَى بَشَرَتهَُ أفََاضَ عَلَيْهِ باَبُ  .15

(15) Chapter. To rub the hair thoroughly (while taking a bath) till one feels that one has made his skin 
wet (underneath the hair) and then one pours water over it. 

 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 272 :حديث نمبر

كَانَ :" ، قَالتَْ عَائِشَةَ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ هِشَامُ بْنُ عُرْوَةَ  أخَْبَرَنَا: ، قَالَ عَبْدُ စَِّ  أخَْبَرَنَا: ، قَالَ عَبْدَانُ  حَدَّثنََا

أَ وُضُوءَهُ لِل ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ إِذَا اغْتسََلَ مِنَ الْجَنَابةَِ غَسَلَ يدََيْهِ وَتوََضَّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُلاَةِ، ثمَُّ رَسُول صَّ

اتٍ، ثمَُّ اغْتسََلَ، ثمَُّ يخَُلِّلُ بِيَدِهِ شَعَرَهُ حَتَّى إِذَا ظَنَّ أنََّهُ قَدْ أرَْوَى بشََرَتهَُ أفََاضَ عَليَْهِ الْمَاءَ ثلاََ  ثَ مَرَّ

 .غَسَلَ سَائِرَ جَسَدِهِ 
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 273 :حديث نمبر
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ مِنْ إِنَاءٍ وَاحِدٍ نغَْرِفُ : وَقَالتَْ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُمِنْهُ جَمِيعًاكُنْتُ أغَْتسَِلُ أنََا وَرَسُول". 

أَ فِي الْجَنَابةَِ ثمَُّ غَسَلَ سَائِرَ جَسَدِهِ، وَلَمْ يعُِدْ،  .16 غَسْلَ مَوَاضِعِ بَابُ مَنْ توََضَّ

ةً أخُْرَى  :الْوُضُوءِ مَرَّ
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(16) Chapter. Whoever performed the ablution of Janaba and then washed his body but did not wash 
once again the parts which were washed in ablution. 
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، سَالِمٍ  ، عَنْ الأْعَْمَشُ  أخَْبرََنَا: ، قَالَ الْفضَْلُ بْنُ مُوسَى أخَْبرََنَا: ، قَالَ يوُسُفُ بْنُ عِيسَى حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ :" ، قَالَتمَيْمُونةََ  ، عَنْ ابْنِ عَبَّاسٍ  مَوْلَى ابْنِ عَبَّاسٍ، عَنِ  كُرَيْبٍ  عَنْ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُوَضَعَ رَسُول

تيَْنِ أوَْ ثلاََثاً، ثمَُّ غَسَلَ فرَْجَهُ، ثمَُّ ضَرَبَ يدََهُ  وَسَلَّمَ وَضُوءًا لِجَناَبةٍَ فأَكَْفأََ بِيمَِينهِِ عَلىَ شِمَالِهِ مَرَّ

تيَْنِ أوَْ ثلاََثاً، ثمَُّ مَضْمَضَ وَاسْتنَْشَقَ وَغَسَلَ وَجْهَهُ وَذِرَاعَيْهِ، ثمَُّ أَ  فَاضَ عَلىَ بِالأْرَْضِ أوَِ الْحَائطِِ مَرَّ

ى فَغسََلَ رِجْليَْهِ، قَالتَْ رَأسِْهِ الْمَاءَ، ثمَُّ غَسَلَ جَسَدَ  فأَتَيَْتهُُ بِخِرْقةٍَ فلََمْ يرُِدْهَا، فجََعلََ ينَْفضُُ : هُ، ثمَُّ تنَحََّ

 ."بِيدَِهِ 

مُ  .17  :باَبُ إِذَا ذَكَرَ فِي الْمَسْجِدِ أنََّهُ جُنبٌُ يَخْرُجُ كَمَا هُوَ وَلاَ يَتيََمَّ
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(17) Chapter. If someone while in the mosque remembers that he is Junub , he should leave (the 
mosque to take a bath) and should not perform Tayammum. 
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دٍ  حَدَّثنََا ِ بْنُ مُحَمَّ َّစ ُهْرِيِّ  ، عَنِ يوُنسُُ  أخَْبرََنَا: ، قَالَ عُثمَْانُ بْنُ عُمَرَ  حَدَّثنََا: قَالَ  ،عَبْد أبَِي  ، عَنْ الزُّ

ِ صَلَّى :" قَالَ  ،أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ سَلمََةَ  َّစ ُفوُفُ قياما، فخََرَجَ إِليَْناَ رَسُول لتَِ الصُّ لاَةُ وَعُدِّ أقُِيمَتِ الصَّ

هُ ذكََرَ أنََّهُ جُنبٌُ، فَقاَلَ لَنَا ا قاَمَ فيِ مُصَلاَّ ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فلَمََّ َّစ : َمَكَانكَُمْ، ثمَُّ رَجَعَ فَاغْتسََلَ، ثمَُّ خَرَج

هْرِيِّ  ، عَنْ مَعْمَرٍ  ، عَنْ عَبْدُ الأْعَْلىَ ، تاَبَعهَُ "نَا وَرَأسُْهُ يقَْطُرُ فكََبَّرَ فَصَلَّيْنَا مَعهَُ إِليَْ  ، الزُّ

هْرِيِّ  ، عَنْ الأْوَْزَاعِيُّ  وَرَوَاهُ   .الزُّ
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 :باَبُ نفَْضِ الْيدََيْنِ مِنَ الْغسُْلِ عَنِ الْجَنَابةَِ  .18

(18) Chapter. The removing of water from one’s body with one’s hands after taking the bath of Janaba. 
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، ابْنِ عَبَّاسٍ  ، عَنِ كُرَيْبٍ  عَنْ ، سَالِمِ  ، عَنْ الأْعَْمَشَ  سَمِعْتُ : ، قَالَ أبَوُ حَمْزَةَ  أخَْبَرَنَا: ، قَالَ عَبْدَانُ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ غُسْلاً فسََترَْتهُُ بِثوَْبٍ وَصَبَّ عَلىَ يدََيْهِ  "مُونةَُ مَيْ  قاَلتَْ : قَالَ  َّစ وَضَعْتُ لِلنَّبِيِّ صَلَّى

هَا فغَسََلهَُمَا، ثمَُّ صَبَّ بِيمَِينهِِ عَلَى شِمَالِهِ فَغسََلَ فرَْجَهُ فضََرَبَ بِيَدِهِ الأْرَْضَ فمََسَحَهَا، ثمَُّ غَسَلَ 

ى  فمََضْمَضَ  وَاسْتنَْشَقَ وَغَسَلَ وَجْهَهُ وَذِرَاعَيْهِ، ثمَُّ صَبَّ عَلىَ رَأسِْهِ وَأفََاضَ عَلىَ جَسَدِهِ، ثمَُّ تنََحَّ

 ."فَغسََلَ قَدَمَيْهِ، فنَاَوَلْتهُُ ثوَْبًا فلَمَْ يَأخُْذْهُ، فاَنْطَلقََ وَهُوَ ينَْفضُُ يَدَيْهِ 
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 :باَبُ نفَْضِ الْيدََيْنِ مِنَ الْغسُْلِ عَنِ الْجَنَابةَِ  .18

(18) Chapter. The removing of water from one’s body with one’s hands after taking the bath of Janaba. 

 276 :نمبرحديث 
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

، ابْنِ عَبَّاسٍ  ، عَنِ كُرَيْبٍ  ، عَنْ سَالِمِ  ، عَنْ الأْعَْمَشَ  سَمِعْتُ : ، قَالَ أبَوُ حَمْزَةَ  أخَْبَرَنَا: ، قَالَ عَبْدَانُ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ غُسْلاً فسََترَْتهُُ بِثوَْبٍ وَصَبَّ عَلىَ يدََيْهِ  "يْمُونةَُ مَ  قاَلتَْ : قَالَ  َّစ وَضَعْتُ لِلنَّبِيِّ صَلَّى

هَا فغَسََلهَُمَا، ثمَُّ صَبَّ بِيمَِينهِِ عَلَى شِمَالِهِ فَغسََلَ فرَْجَهُ فضََرَبَ بِيَدِهِ الأْرَْضَ فمََسَحَهَا، ثمَُّ غَسَلَ 

ى فمََضْ  مَضَ وَاسْتنَْشَقَ وَغَسَلَ وَجْهَهُ وَذِرَاعَيْهِ، ثمَُّ صَبَّ عَلىَ رَأسِْهِ وَأفََاضَ عَلىَ جَسَدِهِ، ثمَُّ تنََحَّ

 ."فَغسََلَ قَدَمَيْهِ، فنَاَوَلْتهُُ ثوَْبًا فلَمَْ يَأخُْذْهُ، فاَنْطَلقََ وَهُوَ ينَْفضُُ يَدَيْهِ 
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 :بَابُ مَنْ بَدَأَ بِشِقِّ رَأْسِهِ الأيَْمَنِ فِي الْغسُْلِ  .19

(19) Chapter. Starting from the right side of one’s head while taking a bath. 

 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 277 :حديث نمبر

دُ بْنُ يَحْيَى حَدَّثنََا ، صَفِيَّةَ بِنْتِ شَيْبةََ  ، عَنْ الْحَسَنِ بْنِ مُسْلِمٍ  ، عَنْ إبِْرَاهِيمُ بْنُ نَافِعٍ  حَدَّثنََا: ، قَالَ خَلاَّ

كُنَّا إذَِا أصََابتَْ إِحْدَانَا جَناَبةٌَ أخََذَتْ بِيدََيْهَا ثلاََثاً فوَْقَ رَأسِْهَا، ثمَُّ تأَخُْذُ بِيَدِهَا عَلىَ :" ، قَالتَْ عَائِشَةَ  عَنْ 

هَا الأْيَْسَرِ  هَا الأْيَْمَنِ وَبِيدَِهَا الأْخُْرَى عَلَى شِقِّ  ."شِقِّ



 

[127] 
 

 :بَابُ مَنِ اغْتسََلَ عُرْيَاناً وَحْدَهُ فِي الْخَلْوَةِ، وَمَنْ تسََتَّرَ فَالتَّسَتُّرُ أفَْضَلُ  .20

(20) Chapter. Whosoever took a bath alone (in seclusion) completely naked. 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

هِ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ بهَْزُ بْنُ حَكِيمٍ  وَقاَلَ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ،جَدِّ َّစ أحََقُّ أنَْ " ، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ُ َّစ ُيسُْتحَْيَا مِنْه

 ."مِنَ النَّاسِ 
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اقِ  حَدَّثنََا: ، قَالَ إسِْحَاقُ بْنُ نَصْرٍ  حَدَّثنََا زَّ امِ بْنِ مُنَبهٍِّ  ، عَنْ مَعْمَرٍ  ، عَنْ عَبْدُ الرَّ ، أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ هَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  َّစ عْضٍ، كَانتَْ بنَوُ إِسْرَائِيلَ يغَْتسَِلوُنَ عُرَاةً ينَْظُرُ بعَْضُهُمْ إِلىَ بَ :" عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى

ةً : وَكَانَ مُوسَى يغَْتسَِلُ وَحْدَهُ، فَقاَلوُا ِ مَا يمَْنعَُ مُوسَى أنَْ يغَْتسَِلَ مَعنَاَ إلاَِّ أنََّهُ آدَرُ، فذََهَبَ مَرَّ َّစَو

ثوَْبِي يَا حَجَرُ،  :يغَْتسَِلُ فوََضَعَ ثوَْبهَُ عَلىَ حَجَرٍ فَفرََّ الْحَجَرُ بِثوَْبِهِ، فخََرَجَ مُوسَى فِي إِثرِْهِ، يَقُولُ 

ِ مَا بمُِوسَى مِنْ بأَسٍْ وَأخََذَ ثوَْبهَُ فطََفِقَ بِالْحَجَرِ : حَتَّى نظََرَتْ بَنوُ إسِْرَائِيلَ إِلَى مُوسَى، فَقاَلوُا َّစَو

ِ إِنَّهُ لنَدََبٌ بِالْحَجَرِ سِتَّةٌ أوَْ سَبْعَةٌ ضَرْ : ، فقََالَ أبَوُ هُرَيْرَةَ "ضَرْبًا َّစَبًا بِالْحَجَرِ و. 
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ أبَِي هُرَيْرَةَ  وَعَنْ  َّစ بيَْناَ أيَُّوبُ يغَْتسَِلُ عُرْياَناً فخََرَّ عَليَْهِ جَرَادٌ :" ، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى

ا ترََى؟ قَالَ  ياَ أيَُّوبُ، ألََمْ أكَُنْ أغَْنيَْتكَُ : مِنْ ذَهَبٍ، فجََعلََ أيَُّوبُ يحَْتثَِي فِي ثوَْبِهِ، فَنَادَاهُ رَبُّهُ  بلَىَ : عَمَّ

تِكَ، وَلكَِنْ لاَ غِنىَ بِي عَنْ برََكَتِكَ  ، صَفْوَانَ  ، عَنْ عُقْبةََ مُوسَى بْنِ  ، عَنْ إبِْرَاهِيمُ  ، وَرَوَاهُ "وَعِزَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ عَطَاءِ بْنِ يسََارٍ  عَنْ  َّစ بيَْناَ أيَُّوبُ يغَْتسَِلُ : ، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى

 .عُرْياَنًا
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 :بَابُ التَّسَتُّرِ فِي الْغسُْلِ عِنْدَ النَّاسِ  .21

(21) Chapter. To screen oneself from the people while taking a bath. 
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ِ بْنُ مَسْلمََةَ عَبْدُ  حَدَّثنََا َّစ ْأنََّ  أبَِي النَّضْرِ  ، عَنْ مَالِكٍ  ، عَن ،ِ َّစ ِةَ  مَوْلَى عُمَرَ بْنِ عُبيَْد مَوْلىَ أمُِّ  أبََا مُرَّ

ِ صَلَّى :" ولُ ، تقَُ أمَُّ هَانِئٍ بنِْتَ أبَِي طَالِبٍ  هَانِئٍ بنِْتِ أبَِي طَالِبٍ أخَْبَرَهُ، أنََّهُ سَمِعَ  َّစ ِذَهَبْتُ إِلىَ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ عَامَ الْفتَحِْ فوََجَدْتهُُ يغَْتسَِلُ وَفاَطِمَةُ تسَْترُُهُ، فقََالَ  َّစ : ُأنَاَ أمُُّ هَانئٍِ : مَنْ هَذِهِ؟ فَقلُْت". 
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، سَالِمِ بْنِ أبَِي الْجَعْدِ  ، عَنْ مَشِ الأْعَْ  ، عَنِ سُفْيَانُ  أخَْبَرَنَا: ، قَالَ عَبْدُ စَِّ  أخَْبَرَنَا: ، قَالَ عَبْدَانُ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَهُوَ يغَْتسَِلُ مِنَ :" ، قَالتَْ مَيْمُونةََ  ، عَنْ ابْنِ عَبَّاسٍ  ، عَنِ كُرَيْبٍ  عَنْ  َّစ سَترَْتُ النَّبِيَّ صَلَّى

شِمَالِهِ فَغسََلَ فرَْجَهُ وَمَا أصََابهَُ، ثمَُّ مَسَحَ بِيدَِهِ عَلىَ الْحَائطِِ  الْجَناَبةَِ فغَسََلَ يدََيْهِ، ثمَُّ صَبَّ بِيمَِينِهِ عَلىَ

لاَةِ غَيْرَ رِجْليَْهِ، ثمَُّ أفََاضَ عَلَى جَسَدِهِ الْمَاءَ، ثمَُّ تنََحَّ  أَ وُضُوءَهُ لِلصَّ ى فَغسََلَ أوَِ الأْرَْضِ، ثمَُّ توََضَّ

 .فِي السَّترِْ  وَابْنُ فضَُيْلٍ  ،أبَوُ عَوَانةََ  ، تاَبَعهَُ "قدََمَيْهِ 
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ُ باَبُ إِذَا احْتلََمَتِ  .22  :الْمَرْأةَ

(22) Chapter. If a woman has a wet dream (nocturnal sexual discharge). 
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ِ بْنُ يُوسُفَ  حَدَّثنََا َّစ ُزَيْنبََ بنِْتِ أبَِي  عَنْ  ،أبَِيهِ  ، عَنْ هِشَامِ بْنِ عُرْوَةَ  ، عَنْ مَالِكٌ  نَاأخَْبرََ : ، قَالَ عَبْد

ِ صَلَّى جَاءَتْ أمُُّ سُليَْمٍ ا: أمُِّ الْمُؤْمِنِينَ، أنََّهَا قَالتَْ  أمُِّ سَلمََةَ  ، عَنْ سَلمََةَ  َّစ ِمْرَأةَُ أبَِي طَلْحَةَ إِلىَ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فَقَالتَْ  َّစ : هَلْ عَلىَ الْمَرْأةَِ مِنْ غُسْلٍ إِذَا ، َ لاَ يَسْتحَْيِي مِنَ الْحَقِّ َّစ َّإِن ،ِ َّစ َياَ رَسُول

 ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُنَعمَْ، إِذَا رَأتَِ الْمَاءَ :" عَليَْهِ وَسَلَّمَ هِيَ احْتلَمََتْ؟ فَقاَلَ رَسُول". 
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 :بَابُ عَرَقِ الْجُنبُِ وَأنََّ الْمُسْلِمَ لاَ ينَْجُسُ  .23

(23) Chapter. (What is said regarding) the sweat of a Junub. And a Muslim never becomes impure. 
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ثنََا: ، قَالَ يَحْيىَ حَدَّثنََا: ، قَالَ عَلِيُّ بْنُ عَبْدِ စَِّ  حَدَّثنََا ثنََا: ، قَالَ حُمَيْدٌ  حَدَّ ، ي رَافِعٍ أبَِ  ، عَنْ بكَْرٌ  حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ لقَِيهَُ فِي بعَْضِ طَرِيقِ الْمَدِينةَِ وَهُوَ جُنبٌُ، فاَنْخَنسَْتُ أبَِي هُرَيْرَةَ  عَنْ  َّစ أنَّ النَّبِيَّ صَلَّى ،

كُنْتُ جُنبُاً، فكََرِهْتُ أنَْ أجَُالِسَكَ : أيَْنَ كُنْتَ ياَ أبََا هُرَيْرَة؟َ قَالَ : جَاءَ، فقََالَ  مِنْهُ فذََهَبَ فاَغْتسََلَ، ثمَُّ 

ِ، إنَِّ الْمُسْلِمَ لاَ ينَْجُسُ :" وَأنَاَ عَلىَ غَيْرِ طَهَارَةٍ، فَقاَلَ  َّစ َسُبْحَان". 
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 :هِ بَابُ الْجُنبُُ يَخْرُجُ وَيمَْشِي فِي السُّوقِ وَغَيْرِ  .24
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أْ : وَقاَلَ عَطَاءٌ  مُ أظَْفاَرَهُ وَيحَْلِقُ رَأسَْهُ وَإِنْ لمَْ يَتوََضَّ  .يحَْتجَِمُ الْجُنبُُ وَيقُلَِّ
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ادٍ  حَدَّثنََا ثنََا: ، قَالَ عَبْدُ الأْعَْلىَ بْنُ حَمَّ أنَسََ بْنَ  ، أنََّ قَتاَدَةَ  ، عَنْ سَعِيدٌ  حَدَّثنََا: ، قَالَ يزَِيدُ بْنُ زُرَيْعٍ  حَدَّ

ِ صَ " حَدَّثهَُمْ، مَالِكٍ  َّစ َّعَليَْهِ وَسَلَّمَ كَانَ يطَُوفُ عَلىَ نِسَائِهِ فِي اللَّيْلةَِ الْوَاحِدَةِ وَلهَُ يوَْمَئِذٍ أنََّ نبَِي ُ َّစ لَّى

 ."تِسْعُ نِسْوَةٍ 
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Narrated Anas bin Malik: The Prophet used to visit all his wives in one night and he had nine 

wives at that time. 

USC-MSA web (English) Reference: Volume 1, Book 5, Number 282 
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ثنََا: ، قَالَ عَيَّاشٌ  حَدَّثنََا ثنََاعَبْدُ الأْعَْلىَ حَدَّ : ، قَالَ أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ أبَِي رَافِعٍ  ، عَنْ بكَْرٍ  ، عَنْ حُمَيْدٌ  ، حَدَّ

 َ ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَأنَاَ جُنبٌُ، فَأ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُخَذَ بِيدَِي فمََشَيْتُ مَعهَُ حَتَّى قَعدََ، فاَنْسَللَْتُ فأَتَيَْتُ لقَِينَِي رَسُول

حْلَ فَاغْتسََلْتُ، ثمَُّ جِئْتُ وَهُوَ قاَعِدٌ، فقََالَ  ؟ فَقلُْتُ لهَُ : الرَّ ِ يَا أبََا :" فَقاَلَ : أيَْنَ كُنْتَ يَا أبََا هِرٍّ َّစ َسُبْحَان

، إنَِّ الْمُؤْمِنَ لاَ ينَْجُسُ   ."هِرٍّ



 

[136] 
 

Narrated Abu Huraira: Allah's Apostle came across me and I was Junub He took my hand and I 

went along with him till he sat down I slipped away, went home and took a bath. When I came 

back. he was still sitting there. He then said to me, "O Abu Huraira! Where have you been?' I 

told him about it The Prophet said, "Subhan Allah! O Abu Huraira! A believer never becomes 

impure." 

USC-MSA web (English) Reference: Volume 1, Book 5, Number 283 

 

أَ قَبْلَ أنَْ يَغْتسَِلَ  .25  :باَبُ كَيْنوُنةَِ الْجُنبُِ فِي الْبيَْتِ إِذَا توََضَّ

(25) Chapter. A Junub can stay at home without taking a bath but with ablution. 
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ألَْتُ عَائِشَةَ، أكََانَ سَ : ، قَالَ أبَِي سَلمََةَ  ، عَنْ يحَْيَى ، عَنْ وَشَيْباَنُ  ،هِشَامٌ  حَدَّثنََا: ، قَالَ أبَوُ نعُيَْمٍ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يرَْقدُُ وَهُوَ جُنبٌُ؟ قَالتَْ  َّစ النَّبِيُّ صَلَّى ": ُ أ  ."نعََمْ، وَيَتوََضَّ

 

 :باَبُ نوَْمِ الْجُنبُِ  .26
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(26) Chapter. Sleeping of a Junub person. 

 287 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ِ ابْنِ عُمَرَ  نِ ، عَ نَافِعٍ  ، عَنْ اللَّيْثُ  حَدَّثنََا: ، قَالَ قتُيَْبةَُ  حَدَّثنََا َّစ َأنََّ عُمَرَ بْنَ الْخَطَّابِ، سَألَ رَسُول ،

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، أيََرْقدُُ أحََدُنَا وَهُوَ جُنبٌُ؟ قَالَ  َّစ أَ أحََدُكُمْ فلَْيَ :" صَلَّى  ."رْقدُْ وَهُوَ جُنبٌُ نَعمَْ، إِذَا توََضَّ

 

أُ ثمَُّ يَنَامُ  .27  :باَبُ الْجُنبُِ يَتوََضَّ

(27) Chapter. A Junub person should perform ablution before sleeping. 
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ِ بْنِ أبَِي جَعْفرٍَ  ، عَنْ اللَّيْثُ  حَدَّثنََا: ، قَالَ يَحْيىَ بْنُ بكَُيْرٍ  حَدَّثنََا َّစ ِحْمَنِ  ، عَنْ عُبيَْد دِ بْنِ عَبْدِ الرَّ ، مُحَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ إِذَا أرََادَ أنَْ ينَاَمَ وَهُوَ جُنبٌُ غَسَلَ :" ، قَالتَْ عَائِشَةَ  ، عَنْ عُرْوَةَ  عَنْ  َّစ كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى

لاَةِ  أَ لِلصَّ  ."فرَْجَهُ وَتوََضَّ
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ثنََا: ، قَالَ مُوسَى بْنُ إِسْمَاعِيلَ  حَدَّثنََا اسْتفَْتىَ عُمَرُ النَّبِيَّ : ، قَالَ عَبْدِ စَِّ  ، عَنْ نَافِعٍ  ، عَنْ جُوَيْرِيةَُ  حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، أيََنَامُ أحََدُنَا وَهُوَ جُنبٌُ؟ قَالَ  َّစ صَلَّى ": َ أ  ."نَعمَْ، إِذَا توََضَّ
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ِ بْنُ يُوسُفَ  حَدَّثنََا َّစ ُبْنِ دِيناَرٍ  ، عَنْ مَالِكٌ  أخَْبَرَنَا: ، قَالَ عَبْد ِ َّစ ِبْنِ عُمَرَ  ، عَنْ عَبْد ِ َّစ ِأنََّهُ قَالَ عَبْد ، :

 ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ِعَليَْهِ وَسَلَّمَ أنََّهُ تصُِيبهُُ الْجَناَبةَُ مِنَ اللَّيْلِ، فَقاَلَ لهَُ رَسُولُ ذَكَرَ عُمَرُ بْنُ الْخَطَّابِ لِرَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ": َْأْ وَاغْسِلْ ذكََرَكَ، ثمَُّ نم  ."توََضَّ

 

 :بَابُ إِذَا الْتقََى الْخِتاَناَنِ  .28

(28) Chapter. When male and female organs come in close contact (bath becomes compulsory). 
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 ح .هِشَامٌ  حَدَّثنََا: ، قاَلَ مُعَاذُ بْنُ فضََالةََ  حَدَّثنََا
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، عَنِ النَّبِيِّ أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ أبَِي رَافِعٍ  ، عَنْ سَنِ الْحَ  ، عَنْ قَتاَدَةَ  ، عَنْ هِشَامٍ  ، عَنْ أبَوُ نعُيَْمٍ  وحَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  َّစ عَمْرُو  ، تاَبَعهَُ "بيَْنَ شُعبَِهَا الأْرَْبعَِ، ثمَُّ جَهَدَهَا فَقدَْ وَجَبَ الْغَسْلُ إِذَا جَلسََ :" صَلَّى

ثنََا: ، قَالَ أبَاَنُ  ، حَدَّثنََامُوسَى ثْلهَُ، وَقَالَ مِ  شُعْبةََ  ، عَنْ بْنُ مَرْزُوقٍ   .مِثلْهَُ  الْحَسَنُ  ، أخَْبَرَنَاقَتاَدَةُ  حَدَّ

 

 :بَابُ غَسْلِ مَا يصُِيبُ مِنْ فَرْجِ الْمَرْأةَِ  .29
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(29) Chapter. Washing away what comes out from the private parts of a woman (woman’s discharge) if 
one gets soiled with that. 
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عَطَاءَ بْنَ  ، أنََّ أبَوُ سَلمََةَ  وَأخَْبرََنِي :يَحْيَى ، قَالَ الْحُسَيْنِ  ، عَنْ عَبْدُ الْوَارِثِ  ، حَدَّثنََاأبَوُ مَعْمَرٍ  حَدَّثنََا

أرََأيَْتَ إِذَا جَامَعَ : أخَْبرََهُ، أنََّهُ سَألََ عُثمَْانَ بْنَ عَفَّانَ، فَقاَلَ  زَيْدَ بْنَ خَالِدٍ الْجُهَنِيَّ  أخَْبرََهُ، أنََّ  يسََارٍ 

لاَةِ وَيغَْسِلُ ذكََرَهُ  ":عُثمَْانُ  جُلُ امْرَأتَهَُ فلََمْ يمُْنِ، قاَلَ الرَّ  أُ لِلصَّ أُ كَمَا يَتوََضَّ سَمِعْتهُُ : ، قَالَ عُثمَْانُ "يتَوََضَّ

ُ عَليَْهِ وَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِامِ، مِنْ رَسُول بيَْرَ بْنَ الْعوََّ سَلَّمَ، فسََألَْتُ عَنْ ذلَِكَ عَلِيَّ بْنَ أبَِي طَالِبٍ، وَالزُّ

ُ عَنْهُمْ فأَمََرُوهُ بِذلَِكَ، قاَلَ  َّစ َوَأبَُيَّ بْنَ كَعْبٍ رَضِي ،ِ َّစ ِأبَوُ سَلمََةَ  وَأخَْبرََنِي :يَحْيَى وَطَلْحَةَ بْنَ عُبيَْد ،

بيَْرِ  أنََّ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  أبََا أيَُّوبَ  أخَْبرََهُ أنََّ  عُرْوَةَ بْنَ الزُّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ِأخَْبَرَهُ، أنََّهُ سَمِعَ ذَلِكَ مِنْ رَسُول. 
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ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا : ، قَالَ أبَوُ أيَُّوبَ  أخَْبَرَنِي: ، قَالَ أبَِي أخَْبرََنِي: ، قَالَ بْنِ عُرْوَةَ هِشَامِ  ، عَنْ يحَْيىَ ، حَدَّ

جُلُ الْمَرْأةََ فلَمَْ ينُْزِلْ؟ قَالَ : ، أنََّهُ قَالَ أبُيَُّ بْنُ كَعْبٍ  أخَْبرََنِي ِ، إِذَا جَامَعَ الرَّ َّစ َيغَْسِلُ مَا :" ياَ رَسُول

أُ وَيصَُلِّي غسَْلُ أحَْوَطُ وَذاَكَ الآْخِرُ، وَإِنَّمَا بَيَّنَّا الْ : ، قَالَ أبَوُ عَبْد စَِّ "مَسَّ الْمَرْأةََ مِنْهُ، ثمَُّ يَتوََضَّ

 .لاِخْتِلاَفِهِمْ 

 

 كِتاَب الْحَيْضِ 
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The Book of Menses (Menstrual Periods) 

 :بَابُ كَيْفَ كَانَ بَدْءُ الْحَيْضِ  .1

(1) Chapter. How the menses started. 
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ِ تعََالىَ َّစ ُوَيسَْألَوُنكََ عَنِ الْمَحِيضِ قلُْ هُوَ أذًَى فاَعْتزَِلوُا النِّسَاءَ فِي الْمَحِيضِ إِلىَ قوَْلِهِ : وَقوَْل

رِينَ سورة البقرة آية  لُ مَا أرُْسِلَ الْحَيْضُ عَلَى بنَِي : ،، وَقَالَ بعَْضُهُمْ 222وَيحُِبُّ الْمُتطََهِّ كَانَ أوََّ

 َِّစ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أكَْثرَُ : إِسْرَائِيلَ، قَالَ أبَوُ عَبْد ُ َّစ وَحَدِيثُ النَّبِيِّ صَلَّى. 

1M.  َبَابُ الأمَْرِ بِالنُّفَسَاءِ إِذَا نفُِسْن: 
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(1b) Chapter. Menses (a thing) ordained (by Allah and instructions) for women when they get their 
menses. 
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حْمَنِ بْنَ الْقَاسِمِ  سَمِعْتُ : ، قَالَ سُفْياَنُ  حَدَّثنََا: ، قَالَ عَلِيُّ بْنُ عَبْدِ စَِّ  حَدَّثنََا : ، قَالَ عَبْدَ الرَّ

ا كُنَّا بِسَرِفَ حِضْتُ، خَرَ : ، تقَوُلُ عَائِشَةَ  سَمِعْتُ : ، يَقوُلُ الْقَاسِمَ  سَمِعْتُ  ، فلَمََّ جْنَا لاَ نرََى إلاَِّ الْحَجَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَأنََا أبَْكِي، قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُإنَِّ هَذاَ :"نَعَمْ، قَالَ : مَا لكَِ، أنَفُِسْتِ؟ قلُْتُ : فدََخَلَ عَليََّ رَسُول

ُ عَلىَ بَناَتِ آدَ  َّစ َُى : ، قَالتَْ "مَ، فاَقْضِي مَا يقَْضِي الْحَاجُّ غَيْرَ أنَْ لاَ تطَُوفِي بِالْبَيْتِ أمَْرٌ كَتبَه وَضَحَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ عَنْ نِسَائهِِ بِالْبقََرِ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُرَسُول.. 



 

[145] 
 

 

جُلِ فِي حَجْرِ امْرَأتَِهِ وَهْيَ حَائِضٌ باَبُ  .3  :قِرَاءَةِ الرَّ

(3) Chapter. To recite the Quran while lying in the lap of one’s own menstruating wife. 
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 .هِ وَكَانَ أبَوُ وَائلٍِ يرُْسِلُ خَادِمَهُ وَهِيَ حَائِضٌ إِلىَ أبَِي رَزِينٍ فتَأَتِْيهِ بِالْمُصْحَفِ فَتمُْسِكُهُ بعِِلاَقتَِ 
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هُ  ، أنََّ مَنْصُورِ ابْنِ صَفِيَّةَ  ، عَنْ زُهَيْرًا ، سَمِعَ أبَوُ نعُيَْمٍ الْفضَْلُ بْنُ دُكَيْنٍ  حَدَّثنََا حَدَّثتَهُْ،  أمَُّ

ُ " حَدَّثتَهَْا، عَائِشَةَ  أنََّ  َّစ َّكِئُ فِي حَجْرِي وَأنََا حَائِضٌ، ثمَُّ يقَْرَأُ أنَّ النَّبِيَّ صَلَّى عَليَْهِ وَسَلَّمَ كَانَ يتَ

 ."الْقرُْآنَ 
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ى النِّفاَسَ حَيْضًا .4  :بَابُ مَنْ سَمَّ

(4) Chapter. Using the word Nifas for menses. 
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يُّ بْنُ إبِْرَاهِيمَ  حَدَّثنََا ثنََا: ، قَالَ الْمَكِّ زَيْنبََ بِنْتَ  ، أنََّ أبَِي سَلمََةَ  ، عَنْ يحَْيَى بْنِ أبَِي كَثِيرٍ  ، عَنْ هِشَامٌ  حَدَّ

ثتَهَْا، قَالتَْ  أمَُّ سَلمََةَ  حَدَّثتَهُْ، أنََّ  أمُِّ سَلمََةَ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ مُضْطَجِعةٌَ فِي :" حَدَّ َّစ بيَْنَا أنََا مَعَ النَّبِيِّ صَلَّى

نَعَمْ، فدََعَانِي فاَضْطَجَعْتُ : تِ؟ قلُْتُ أنَفُِسْ : خَمِيصَةٍ، إِذْ حِضْتُ فَانْسَلَلْتُ فأَخََذْتُ ثِياَبَ حِيضَتِي، قَالَ 

 ."مَعهَُ فِي الْخَمِيلةَِ 
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 :بَابُ مُبَاشَرَةِ الْحَائِضِ  .5

(5) Chapter. Fondling a menstruating wife. 
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كُنْتُ :" ، قَالتَْ عَائِشَةَ  ، عَنْ الأْسَْوَدِ  ، عَنِ إبِْرَاهِيمَ  ، عَنْ مَنْصُورٍ  ، عَنْ سُفْياَنُ  حَدَّثنََا: ، قَالَ قبَِيصَةُ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ مِنْ إِنَاءٍ وَاحِدٍ كِلاَنَا جُنبٌُ  َّစ أغَْتسَِلُ أنََا وَالنَّبِيُّ صَلَّى. 
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َّزِرُ فيَبُاَشِرُنِي وَأنَاَ حَائِضٌ   .وَكَانَ يأَمُْرُنِي فَأتَ
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 ."مُعْتكَِفٌ فأَغَْسِلهُُ وَأنََا حَائِضٌ وَكَانَ يخُْرِجُ رَأسَْهُ إِليََّ وَهُوَ 
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، أبَُو إِسْحَاقَ هُوَ الشَّيْباَنِيُّ  أخَْبرََنَا: ، قَالَ عَلِيُّ بْنُ مُسْهِرٍ  أخَْبَرَنَا: ، قَالَ إِسْمَاعِيلُ بْنُ خَلِيلٍ  حَدَّثنََا

حْمَنِ بْنِ الأْسَْوَدِ  عَنْ  كَانتَْ إحِْدَاناَ إذِاَ كَانتَْ حَائِضًا فَأرََادَ :" ، قَالتَْ عَائِشَةَ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ عَبْدِ الرَّ

َّزِرَ فِ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أنَْ يبَُاشِرَهَا أمََرَهَا أنَْ تتَ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُي فوَْرِ حَيْضَتِهَا، ثمَُّ يبَُاشِرُهَا، قَالتَْ رَسُول :

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يمَْلِكُ إِرْبهَُ  َّစ وَجَرِيرٌ  ،خَالِدٌ  ، تاَبَعهَُ "وَأيَُّكُمْ يمَْلِكُ إرِْبهَُ كَمَا كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى ،

 .الشَّيْباَنِيِّ  عَنْ 
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ثنََا: ، قَالَ أبَوُ النُّعْمَانِ  حَدَّثنََا ثنََا: ، قَالَ عَبْدُ الْوَاحِدِ  حَدَّ يْباَنِيُّ  حَدَّ ِ بْنُ شَدَّادٍ  حَدَّثنََا: ، قَالَ الشَّ َّစ ُقَالَ عَبْد ، :

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ إذِاَ أرََادَ أنَْ يبَُاشِرَ امْرَأةًَ مِنْ نِسَائِهِ أمََرَهَا  "،مَيْمُونةََ  سَمِعْتُ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُكَانَ رَسُول

 .الشَّيْباَنِيِّ  ، عَنْ سُفْياَنُ  ، وَرَوَاهُ "فاَتَّزَرَتْ وَهِيَ حَائِضٌ 

 

وْمَ  .6  :بَابُ ترَْكِ الْحَائِضِ الصَّ

(6) Chapter. A menstruating woman should leave observing Saum (fasting). 
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دُ بْنُ جَعْفرٍَ  أخَْبَرَنَا: ، قَالَ سَعِيدُ بْنُ أبَِي مَرْيمََ  حَدَّثنََا ، زَيْدٌ هُوَ ابْنُ أسَْلمََ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ مُحَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فِي :" ، قَالَ رِيِّ أبَِي سَعِيدٍ الْخُدْ  ، عَنْ عِيَاضِ بْنِ عَبْدِ စَِّ  عَنْ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُخَرَجَ رَسُول

قْنَ فَإنِِّي أرُِيتكُُنَّ أكَْثرََ : أضَْحَى أوَْ فِطْرٍ إِلىَ الْمُصَلَّى، فمََرَّ عَلَى النِّسَاءِ، فقََالَ  يَا مَعْشَرَ النِّسَاءِ، تصََدَّ
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ِ، قَالَ  وَبِمَ يَا: أهَْلِ النَّارِ، فقَلُْنَ  َّစ َتكُْثِرْنَ اللَّعْنَ، وَتكَْفرُْنَ الْعشَِيرَ مَا رَأيَْتُ مِنْ نَاقِصَاتِ عَقْلٍ : رَسُول

، قلُْنَ  جُلِ الْحَازِمِ مِنْ إِحْدَاكُنَّ ِ؟ قَالَ : وَدِينٍ أذَْهَبَ لِلبُِّ الرَّ َّစ َألَيَْسَ : وَمَا نقُْصَانُ دِينِناَ وَعَقْلِناَ ياَ رَسُول

جُلِ؟ قلُْنَ شَ  فذَلَِكِ مِنْ نقُْصَانِ عَقْلِهَا، ألَيَْسَ إِذَا حَاضَتْ : بلَىَ، قَالَ : هَادَةُ الْمَرْأةَِ مِثلَْ نِصْفِ شَهَادَةِ الرَّ

 ."فذََلِكِ مِنْ نقُْصَانِ دِينِهَا: بلَىَ، قَالَ : لمَْ تصَُلِّ وَلَمْ تصَُمْ؟ قلُْنَ 
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 :بَابُ تقَْضِي الْحَائضُِ الْمَنَاسِكَ كُلَّهَا إِلاَّ الطَّوَافَ بِالْبَيْتِ  .7

(7) Chapter. A menstruating woman should perform all the ceremonies of Hajj except the Tawaf around 
the Kabah. 
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ُ لاَ بَأسَْ أنَْ تقَْرَأَ الآْيةََ، وَلَمْ يرََ ابْنُ عَبَّاسٍ بِالْقِرَاءَةِ لِلْجُنبُِ : وَقاَلَ إبِْرَاهِيمُ  َّစ بأَسًْا، وَكَانَ النَّبِيُّ صَلَّى

َ عَلىَ كُلِّ أحَْياَنِهِ، وَقَالتَْ أمُُّ عَطِيَّةَ  َّစ ُكُنَّا نؤُْمَرُ أنَْ يخَْرُجَ الْحُيَّضُ فيَكَُبرِّْنَ : عَليَْهِ وَسَلَّمَ يَذْكُر

ُ عَليَْهِ  أخَْبرََنِي أبَوُ: بِتكَْبِيرِهِمْ وَيَدْعُونَ، وَقَالَ ابْنُ عَبَّاسٍ  َّစ سُفْيَانَ، أنََّ هِرَقْلَ دَعَا بِكِتاَبِ النَّبِيِّ صَلَّى

حِيمِ وَ يأَهَْلَ الْكِتاَبِ تعََالوَْا إِلىَ كَلِمَةٍ سَوَ  حْمَنِ الرَّ ِ الرَّ َّစ ِاءٍ سورة آل وَسَلَّمَ فَقرََأَ، فإَذَِا فِيهِ، بِسْم

رٍ، حَاضَتْ عَائِشَةُ فَنَسَكَتِ الْمَنَاسِكَ غَيْرَ الطَّوَافِ بِالْبيَْتِ وَلاَ عَنْ جَابِ : ، وَقاَلَ عَطَاءٌ 64عمران آية 

ُ عَزَّ وَجَلَّ : ، وَقَالَ الْحَكَمُ "تصَُلِّي َّစ َإِنيِّ لأَذَْبحَُ وَأنَاَ جُنبٌُ، وَقَال : ِ َّစ ُا لمَْ يذُْكَرِ اسْم وَلا تأَكُْلوُا مِمَّ

 121عَليَْهِ سورة الأنعام آية 
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«»

«»

 305 :حديث نمبر
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حْمَنِ بْنِ الْقَاسِمِ  ، عَنْ عَبْدُ الْعزَِيزِ بْنُ أبَِي سَلَمَةَ  حَدَّثنََا: ، قَالَ أبَوُ نعُيَْمٍ  حَدَّثنََا الْقاَسِمِ بْنِ  ، عَنْ عَبْدِ الرَّ

دٍ  ا جِئْنَا سَرِفَ : ، قَالتَْ عَائِشَةَ  ، عَنْ مُحَمَّ ، فلَمََّ ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ لاَ نَذْكُرُ إِلاَّ الْحَجَّ َّစ خَرَجْنَا مَعَ النَّبِيِّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَأنََا أبَْكِي، فقََالَ  َّစ مَا يبُْكِيكِ؟ قلُْتُ : طَمِثتُْ، فَدَخَلَ عَلَيَّ النَّبِيُّ صَلَّى : ِ َّစَأنَِّي لمَْ لوََدِدْتُ و

ُ عَلىَ بَناَتِ آدَمَ، فاَفْعلَِي مَا :" نَعَمْ، قَالَ : لَعلََّكِ نفُِسْتِ؟ قلُْتُ : أحَُجَّ الْعَامَ، قَالَ  َّစ َُفإَنَِّ ذلَِكِ شَيْءٌ كَتبَه

 ."يفَْعلَُ الْحَاجُّ غَيْرَ أنَْ لاَ تطَُوفِي بِالْبيَْتِ حَتَّى تطَْهُرِي
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 :بَابُ الاِسْتِحَاضَةِ  .8

(8) Chapter. Al-Istihada [bleeding (from the womb) in between a woman’s periods]. 

 306 :حديث نمبر
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ِ بْنُ يُوسُفَ  حَدَّثنََا َّစ ُا قَالتَْ ، أنََّهَ عَائِشَةَ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ هِشَامِ بْنِ عُرْوَةَ  ، عَنْ مَالِكٌ  أخَْبَرَنَا: ، قَالَ عَبْد :

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِإِنِّي لاَ أطَْهُرُ أفَأَدََعُ : قَالتَْ فاَطِمَةُ بنِْتُ أبَِي حُبيَْشٍ لِرَسُول ،ِ َّစ َياَ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُلاَة؟َ فَقَالَ رَسُول يْسَ بِالْحَيْضَةِ، فإَذَِا أقَْبلَتَِ إِنَّمَا ذَلِكِ عِرْقٌ وَلَ :" الصَّ

لاَةَ فإَذَِا ذَهَبَ قدَْرُهَا فَاغْسِلِي عَنْكِ الدَّمَ وَصَلِّي  ."الْحَيْضَةُ فاَترُْكِي الصَّ

 

 

 :بَابُ غَسْلِ دَمِ الْمَحِيضِ  .9
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(9) Chapter. Washing out the menstrual blood. 

 307 :حديث نمبر
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ِ بْنُ يُوسُفَ  حَدَّثنََا َّစ ُفاَطِمَةَ بنِْتِ الْمُنْذِرِ  ، عَنْ هِشَامِ بْنِ عُرْوَةَ  ، عَنْ مَالِكٌ  أخَْبَرَنَا: ، قَالَ عَبْد ،

يقِ  عَنْ  دِّ ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فَقَالتَْ : قَالتَْ ، أنََّهَا أسَْمَاءَ بنِْتِ أبَِي بكَْرٍ الصِّ َّစ صَلَّى ِ َّစ َسَألَتَِ امْرَأةٌَ رَسُول :

ِ، أرََأيَْتَ إِحْدَانَا إِذَا أصََابَ ثوَْبهََا الدَّمُ مِنَ الْحَيْضَةِ كَيْفَ تصَْنَعُ؟ فَقَالَ رَسُولُ  َّစ َصَلَّى ياَ رَسُول ِ َّစ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ ": إِذَا أصََابَ ثوَْبَ إِحْدَاكُنَّ الدَّمُ مِنَ الْحَيْضَةِ فلَْتقَْرُصْهُ، ثمَُّ لِتنَْضَحْهُ بِمَاءٍ، ثمَُّ لِتصَُلِّي

 ."فِيهِ 
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حْمَنِ بْنِ  ، عَنْ عَمْرُو بْنُ الْحَارِثِ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ ابْنُ وَهْبٍ  أخَْبَرَنِي: ، قَالَ أصَْبغَُ  حَدَّثنََا عَبْدِ الرَّ

كَانتَْ إحِْدَانَا تحَِيضُ، ثمَُّ تقَْترَِصُ الدَّمَ مِنْ ثوَْبهَِا عِنْدَ :" ، قَالتَْ عَائِشَةَ  ، عَنْ أبَِيهِ  حَدَّثهَُ، عَنْ  الْقَاسِمِ 

 ."ائِرِهِ، ثمَُّ تصَُلِّي فِيهِ طُهْرِهَا فَتغَْسِلهُُ وَتنَْضَحُ عَلىَ سَ 

 

 

 :بَابُ الاِعْتِكَافِ لِلْمُسْتحََاضَةِ  .10

(10) Chapter. The Itikaf of a woman who is bleeding in between her periods. 
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صَلَّى  أنَّ النَّبِيَّ  "،عَائِشَةَ  ، عَنْ عِكْرِمَةَ  ، عَنْ خَالِدٍ  ، عَنْ خَالِدُ بْنُ عَبْدِ စَِّ  حَدَّثنََا: ، قَالَ إِسْحَاقُ  حَدَّثنََا

مَ، فرَُبَّمَا وَضَعتَِ الطَّسْتَ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ اعْتكََفَ مَعهَُ بعَْضُ نِسَائهِِ وَهِيَ مُسْتحََاضَةٌ ترََى الدَّ َّစ تحَْتهََا 

 ."نَةُ تجَِدُهُ كَأنََّ هَذَا شَيْءٌ كَانتَْ فلاَُ : مِنَ الدَّمِ، وَزَعَمَ أنََّ عَائِشَةَ رَأتَْ مَاءَ الْعصُْفرُِ، فَقاَلتَْ 

 

 

 310 :حديث نمبر
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كَفتَْ مَعَ اعْتَ :" ، قَالتَِ عَائِشَةَ  ، عَنْ عِكْرِمَةَ  ، عَنْ خَالِدٍ  ، عَنْ يَزِيدُ بْنُ زُرَيْعٍ  حَدَّثنََا: ، قَالَ قتُيَْبةَُ  حَدَّثنََا

فْرَةَ وَالطَّسْ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ امْرَأةٌَ مِنْ أزَْوَاجِهِ، فكََانتَْ ترََى الدَّمَ وَالصُّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ِتُ تحَْتهََا وَهِيَ رَسُول

 ."تصَُلِّي
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ثنََا: ، قَالَ مُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا هَاتِ الْمُؤْمِنِينَ  "،عَائِشَةَ  ، عَنْ عِكْرِمَةَ  ، عَنْ خَالِدٍ  ، عَنْ مُعْتمَِرٌ  حَدَّ أنََّ بعَْضَ أمَُّ

 ."اعْتكََفتَْ وَهِيَ مُسْتحََاضَةٌ 

 

 :بَابُ هَلْ تصَُلِّي الْمَرْأةَُ فِي ثوَْبٍ حَاضَتْ فِيهِ  .11
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(11) Chapter. Can a woman offer her Salat (prayers) in the clothes in which she has her menses? 

 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 312 :حديث نمبر

مَا  "عَائِشَةُ  قاَلتَْ : ، قَالَ مُجَاهِدٍ  ، عَنْ ابْنِ أبَِي نَجِيحٍ  ، عَنْ إبِْرَاهِيمُ بْنُ نَافِعٍ  حَدَّثنََا: ، قَالَ أبَوُ نعُيَْمٍ  حَدَّثنََا

حْدَانَا إلاَِّ ثوَْبٌ وَاحِدٌ تحَِيضُ   ."بِرِيقِهَا فَقصََعَتهُْ بظُِفْرِهَا: فِيهِ، فإَذَِا أصََابهَُ شَيْءٌ مِنْ دَمٍ، قَالتَْ  كَانَ لإِِ

 

يبِ لِلْمَرْأةَِ عِنْدَ غُسْلِهَا مِنَ الْمَحِيضِ  .12  :بَابُ الطِّ

(12) Chapter. Putting perfume by women at the time of taking a bath after finishing from the menses. 
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ِ بْنُ عَبْدِ الْوَهَّابِ  حَدَّثنََا َّစ ُثنََا: لَ ، قَاعَبْد ادُ بْنُ زَيْدٍ  حَدَّ : ، قَالَ أبَوُ عَبْد စَِّ حَفْصَةَ  ، عَنْ أيَُّوبَ  ، عَنْ حَمَّ

كُنَّا ننُْهَى أنَْ نحُِدَّ عَلَى مَيِّتٍ فوَْقَ ثلاََثٍ، إلاَِّ :" ، قَالتَْ أمُِّ عَطِيَّةَ  ، عَنْ حَفْصَةَ  ، عَنْ هِشَامِ بْنِ حَسَّانَ  أوَْ 

،  عَصْبٍ عَلىَ زَوْجٍ أرَْبَعةََ أشَْهُرٍ وَعَشْرًا، وَلاَ نكَْتحَِلَ وَلاَ نَتطََيَّبَ وَلاَ نلَْبَسَ ثوَْبًا مَصْبُوغًا إلاَِّ ثوَْبَ 

صَ لنََا عِنْدَ الطُّهْرِ إِذَا اغْتسََلتَْ إحِْدَانَا مِنْ مَحِيضِهَا فِي نبُْذَةٍ مِنْ كُسْتِ أظَْفَارٍ، وَكُنَّ  ا ننُْهَى وَقدَْ رُخِّ

ُ أمُِّ عَطِيَّةَ  ، عَنْ حَفْصَةَ  ، عَنْ هِشَامُ بْنُ حَسَّانَ  رَوَاهُ : ، قَالَ "عَنِ اتِّباَعِ الْجَناَئِزِ  َّစ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ،

 .عَليَْهِ وَسَلَّمَ 

 

رَتْ مِنَ الْمَحِيضِ بَابُ دَلْكِ الْمَرْأةَِ  .13  :نَفْسَهَا إِذَا تطََهَّ
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(13) Chapter. A woman should rub her own body thoroughly during a bath after the menses. 
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َّبِعُ بِهَا أثَرََ الدَّمِ    . وَكَيْفَ تغَْتسَِلُ، وَتأَخُْذُ فِرْصَةً مُمَسَّكَةً فَتتَ
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هِ أُ  ، عَنْ مَنْصُورِ ابْنِ صَفِيَّةَ  ، عَنْ ابْنُ عُييَْنةََ  حَدَّثنََا: ، قَالَ يَحْيىَ حَدَّثنََا ، أنََّ امْرَأةًَ سَألَتَِ عَائِشَةَ  ، عَنْ مِّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، عَنْ غُسْلِهَا مِنَ الْمَحِيضِ؟ فَأمََرَهَا كَيْفَ تغَْتسَِلُ، قَالَ  َّစ خُذِي فِرْصَةً مِنْ :" النَّبِيَّ صَلَّى

رُ؟ قَالَ : كٍ فتَطََهَّرِي بهَِا، قَالتَْ مَسْ  رِي بهَِا، قَالتَْ : كَيْفَ أتَطََهَّ ِ تطََهَّرِي، : كَيْفَ؟ قَالَ : تطََهَّ َّစ َسُبْحَان

، فَقلُْتُ   ."تتَبََّعِي بهَِا أثَرََ الدَّمِ : فاَجْتبََذْتهَُا إِليََّ
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 :بَابُ غُسْلِ الْمَحِيضِ  .14

(14) Chapter. To take a bath after finishing from the menses. 
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هِ  ، عَنْ مَنْصُورٌ  حَدَّثنََا: وُهَيْبٌ  حَدَّثنََا: قَالَ ، مُسْلِمُ بْنُ إبِْرَاهِيمَ  حَدَّثنََا ، أنََّ امْرَأةًَ مِنَ عَائِشَةَ  ، عَنْ أمُِّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ خُذِي فِرْصَةً مُمَسَّكَةً :" كَيْفَ أغَْتسَِلُ مِنَ الْمَحِيضِ؟ قَالَ : الأْنَْصَارِ، قَالتَْ لِلنَّبِيِّ صَلَّى

 َ ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ اسْتحَْيَا فَأعَْرَضَ بِوَجْهِهِ، أوَْ قَالَ فتَ َّစ ئِي ثلاََثاً، ثمَُّ إنَِّ النَّبِيَّ صَلَّى ئِي بِهَا، : وَضَّ توََضَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ فَأخََذْتهَُا فجََذبَْتهَُا فأَخَْبرَْتهَُا بمَِا يرُِيدُ النَّبِيُّ صَلَّى. 
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 :بَابُ امْتِشَاطِ الْمَرْأةَِ عِنْدَ غُسْلِهَا مِنَ الْمَحِيضِ  .15

(15) Chapter. The combing of head-hair by a woman on taking a bath after finishing from the menses. 

 316 :حديث نمبر
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ثنََاإبِْرَاهِيمُ  ، حَدَّثنََامُوسَى بْنُ إِسْمَاعِيلَ  حَدَّثنََا أهَْللَْتُ :" ، قَالتَْ عَائِشَةَ  ، أنََّ عُرْوَةَ  ، عَنْ ابْنُ شِهَابٍ  ، حَدَّ

نْ تمََتَّعَ وَلمَْ يَسُقْ الْهَ  ةِ الْوَدَاعِ، فكَُنْتُ مِمَّ ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فِي حَجَّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ِدْيَ، فزََعَمَتْ مَعَ رَسُول

ِ، هَذِ : أنََّهَا حَاضَتْ وَلمَْ تطَْهُرْ حَتَّى دَخَلتَْ ليَْلةَُ عَرَفةََ، فَقَالتَْ  َّစ َهِ ليَْلةَُ عَرَفةََ وَإِنَّمَا كُنْتُ ياَ رَسُول

ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُانْقضُِي رَأسَْكِ وَامْتشَِطِي وَأمَْسِكِي عَنْ : تمََتَّعْتُ بِعمُْرَةٍ؟ فقََالَ لهََا رَسُول

حْمَنِ ليَْ  ا قضََيْتُ الْحَجَّ أمََرَ عَبْدَ الرَّ لةََ الْحَصْبةَِ فَأعَْمَرَنِي مِنَ التَّنْعِيمِ مَكَانَ عُمْرَتِكِ ففََعَلْتُ، فَلمََّ

 ."عُمْرَتِي الَّتِي نسََكْتُ 



 

[165] 
 

 

 :باَبُ نَقْضِ الْمَرْأةَِ شَعَرَهَا عِنْدَ غُسْلِ الْمَحِيضِ  .16

(16) Chapter. A woman should undo her head-hair while taking the bath after finishing from her menses. 

 317 :حديث نمبر
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ثنََا: ، قَالَ عُبيَْدُ بْنُ إِسْمَاعِيلَ  حَدَّثنََا خَرَجْنَا : ، قَالتَْ عَائِشَةَ  عَنْ  ،أبَِيهِ  ، عَنْ هِشَامٍ  ، عَنْ أبَوُ أسَُامَةَ  حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُةِ، فَقَالَ رَسُول مَنْ أحََبَّ أنَْ يهُِلَّ بِعمُْرَةٍ فلَْيهُْلِلْ، :" مُوَافِينَ لِهِلاَلِ ذِي الْحِجَّ

نْ أهََلَّ ي لوَْلاَ أنَِّي أهَْدَيْتُ لأَهَْللَْتُ بِعمُْرَةٍ، فَأهََلَّ بعَْضُهُمْ بِعمُْرَةٍ، وَأهََلَّ بعَْضُهُمْ بِحَجٍّ، وَكُنْتُ فَإنِِّ  أنَاَ مِمَّ

ُ عَليَْ  َّစ دَعِي : هِ وَسَلَّمَ، فقََالَ بِعمُْرَةٍ فأَدَْرَكَنِي يوَْمُ عَرَفةََ وَأنَاَ حَائِضٌ، فشََكَوْتُ إلِىَ النَّبِيِّ صَلَّى

عِي أخَِي عُمْرَتكَِ وَانْقضُِي رَأسَْكِ وَامْتشَِطِي وَأهَِلِّي بحَِجٍّ، فَفعَلَْتُ حَتَّى إِذَا كَانَ ليَْلةَُ الْحَصْبةَِ أرَْسَلَ مَ 

حْمَنِ بْنَ أبَِي بكَْرٍ، فخََرَجْتُ إِلىَ التَّنْعِيمِ فَأهَْللَْتُ بِعمُْرَةٍ  وَلمَْ يكَُنْ : ، قاَلَ هِشَامٌ "مَكَانَ عُمْرَتِي عَبْدَ الرَّ

 .فِي شَيْءٍ مِنْ ذَلِكَ هَدْيٌ وَلاَ صَوْمٌ وَلاَ صَدَقةٌَ 
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 :بَابُ مُخَلَّقَةٍ وَغَيْرِ مُخَلَّقةٍَ  .17

«»

(17) Chapter. “(A little lump of flesh) some formed and some unformed.” (V. 22:5) 
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ثنََا: ، قَالَ مُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا ادٌ  حَدَّ ِ بْنِ أبَِي بكَْرٍ  ، عَنْ حَمَّ َّစ ِنسَِ بْنِ مَالِكٍ أَ  ، عَنْ عُبيَْد ُ َّစ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ،

حِمِ مَلكًَا يَقوُلُ يَا رَبِّ نطُْفةٌَ، يَا رَبِّ عَلَقةٌَ، يَا رَبِّ :" عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  َ عَزَّ وَجَلَّ وَكَّلَ بِالرَّ َّစ َّإِن

زْقُ وَالأْجََلُ، فيَكُْتبَُ  أذََكَرٌ : مُضْغةٌَ، فإَذَِا أرََادَ أنَْ يقَْضِيَ خَلْقهَُ، قَالَ  أمَْ أنُْثىَ، شَقِيٌّ أمَْ سَعِيدٌ، فمََا الرِّ

هِ   ."فِي بطَْنِ أمُِّ

«»«»«»

 

 :بِالْحَجِّ وَالْعمُْرَةِ بَابُ كَيْفَ تهُِلُّ الْحَائِضُ  .18

(18) Chapter. How a menstruating woman should assume Ihram for Hajj or Umra. 

 319 :حديث نمبر
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، عَائِشَةَ  ، عَنْ وَةَ عُرْ  ، عَنْ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ عُقيَْلٍ  ، عَنْ اللَّيْثُ  حَدَّثنََا: ، قَالَ يَحْيىَ بْنُ بكَُيْرٍ  حَدَّثنََا

ةِ الْوَدَاعِ، فمَِنَّا مَنْ أهََلَّ بِعمُْرَةٍ وَمِنَّا:" قَالتَْ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فِي حَجَّ َّစ مَنْ أهََلَّ  خَرَجْنَا مَعَ النَّبِيِّ صَلَّى

ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ بحَِجٍّ، فقَدَِمْنَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُمَنْ أحَْرَمَ بِعمُْرَةٍ وَلمَْ يهُْدِ فلَْيحُْلِلْ، وَمَنْ : ا مَكَّةَ، فَقَالَ رَسُول

هُ، قَا فحَِضْتُ فَلَمْ : لتَْ أحَْرَمَ بِعمُْرَةٍ وَأهَْدَى فلاََ يَحِلُّ حَتَّى يَحِلَّ بِنَحْرِ هَدْيِهِ، وَمَنْ أهََلَّ بحَِجٍّ فَلْيتُِمَّ حَجَّ

ُ عَليَْهِ  َّစ وَسَلَّمَ أنَْ أنَْقضَُ أزََلْ حَائضًِا حَتَّى كَانَ يوَْمُ عَرَفةََ وَلمَْ أهُْلِلْ إِلاَّ بِعمُْرَةٍ، فَأمََرَنِي النَّبِيُّ صَلَّى 

حْمَنِ رَأسِْي وَأمَْتشَِطَ وَأهُِلَّ بِحَجٍّ وَأتَرُْكَ الْعمُْرَةَ، فَفَعَلْتُ ذَلِكَ حَ  ي، فبََعثََ مَعِي عَبْدَ الرَّ تَّى قضََيْتُ حَجِّ

 ."بْنَ أبَِي بكَْرٍ، وَأمََرَنِي أنَْ أعَْتمَِرَ مَكَانَ عُمْرَتِي مِنَ التَّنْعِيمِ 
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 :بَابُ إِقْبَالِ الْمَحِيضِ وَإدِْبَارِهِ  .19

(19) Chapter. The beginning and the ending of menstmal periods. 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

فْرَةُ، فَتقَوُلُ وَكُنَّ نِسَاءٌ يبَْعَثنَْ إِلىَ  لاَ تعَْجَلْنَ حَتَّى ترََيْنَ : عَائِشَةَ بِالدُّرَجَةِ فِيهَا الْكُرْسُفُ فِيهِ الصُّ

ةَ الْبيَْضَاءَ ترُِيدُ بِذَلِكَ الطُّهْرَ مِنَ الْحَيْضَةِ، وَبَلَغَ بنِْتَ زَيْدِ بْنِ ثاَبِتٍ أنََّ نِسَاءً يدَْعُ  ونَ بِالْمَصَابِيحِ الْقصََّ

 .مَا كَانَ النِّسَاءُ يَصْنعَْنَ هَذَا وَعَابتَْ عَليَْهِنَّ : وْفِ اللَّيْلِ ينَْظُرْنَ إِلىَ الطُّهْرِ، فَقَالتَْ مِنْ جَ 

 320 :حديث نمبر
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دٍ  حَدَّثنََا ِ بْنُ مُحَمَّ َّစ ُأنََّ فاَطِمَةَ بنِْتَ أبَِي عَائِشَةَ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ هِشَامٍ  ، عَنْ سُفْياَنُ  حَدَّثنََا: ، قَالَ عَبْد ،

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فقََالَ  َّစ وَليَْسَتْ بِالْحَيْضَةِ، ذلَِكِ عِرْقٌ :" حُبيَْشٍ كَانتَْ تسُْتحََاضُ، فسََألَتَِ النَّبِيَّ صَلَّى

لاَةَ، وَإِذَا أدَْبرََتْ فَاغْتسَِلِي وَصَلِّي  ."فإَذِاَ أقَْبلَتَِ الْحَيْضَةُ فدََعِي الصَّ

 

 :بَابُ لاَ تقَْضِي الْحَائِضُ الصَّلاةََ  .20

(20) Chapter. There is no Salat (prayer) to be offered by a menstruating woman in lieu of the missed 
Salat during her menses. 
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ِ، وَأبَوُ سَعِيدٍ  َّစ ِعَليَْهِ وَسَلَّمَ : وَقاَلَ جَابِرُ بْنُ عَبْد ُ َّစ لاَةَ " عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى  "تدََعُ الصَّ
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ثنََا: ، قَالَ إِسْمَاعِيلَ مُوسَى بْنُ  حَدَّثنََا امٌ  حَدَّ ، أنََّ امْرَأةًَ مُعَاذَةُ  حَدَّثتَنِْي: ، قَالَ قَتاَدَةُ  حَدَّثنََا: ، قَالَ هَمَّ

نْتِ، كُنَّا نحَِيضُ مَعَ النَّبِيِّ أحََرُورِيَّةٌ أَ : أتَجَْزِي إِحْدَانَا صَلاَتهََا إِذَا طَهُرَتْ؟ فَقَالتَْ  ":لِعاَئِشَةَ  قاَلتَْ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فلاََ يَأمُْرُنَا بِهِ أوَْ قَالتَْ فلاََ نفَْعلَهُُ  َّစ صَلَّى". 

 

 :بَابُ النَّوْمِ مَعَ الْحَائِضِ وَهْيَ فِي ثِياَبِهَا .21

(21) Chapter. Sleeping with a menstruating woman (one’s wife) while she is wearing her clothes (that 
are worn during menses). 
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زَيْنَبَ بنِْتِ أبَِي  ، عَنْ أبَِي سَلمََةَ  ، عَنْ يَحْيَى ، عَنْ شَيْباَنُ  حَدَّثنََا: ، قَالَ سَعْدُ بْنُ حَفْصٍ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْ :" ، قَالتَْ أمَُّ سَلمََةَ  حَدَّثتَهُْ، أنََّ  سَلمََةَ  َّစ هِ وَسَلَّمَ فِي الْخَمِيلةَِ، فَانْسَلَلْتُ حِضْتُ وَأنََا مَعَ النَّبِيِّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُأنَفُِسْتِ؟ : فخََرَجْتُ مِنْهَا فأَخََذْتُ ثِيَابَ حِيضَتِي فلَبَِسْتهَُا، فقََالَ لِي رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ كَانَ  :نعََمْ، فدََعَانِي فأَدَْخَلنَِي مَعهَُ فِي الْخَمِيلةَِ، قَالتَْ : قلُْتُ  َّစ وَحَدَّثتَنِْي أنََّ النَّبِيَّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ مِنْ إِنَاءٍ وَاحِدٍ مِ  َّစ نَ الْجَناَبةَِ يقُبَِّلهَُا وَهُوَ صَائِمٌ، وَكُنْتُ أغَْتسَِلُ أنََا وَالنَّبِيُّ صَلَّى". 

 

 :بَابُ مَنِ اتَّخَذَ ثِياَبَ الْحَيْضِ سِوَى ثِياَبِ الطُّهْرِ  .22
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(22) Chapter. Whoever kept a special dress for menses besides other dresses for the clean period. 
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، زَيْنبََ بنِْتِ أبَِي سَلمََةَ  ، عَنْ أبَِي سَلمََةَ  ، عَنْ يَحْيَى ، عَنْ هِشَامٌ  حَدَّثنََا: ، قاَلَ بْنُ فضََالةََ مُعَاذُ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ مُضْطَجِعةًَ فِي خَمِيلةٍَ حِضْتُ، فَانْسَلَلْتُ :" ، قَالتَْ أمُِّ سَلمََةَ  عَنْ  َّစ بيَْنَا أنََا مَعَ النَّبِيِّ صَلَّى

 ."نَعَمْ، فدََعَانِي فاَضْطَجَعْتُ مَعهَُ فِي الْخَمِيلةَِ : أنَفُِسْتِ؟ فَقلُْتُ : فأَخََذْتُ ثِيَابَ حِيضَتِي، فقََالَ 

 

 :ابُ شُهُودِ الْحَائِضِ الْعِيدَيْنِ، وَدَعْوَةَ الْمُسْلِمِينَ، وَيعَْتزَِلْنَ الْمُصَلَّىبَ  .23

(23) Chapter. The participation of menstruating women in the two Eid festivals and in religious 
gatherings of Muslims and their isolation from the Musalla (praying place). 
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دٌ هُوَ ابْنُ سَلاَمٍ  حَدَّثنََا كُنَّا نمَْنعَُ : ، قَالتَْ حَفْصَةَ  ، عَنْ أيَُّوبَ  ، عَنْ عَبْدُ الْوَهَّابِ  أخَْبرََنَا: ، قَالَ مُحَمَّ

صْرَ بنَِي خَلَفٍ، فَحَدَّثتَْ عَنْ أخُْتهَِا، وَكَانَ عَوَاتِقنََا أنَْ يخَْرُجْنَ فِي الْعِيدَيْنِ، فَقدَِمَتِ امْرَأةٌَ فنَزََلتَْ قَ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ ثِنْتيَْ عَشَرَةَ غَزْوَةً، وَكَانتَْ أخُْتِي مَعهَُ  َّစ زَوْجُ أخُْتِهَا غَزَا مَعَ النَّبِيِّ صَلَّى  ، فِي سِتٍّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  كُنَّا ندَُاوِي الْكَلْمَى، وَنَقوُمُ عَلَى الْمَرْضَى،: قَالتَْ  َّစ أعََلىَ : فسََألَتَْ أخُْتِي النَّبِيَّ صَلَّى

لِتلُْبِسْهَا صَاحِبَتهَُا مِنْ جِلْباَبِهَا، وَلْتشَْهَد الْخَيْرَ : إحِْدَانَا بأَسٌْ إِذَا لمَْ يكَُنْ لهََا جِلْبَابٌ أنَْ لاَ تخَْرُجَ؟ قَالَ 

ا  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ؟ قَالتَْ  أمُُّ عَطِيَّةَ  قدَِمَتْ وَدَعْوَةَ الْمُسْلِمِينَ، فلَمََّ َّစ بِأبَِي نَعمَْ، : سَألَْتهَُا، أسََمِعْتِ النَّبِيَّ صَلَّى

يخَْرُجُ الْعوََاتقُِ وَذوََاتُ الْخُدُورِ أوَِ الْعوََاتِقُ ذوََاتُ  :"بِأبَِي سَمِعْتهُُ يَقوُلُ : وَكَانتَْ لاَ تذَْكُرُهُ إِلاَّ قَالتَْ 

: ، قاَلتَْ حَفْصَةُ "الْخُدُورِ، وَالْحُيَّضُ وَلْيشَْهَدْنَ الْخَيْرَ وَدَعْوَةَ الْمُؤْمِنِينَ، وَيعَْتزَِلُ الْحُيَّضُ الْمُصَلَّى

 .رَفةََ وَكَذَا وَكَذاَألَيَْسَ تشَْهَدُ عَ : الْحُيَّضُ، فَقاَلتَْ : فَقلُْتُ 
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باَبُ إِذَا حَاضَتْ فِي شَهْرٍ ثلاَثََ حِيَضٍ وَمَا يصَُدَّقُ النِّسَاءُ فِي الْحَيْضِ  .24

 :الْحَيْضِ وَالْحَمْلِ فِيمَا يمُْكِنُ مِنَ 

(24) Chapter. If a woman gets menses thrice a month. Can we believe a woman if she says she is 
menstruating or pregnant, and whatever is related to menses. 
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ِ تعََالىَ  َّစ ِفِي أرَْحَامِهِنَّ  { لِقوَْل ُ َّစ ََوَلاَ يحَِلُّ لهَُنَّ أنَْ يكَْتمُْنَ مَا خَلق {  .  
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نْ يرُْضَى دِينهُُ أنََّهَا حَاضَتْ  وَيذُْكَرُ عَنْ  عَلِيٍّ، وَشُرَيْحٍ، إنِِ امْرَأةٌَ جَاءَتْ بِبَيِّنةٍَ مِنْ بِطَانةَِ أهَْلِهَا مِمَّ

قتَْ، وَقاَلَ عَطَاءٌ   الْحَيْضُ يوَْمٌ : وَقاَلَ عَطَاءٌ : أقَْرَاؤُهَا مَا كَانتَْ، وَبهِِ قاَلَ إبِْرَاهِيمُ : ثلاََثاً فِي شَهْرٍ صُدِّ

مَ بعَْدَ قرُْئِهَا : إِلَى خَمْسَ عَشْرَةَ، وَقَالَ مُعْتمَِرٌ  عَنْ أبَِيهِ، سَألَْتُ ابْنَ سِيرِينَ، عَنِ الْمَرْأةَِ ترََى الدَّ

 .النِّسَاءُ أعَْلمَُ بِذَلِكَ : بِخَمْسَةِ أيََّامٍ، قَالَ 
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 325 :حديث نمبر
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ثنََا: ، قَالَ أحَْمَدُ ابْنُ أبَِي رَجَاءٍ  حَدَّثنََا ، أبَِي أخَْبرََنِي: ، قَالَ هِشَامَ بْنَ عُرْوَةَ  سَمِعْتُ : ، قاَلَ أبَوُ أسَُامَةَ  حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالتَْ ، أنََّ فَاطِمَةَ بِنْتَ أبَِي عَائِشَةَ  عَنْ  َّစ إِنِّي أسُْتحََاضُ فلاََ : حُبيَْشٍ سَألَتَِ النَّبِيَّ صَلَّى

لاَة؟َ فقََالَ  لاَةَ قدَْرَ الأْيََّامِ الَّتِي كُنْتِ تحَِيضِينَ :" أطَْهُرُ أفَأَدََعُ الصَّ لاَ، إِنَّ ذَلِكِ عِرْقٌ، وَلكَِنْ دَعِي الصَّ

 ."سِلِي وَصَلِّيفِيهَا، ثمَُّ اغْتَ 

 

فْرَةِ وَالْكُدْرَةِ فِي غَيْرِ أيََّامِ الْحَيْضِ  .25  :بَابُ الصُّ

(25) Chapter. Yellowish discharge not during the menses. 
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دٍ  ، عَنْ أيَُّوبَ  ، عَنْ إِسْمَاعِيلُ  حَدَّثنََا: ، قَالَ قتُيَْبَةُ بْنُ سَعِيدٍ  حَدَّثنََا كُنَّا لاَ نَعدُُّ :" ، قَالتَْ أمُِّ عَطِيَّةَ  ، عَنْ مُحَمَّ

فْرَةَ شَيْئاً  ."الْكُدْرَةَ وَالصُّ

 

 :باَبُ عِرْقِ الاِسْتِحَاضَةِ  .26

(26) Chapter. Al-Istihadah (bleeding in between the periods is from a blood vessel). 

 327 :حديث نمبر
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ثنََا: ، قَالَ إبِْرَاهِيمُ بْنُ الْمُنْذِرِ  حَدَّثنََا ، عُرْوَةَ  ، عَنْ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ ابْنُ أبَِي ذِئبٍْ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ مَعْنٌ  حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، أنََّ أمَُّ حَبيِبةََ اسْتحُِيضَتْ سَبْعَ سِنِينَ،  عَائِشَةَ  ، عَنْ عَمْرَةَ  وَعَنْ  َّစ زَوْجِ النَّبِيِّ صَلَّى

 َِّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ عَنْ ذَلِكَ،فسََألَتَْ رَسُول ُ َّစ فكََانتَْ " هَذَا عِرْقٌ : فَأمََرَهَا أنَْ تغَْتسَِلَ، فقََالَ "  صَلَّى

 .تغَْتسَِلُ لِكُلِّ صَلاَةٍ 
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 :الْمَرْأةَِ تحَِيضُ بعَْدَ الإِفَاضَةِ باَبُ  .27

(27) Chapter. If a woman gets her menses after Tawaf-al-Ifada. 
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ِ بْنُ يُوسُفَ  حَدَّثنََا َّစ ُدِ بْنِ عَمْرِو بْنِ حَزْمٍ  ، عَنْ مَالِكٌ  ، أخَْبرََنَاعَبْد ِ بْنِ أبَِي بكَْرِ بْنِ مُحَمَّ َّစ ِعَبْد ،

حْمَنِ  ، عَنْ أبَِيهِ  عَنْ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، أنََّهَا قاَلتَْ  ئِشَةَ عَا ، عَنْ عَمْرَةَ بنِْتِ عَبْدِ الرَّ َّစ زَوْجِ النَّبِيِّ صَلَّى

ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِلِرَسُول :،ِ َّစ َياَ رَسُول " ِ َّစ ُإنَِّ صَفِيَّةَ بنِْتَ حُيَيٍّ قدَْ حَاضَتْ، قَالَ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ ؟ فَقاَلوُالَ : صَلَّى  ."فاَخْرُجِي: بلَىَ، قاَلَ : عَلَّهَا تحَْبِسُنَا ألَمَْ تكَُنْ طَافتَْ مَعكَُنَّ
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 329 :نمبرحديث 
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ِ بْنِ طَاوُسٍ  ، عَنْ وُهَيْبٌ  دَّثنََاحَ : ، قَالَ مُعلََّى بْنُ أسََدٍ  حَدَّثنََا َّစ ِقَالَ ابْنِ عَبَّاسٍ  ، عَنِ أبَِيهِ  ، عَنْ عَبْد ، ":

صَ لِلْحَائِضِ أنَْ تنَْفِرَ إِذَا حَاضَتْ   .رُخِّ

 



 

[181] 
 

 

 330 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

لِ أمَْرِهِ وَكَ  ُ : إِنَّهَا لاَ تنَْفِرُ، ثمَُّ سَمِعْتهُُ يَقوُلُ : انَ ابْنُ عُمَرَ يَقوُلُ فِي أوََّ َّစ صَلَّى ِ َّစ َتنَْفِرُ، إِنَّ رَسُول

صَ لهَُنَّ   ."عَليَْهِ وَسَلَّمَ رَخَّ

 

 :الْمُسْتحََاضَةُ الطُّهْرَ باَبُ إِذَا رَأتَِ  .28

(28) Chapter. When a woman having bleeding in between her periods notices signs of cleanliness from 
her menses. 
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لاَةُ أعَْظَمُ تغَْ : قَالَ ابْنُ عَبَّاسٍ   .تسَِلُ وَتصَُلِّي وَلوَْ سَاعَةً، وَيأَتِْيهَا زَوْجُهَا إِذَا صَلَّتِ الصَّ
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ثنََا: ، قَالَ زُهَيْرٍ  ، عَنْ أحَْمَدُ بْنُ يوُنسَُ  حَدَّثنََا قاَلَ النَّبِيُّ صَلَّى : ، قَالتَْ عَائِشَةَ  ، عَنْ عُرْوَةَ  ، عَنْ هِشَامُ  حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ ":لاَةَ، وَإِذَا أدَْبرََتْ فَاغْسِلِي عَنْكِ الدَّمَ وَصَلِّي إِذَا أقَْبلَتَِ الْحَيْضَةُ فدََعِي  ."الصَّ

 

لاَةِ عَلَى النُّفَسَاءِ وَسُنَّتهَِا .29  :باَبُ الصَّ

(29) Chapter. The offering of a funeral prayer for a woman who had died during (or after) delivery and 
its (i.e., funeral prayer’s) legal way of its performing. 
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ِ بْنِ  ، عَنْ نٍ الْمُعلَِّمِ حُسَيْ  عَنْ  شُعْبَةُ  أخَْبرََنَا: ، قَالَ شَبَابةَُ  نَاأخَْبرََ : ، قَالَ أحَْمَدُ بْنُ أبَِي سُرَيْجٍ  حَدَّثنََا َّစ ِعَبْد

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، أنََّ امْرَأةًَ مَاتتَْ فِي بطَْنٍ فصََ  "،سَمُرَةَ بْنِ جُنْدُبٍ  ، عَنْ برَُيْدَةَ  َّစ لَّى عَليَْهَا النَّبِيُّ صَلَّى

 ."فَقاَمَ وَسَطَهَا
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 :بَابٌ  .30

(30) CHAPTER 

 333 :حديث نمبر
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من  ابو عوانة اسمه الوضاح اخبرنا: ، قاليحيى بن حماد حدثنا: ، قالالحسن بن مدرك حدثنا

زوج النبي  ميمونة سمعت خالتي: ، قالعبد الله بن شداد ، عنسليمان الشيباني اخبرنا: كتابه، قال

ضا لا تصلي وهي مفترشة بحذاء مسجد رسول الله صلى الله عليه وسلم وهو يصلي على انها كانت تكون حائ" صلى الله عليه وسلم

 ."خمرته، إذا سجد اصابني بعض ثوبه
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مِ   كِتاَب التَّيمَُّ

 

 :بَابٌ 

 

 :باَبُ إِذَا لمَْ يجَِدْ مَاءً وَلاَ ترَُابًا
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مِ فِي الْحَضَرِ   :بَابُ التَّيمَُّ

 

مُ هَلْ يَنْفخُُ فِيهِمَا  :باَبُ الْمُتيَمَِّ

 

مُ لِلْوَجْهِ وَالْكَفَّيْنِ بَابُ   :التَّيمَُّ

 

عِيدُ الطَّيِّبُ وَضُوءُ الْمُسْلِمِ، يكَْفِيهِ مِنَ الْمَاءِ   :باَبُ الصَّ

 



 

[186] 
 

باَبُ إِذَا خَافَ الْجُنبُُ عَلىَ نفَْسِهِ الْمَرَضَ أوَِ الْمَوْتَ أوَْ 

مَ   :خَافَ الْعطََشَ، تيَمََّ

 

مُ ضَرْبَةٌ   :باَبُ التَّيمَُّ

 

 :بَابٌ 

 

 :باَبٌ  .1

(1) Chapter. 
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، ابيه ، عنعبد الرحمن بن القاسم ، عنمالك اخبرنا: ، قالعبد الله بن يوسف حدثنا

خرجنا مع رسول الله صلى الله عليه وسلم في بعض اسفاره، حتى إذا كنا بالبيداء :" ، قالتزوج النبي صلى الله عليه وسلم عائشة عن

او بذات الجيش انقطع عقد لي، فاقام رسول الله صلى الله عليه وسلم على التماسه، واقام الناس معه وليسوا على 

عائشة؟ اقامت برسول الله  الا ترى ما صنعت: ماء، فاتى الناس إلى ابي بكر الصديق، فقالوا

صلى الله عليه وسلم والناس وليسوا على ماء، وليس معهم ماء، فجاء ابو بكر ورسول الله صلى الله عليه وسلم واضع راسه على 

حبست رسول الله صلى الله عليه وسلم والناس وليسوا على ماء، وليس معهم ماء، فقالت : فخذي قد نام، فقال

كر، وقال ما شاء الله ان يقول، وجعل يطعنني بيده في خاصرتي فلا يمنعني فعاتبني ابو ب: عائشة

من التحرك إلا مكان رسول الله صلى الله عليه وسلم على فخذي، فقام رسول الله صلى الله عليه وسلم حين اصبح على غير ماء، 

: ل ابي بكر؟ قالتما هي باول بركتكم يا آ: فانزل الله آية التيمم فتيمموا، فقال اسيد بن الحضير

 ."فبعثنا البعير الذي كنت عليه فاصبنا العقد تحته
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 :، قالهشيم اخبرنا: ، قالسعيد بن النضر وحدثني: ح قال .هشيم حدثنا: ، قالمحمد بن سنان حدثنا

، ان النبي جابر بن عبد الله اخبرنا: ، قاليزيد هو ابن صهيب الفقير حدثنا: ، قالسيار اخبرنا

اعطيت خمسا لم يعطهن احد قبلي، نصرت بالرعب مسيرة شهر، وجعلت لي الارض :" صلى الله عليه وسلم، قال

مسجدا وطهورا، فايما رجل من امتي ادركته الصلاة فليصل، واحلت لي المغانم ولم تحل لاحد 

 ."ه خاصة، وبعثت إلى الناس عامةقبلي، واعطيت الشفاعة، وكان النبي يبعث إلى قوم
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 :باَبُ إِذَا لمَْ يَجِدْ مَاءً وَلاَ ترَُابًا .2

(2) Chapter. What to do if neither water nor earth is available. 
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ِ بْنُ نمَُيْرٍ  حَدَّثنََا: ، قَالَ زَكَرِيَّاءُ بْنُ يَحْيَى حَدَّثنََا َّစ ُثنََا: ، قَالَ عَبْد ، أبَِيهِ  ، عَنْ هِشَامُ بْنُ عُرْوَةَ  حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ رَجُلاً، أنََّهَا اسْتعَاَرَ  "،عَائِشَةَ  عَنْ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُتْ مِنْأسَْمَاءَ قِلاَدَةً فهََلكََتْ، فَبَعثََ رَسُول

 ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ِلاَةُ وَليَْسَ مَعهَُمْ مَاءٌ فصََلَّوْا، فشََكَوْا ذَلِكَ إِلىَ رَسُول  عَليَْهِ فوََجَدَهَا، فأَدَْرَكَتهُْمُ الصَّ
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مِ وَسَلَّمَ  ُ آيةََ التَّيمَُّ َّစ َمَا نزََلَ بكِِ أمَْرٌ : ، فَقَالَ أسَُيْدُ بْنُ حُضَيْرٍ لِعاَئِشَةَ "، فَأنَْزَل ِ َّစََخَيْرًا، فو ُ َّစ ِجَزَاك

ُ ذَلِكِ لكَِ وَلِلْمُسْلِمِينَ فِيهِ خَيْرًا َّစ ََتكَْرَهِينهَُ إلاَِّ جَعل. 

 

مِ فِي الْحَضَرِ  .3  :بَابُ التَّيمَُّ

(3) Chapter. The performance of Tayammun by a non-traveller (is permissible). 
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مُ، وَأقَْبلََ ابْنُ عُمَرَ : وَقَالَ الْحَسَنُ  :وَبِهِ قاَلَ عَطَاءٌ  فِي الْمَرِيضِ عِنْدَهُ الْمَاءُ وَلاَ يجَِدُ مَنْ ينَُاوِلهُُ يَتيَمََّ

ةٌ فلَمَْ مِنْ أرَْضِهِ بِالْجُرُفِ فَحَضَرَتِ الْعصَْرُ بِمَرْبدَِ النَّعَمِ فصََلَّى، ثمَُّ دَخَلَ الْمَدِينةََ وَالشَّمْسُ مُرْتفَِعَ 

 .يعُِدْ 
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: ، قَالَ الأْعَْرَجِ  ، عَنْ جَعْفرَِ بْنِ رَبِيعةََ  ، عَنْ اللَّيْثُ  حَدَّثنََا: ، قَالَ يَحْيىَ بْنُ بكَُيْرٍ  حَدَّثنََا

ِ بْنُ يَسَارٍ مَوْلىَ مَيْمُونةََ زَوْجِ النَّبِيِّ صَلَّى : مَوْلَى ابْنِ عَبَّاسٍ، قَالَ  عُمَيْرًا سَمِعْتُ  َّစ ُأقَْبلَْتُ أنََا وَعَبْد

ةِ الأْنَْصَارِيِّ، فَقاَلَ  مَّ ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ حَتَّى دَخَلْنَا عَلىَ أبَِي جُهَيْمِ بْنِ الْحَارِثِ بْنِ الصِّ َّစ  ِأقَْبلََ ":أبَوُ الْجُهَيْم

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ مِنْ نحَْوِ بِئْرِ جَمَلٍ، فلَقَِيهَُ رَجُلٌ فسََلَّمَ عَليَْهِ، فلَمَْ يرَُدَّ  َّစ النَّبِيُّ صَلَّى ُ َّစ عَليَْهِ النَّبِيُّ صَلَّى

 ."عَليَْهِ وَسَلَّمَ حَتَّى أقَْبلََ عَلَى الْجِدَارِ فمََسَحَ بِوَجْهِهِ وَيدََيْهِ، ثمَُّ رَدَّ عَليَْهِ السَّلاَمَ 



 

[192] 
 

 

مُ هَلْ يَنْفخُُ فِيهِمَا .4  :بَابُ الْمُتيَمَِّ

(4) Chapter. Can a person blow off the dust from his hands in performing Tayammum (before passing 
them over his face). 
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ثنََا: ، قاَلَ آدَمُ  حَدَّثنََا ثنََاشُعْبةَُ  حَدَّ حْمَ  ، عَنْ ذَرٍّ  ، عَنْ الْحَكَمُ  ، حَدَّ ، أبَِيهِ  ، عَنْ نِ بْنِ أبَْزَىسَعِيدِ بْنِ عَبْدِ الرَّ

ارُ بْنُ ياَسِرٍ  إِنِّي أجَْنبَْتُ فلَمَْ أصُِبِ الْمَاءَ؟ فقَاَلَ : جَاءَ رَجُلٌ إِلىَ عُمَرَ بْنِ الْخَطَّابِ، فقََالَ : قَالَ  لِعمَُرَ  عَمَّ

ا أنََا فَتمََعَّكْتُ فصََلَّيْ : بْنِ الْخَطَّابِ  ، وَأمََّ ا أنَْتَ فَلَمْ تصَُلِّ تُ، أمََا تذَْكُرُ أنََّا كُنَّا فِي سَفرٍَ أنََا وَأنَْتَ، فَأمََّ
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ،  َّစ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فَذكََرْتُ لِلنَّبِيِّ صَلَّى ُ َّစ إِنَّمَا كَانَ يكَْفِيكَ هَكَذَا، :" فَقَالَ النَّبِيُّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بكَِفَّيْهِ الأْرَْضَ وَنفَخََ فِيهِمَا، ثمَُّ مَسَحَ بِهِمَا وَجْهَهُ  َّစ وَكَفَّيْهِ فضََرَبَ النَّبِيُّ صَلَّى". 

 

مُ لِلْوَجْهِ وَالْكَفَّيْنِ  .5  :بَابُ التَّيمَُّ

(5) Chapter. Tayammum is for the hands and the face. 
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اجٌ  حَدَّثنََا حْمَنِ بْنِ أبَْزَى ، عَنْ ذَرٍّ  ، عَنْ الْحَكَمُ  ، أخَْبرََنِيشُعْبةَُ  أخَْبرََنَا: ، قَالَ حَجَّ ، سَعِيدِ بْنِ عَبْدِ الرَّ

ارٌ  ، قَالَ أبَِيهِ  عَنْ  وَضَرَبَ شُعْبةَُ بِيَدَيْهِ الأْرَْضَ، ثمَُّ أدَْناَهُمَا مِنْ فِيهِ، ثمَُّ مَسَحَ بِهِمَا وَجْهَهُ " بِهَذَا، عَمَّ

حْمَنِ بْنِ  عَنْ : يَقوُلُ  ذَر̒ا سَمِعْتُ : ، قاَلَ الْحَكَمِ  ، عَنْ شُعْبةَُ  أخَْبَرَنَا :النَّضْرُ  ، وَقَالَ "وَكَفَّيْهِ  ابْنِ عَبْدِ الرَّ

حْمَنِ  وَقدَْ سَمِعْتهُُ مِنْ  :الْحَكَمُ  ، قَالَ أبَْزَى  .ارٌ عَمَّ  قَالَ : ، قَالَ أبَِيهِ  ، عَنْ ابْنِ عَبْدِ الرَّ
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حْمَنِ بْنِ أبَْزَى ، عَنْ ذَرٍّ  ، عَنْ الْحَكَمِ  ، عَنْ شُعْبةَُ  حَدَّثنََا: ، قَالَ سُليَْمَانُ بْنُ حَرْبٍ  حَدَّثنََا ، ابْنِ عَبْدِ الرَّ

ارٌ  ، أنََّهُ شَهِدَ عُمَرَ، وَقاَلَ لهَُ أبَِيهِ  عَنْ   ."تفَلََ فِيهِمَا:" كُنَّا فِي سَرِيَّةٍ، فأَجَْنبَْنَا، فقََالَ  :عَمَّ
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«»«»
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دُ بْنُ كَثِيرٍ  ثنََاحَدَّ  حْمَنِ بْنِ  ، عَنْ ذَرٍّ  ، عَنْ الْحَكَمِ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، أخَْبَرَنَامُحَمَّ عَبْدِ  ، عَنْ أبَْزَى ابْنِ عَبْدِ الرَّ

حْمَنِ بْنِ أبَْزَى ارٌ  قَالَ : ، قَالَ الرَّ ُ : لِعمَُرَ  عَمَّ َّစ يكَْفِيكَ :"  عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فقََالَ تمََعَّكْتُ فَأتَيَْتُ النَّبِيَّ صَلَّى

 ."الْوَجْهَ وَالْكَفَّانِ 
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حْمَنِ  ، عَنْ ذَرٍّ  ، عَنْ الْحَكَمِ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، حَدَّثنََامُسْلِمٌ  حَدَّثنََا حْمَنِ  ، عَنْ ابْنِ عَبْدِ الرَّ : ، قَالَ عَبْدِ الرَّ

ارٌ  شَهِدْتُ عُمَرَ، فَقاَلَ لهَُ   .وَسَاقَ الْحَدِيثَ  :عَمَّ
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دُ بْنُ بشََّارٍ  حَدَّثنََا حْمَنِ بْنِ  ، عَنْ ذَرٍّ  ، عَنْ الْحَكَمِ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، حَدَّثنََاغُنْدَرٌ  حَدَّثنََا: ، قَالَ مُحَمَّ ابْنِ عَبْدِ الرَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بِيَدِهِ الأْرَْضَ فمََسَحَ وَجْهَهُ  ":ارٌ عَمَّ  قاَلَ : ، قَالَ أبَِيهِ  ، عَنْ أبَْزَى َّစ فضََرَبَ النَّبِيُّ صَلَّى

 ."وَكَفَّيْهِ 
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عِيدُ الطَّيبُِّ وَضُوءُ الْمُسْلِمِ، يَكْفِيهِ مِنَ الْمَاءِ  .6  :بَابُ الصَّ

(6) Chapter. Clean earth is sufficient for a Muslim as a substitute for water for ablution (if he does not 
find water). 
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مٌ، وَقَالَ : وَقَالَ الْحَسَنُ  مُ مَا لمَْ يحُْدِثْ، وَأمََّ ابْنُ عَبَّاسٍ وَهُوَ مُتيَمَِّ لاَ بَأسَْ : يحَْيَى بْنُ سَعِيدٍ يجُْزِئهُُ التَّيَمُّ

مِ بِهَا لاَةِ عَلىَ السَّبَخَةِ وَالتَّيمَُّ  .بِالصَّ
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ثنََا: ، قَالَ يحَْيَى بْنُ سَعِيدٍ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ مُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا ثنََا: ، قَالَ عَوْفٌ  حَدَّ ، عِمْرَانَ  ، عَنْ أبَوُ رَجَاءٍ  حَدَّ

ُ :" قَالَ  َّစ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، وَإِنَّا أسَْرَيْناَ حَتَّى كُنَّا فِي آخِرِ اللَّيْلِ، وَقعَْنَا وَقْعةًَ كُنَّا فِي سَفرٍَ مَعَ النَّبِيِّ صَلَّى 

لَ مَنِ اسْتيَْقظََ   فلاَُنٌ، ثمَُّ وَلاَ وَقْعةََ أحَْلَى عِنْدَ الْمُسَافِرِ مِنْهَا، فمََا أيَْقظََنَا إِلاَّ حَرُّ الشَّمْسِ، وَكَانَ أوََّ

ُ فلاَُنٌ، ثمَُّ  َّစ ابِعُ، وَكَانَ النَّبِيُّ صَلَّى يهِمْ أبَوُ رَجَاءٍ فَنسَِيَ عَوْفٌ، ثمَُّ عُمَرُ بْنُ الْخَطَّابِ الرَّ  فلاَُنٌ يسَُمِّ

ا مِ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، إِذَا ناَمَ لمَْ يوُقظَْ حَتَّى يكَُونَ هُوَ يَسْتيَْقِظُ، لأِنََّا لاَ ندَْرِي مَا يَحْدُثُ لهَُ فِي نوَْ  هِ، فلَمََّ

زَالَ يكَُبِّرُ اسْتيَْقظََ عُمَرُ وَرَأىَ مَا أصََابَ النَّاسَ، وَكَانَ رَجُلاً جَلِيدًا، فكََبَّرَ وَرَفَعَ صَوْتهَُ بِالتَّكْبِيرِ، فمََا 

ُ عَليَْهِ وَ  َّစ ا اسْتيَْقظََ شَكَوْا إِليَْهِ الَّذِي وَيرَْفعَُ صَوْتهَُ بِالتَّكْبِيرِ حَتَّى اسْتيَْقظََ لِصَوْتهِِ النَّبِيُّ صَلَّى سَلَّمَ، فلَمََّ

لاَ ضَيْرَ أوَْ لاَ يضَِيرُ، ارْتحَِلُوا، فاَرْتحََلَ، فسََارَ غَيْرَ بعَِيدٍ، ثمَُّ نَزَلَ فَدَعَا بِالْوَضُوءِ : أصََابهَُمْ، قَالَ 

ا انْ  لاَةِ، فصََلَّى بِالنَّاس، فَلمََّ أَ وَنوُدِيَ بِالصَّ فتَلََ مِنْ صَلاَتِهِ إِذَا هُوَ بِرَجُلٍ مُعْتزَِلٍ لمَْ يصَُلِّ مَعَ فتَوََضَّ

عَليَْكَ : أصََابتَنِْي جَناَبةٌَ وَلاَ مَاءَ، قَالَ : مَا مَنَعكََ ياَ فلاَُنُ أنَْ تصَُلِّيَ مَعَ الْقوَْمِ؟ قَالَ : الْقوَْمِ، قاَلَ 

عِيدِ فَإنَِّهُ يكَْفِيكَ، ثمَُّ سَارَ النَّبِ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فاَشْتكََى إِليَْهِ النَّاسُ مِنَ الْعطََشِ، فنَزََلَ فدََعَا بِالصَّ َّစ يُّ صَلَّى

يهِ أبَُو رَجَاءٍ نَسِيهَُ عَوْفٌ وَدَعَا عَلِي̒ا، فقََالَ  اذْهَباَ فاَبْتغَِيَا الْمَاءَ، فَانْطَلقََا، فتَلََقَّيَا امْرَأةًَ : فلاَُنًا كَانَ يسَُمِّ

عَهْدِي بِالْمَاءِ أمَْسِ : أيَْنَ الْمَاءُ؟ قاَلتَْ : نَ مَزَادَتيَْنِ أوَْ سَطِيحَتيَْنِ مِنْ مَاءٍ عَلىَ بعَِيرٍ لهََا، فقََالاَ لهََابيَْ 

ُ إِلىَ رَسُولِ စَِّ : إِلىَ أيَْنَ؟ قَالاَ : انْطَلِقِي، إِذًا قاَلتَْ : هَذِهِ السَّاعَةَ، وَنَفَرُنَا خُلوُفًا، قَالاَ لهََا َّစ صَلَّى 

ابِئُ، قَالاَ : عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالتَْ  هُوَ الَّذِي تعَْنِينَ، فاَنْطَلِقِي فجََاءَا بِهَا إِلىَ النَّبِيِّ صَلَّى : الَّذِي يقَُالُ لهَُ الصَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَحَدَّثاَهُ الْحَدِيثَ، قَالَ  َّစ : ِعَليَْهِ وَسَلَّمَ بِإنِاَءٍ فاَسْتنَْزَلوُهَا عَنْ بعَِير ُ َّစ هَا، وَدَعَا النَّبِيُّ صَلَّى

غَ فِيهِ مِنْ أفَْوَاهِ الْمَزَادَتيَْنِ أوَْ سَطِيحَتيَْنِ، وَأوَْكَأَ أفَْوَاهَهُمَا وَأطَْلقََ الْعَزَالِيَ وَنوُدِ  يَ فِي النَّاسِ فَفرََّ

قىَ مَنْ شَاءَ، وَكَانَ آخِرَ ذَاكَ أنَْ أعَْطَى الَّذِي أصََابَتهُْ الْجَناَبةَُ اسْقوُا وَاسْتقَُوا، فسََقىَ مَنْ شَاءَ وَاسْتَ 
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ِ لَقدَْ أقُْلِعَ : إِناَءً مِنْ مَاءٍ، قَالَ  َّစ ُاذْهَبْ فَأفَْرِغْهُ عَليَْكَ، وَهِيَ قاَئمَِةٌ تنَْظُرُ إِلىَ مَا يفُْعلَُ بِمَائهَِا، وَايْم

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ عَنْهَا، وَإِنَّهُ ليَخَُيَّ  َّစ اجْمَعوُا : لُ إِليَْنَا أنََّهَا أشََدُّ مِلأْةًَ مِنْهَا حِينَ ابْتدََأَ فِيهَا، فَقَالَ النَّبِيُّ صَلَّى

وْبٍ وَحَمَلوُهَا لهََا، فجََمَعوُا لهََا مِنْ بيَْنِ عَجْوَةٍ وَدَقِيقةٍَ وَسَوِيقةٍَ حَتَّى جَمَعوُا لهََا طَعاَمًا، فجََعلَوُهَا فِي ثَ 

َ هُوَ : عَلَى بعَِيرِهَا وَوَضَعوُا الثَّوْبَ بيَْنَ يدََيْهَا، قاَلَ لهََا َّစ َّتعَْلمَِينَ مَا رَزِئْنَا مِنْ مَائِكِ شَيْئاً، وَلكَِن

الْعجََبُ، لقَِينَِي رَجُلاَنِ : نةَ؟ُ قَالتَْ مَا حَبسََكِ يَا فلاَُ : الَّذِي أسَْقاَناَ، فَأتَتَْ أهَْلهََا وَقدَِ احْتبَسََتْ عَنْهُمْ، قاَلوُا

ِ إِنَّهُ لأَسَْحَرُ النَّاسِ مِنْ  َّစََابِئُ فَفعَلََ كَذَا وَكَذَا، فو  بيَْنِ هَذِهِ وَهَذِهِ، فَذَهَباَ بِي إِلَى هَذَا الَّذِي يقُاَلُ لهَُ الصَّ

ِ فرََ : وَقَالتَْ بِإصِْبعَيَْهَا الْوُسْطَى وَالسَّبَّابةَِ  َّစ ُفَعتَهُْمَا إِلىَ السَّمَاءِ تعَْنِي السَّمَاءَ وَالأْرَْضَ أوَْ إِنَّهُ لرََسُول

رْمَ ا لَّذِي حَق̒ا، فكََانَ الْمُسْلِمُونَ بعَْدَ ذَلِكَ يغُِيرُونَ عَلىَ مَنْ حَوْلهََا مِنَ الْمُشْرِكِينَ وَلاَ يصُِيبوُنَ الصِّ

سْلاَمِ؟ : قوَْمِهَاهِيَ مِنْهُ، فقََالتَْ يوَْمًا لِ  مَا أرَُى أنََّ هَؤُلاَءِ الْقوَْمَ يدَْعُونكَُمْ عَمْدًا، فهََلْ لكَُمْ فِي الإِْ

سْلاَمِ   ."فأَطََاعُوهَا، فدََخَلوُا فِي الإِْ



 

[200] 
 



 

[201] 
 



 

[202] 
 

«»

«»«»

 

مَ  .7  :بَابُ إِذَا خَافَ الْجُنبُُ عَلَى نَفْسِهِ الْمَرَضَ أوَِ الْمَوْتَ أوَْ خَافَ الْعَطَشَ، تيََمَّ

(7) Chapter. A Junub can perform Tayammum if he is afraid of disease, death or thirst. 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

مَ وَتلاََ  وَيذُْكَرُ أنََّ عَمْرَو بْنَ الْعاَصِ أجَْنبََ فِي ليَْلةٍَ  َ كَانَ بِكُمْ : باَرِدَةٍ فتَيَمََّ َّစ َّوَلا تقَْتلُوُا أنَْفسَُكُمْ إِن

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فلََمْ يعَُنِّفْ  29رَحِيمًا سورة النساء آية  َّစ فَذكََرَ لِلنَّبِيِّ صَلَّى. 
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دٌ هُوَ غُنْدَرٌ  حَدَّثنََا: ، قَالَ بِشْرُ بْنُ خَالِدٍ  حَدَّثنََا : ، قَالَ أبَِي وَائلٍِ  ، عَنْ سُليَْمَانَ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، أخَْبرََنَامُحَمَّ

ِ بْنِ مَسْعوُد أبَوُ مُوسَى قَالَ  َّစ ِلِعبَْد " َِّစ ُصْتُ لهَُمْ فِي : إِذاَ لَمْ يجَِدِ الْمَاءَ لاَ يصَُلِّي، قاَلَ عَبْد لوَْ رَخَّ

مَ وَصَلَّى: هَذَا كَانَ إِذَا وَجَدَ أحََدُهُمُ الْبرَْدَ، قَالَ  ارٍ لِعمَُرَ؟ : قلُْتُ  :، قَالَ "هَكَذَا يعَْنِي تيَمََّ فَأيَْنَ قوَْلُ عَمَّ

ارٍ : قَالَ   .إِنِّي لمَْ أرََ عُمَرَ قَنِعَ بِقوَْلِ عَمَّ
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:" ، قَالَ شَقِيقَ بْنَ سَلمََةَ  سَمِعْتُ : ، قَالَ الأْعَْمَشُ  حَدَّثنََا: ، قَالَ أبَِي حَدَّثنََا: ، قَالَ عُمَرُ بْنُ حَفْصٍ  حَدَّثنََا

ِ، وَأبَِي مُوسَى، فَقاَلَ لهَُ  َّစ ِحْمَنِ، إِذَا أجَْنبََ فلَمَْ يجَِدْ  :أبَوُ مُوسَى كُنْتُ عِنْدَ عَبْد أرََأيَْتَ يَا أبَاَ عَبْدِ الرَّ

 َِّစ ُفكََيْفَ تصَْنَعُ بِقوَْلِ : لاَ يصَُلِّي حَتَّى يجَِدَ الْمَاءَ، فقَاَلَ أبَوُ مُوسَى: مَاءً كَيْفَ يصَْنَعُ؟ فَقاَلَ عَبْد

ارٍ، حِينَ قَالَ لهَُ النَّبِيُّ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  عَمَّ َّစ ألََمْ ترََ عُمَرَ لمَْ يقَْنعَْ بِذَلِكَ، فقََالَ أبَوُ : كَانَ يكَْفِيكَ، قَالَ : صَلَّى

ِ مَا يَقوُلُ، فقََالَ : مُوسَى َّစ ُارٍ كَيْفَ تصَْنعَُ بِهَذِهِ الآْيَةِ، فمََا دَرَى عَبْد إِنَّا لوَْ : فدََعْنَا مِنْ قوَْلِ عَمَّ

مَ، فَقلُْتُ لِشَقِيقٍ رَخَّ  فإَنَِّمَا كَرِهَ عَبْدُ : صْنَا لهَُمْ فِي هَذَا لأَوَْشَكَ إِذاَ بَرَدَ عَلَى أحََدِهِمُ الْمَاءُ أنَْ يدََعَهُ وَيتَيَمََّ

ِ لِهَذَا، قَالَ  َّစ : َْنَعم". 
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مُ ضَرْبةٌَ  .8  :بَابُ التَّيَمُّ

(8) Chapter. Tayammum with one light stroke (on the earth). 
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دُ بْنُ سَلاَمٍ  حَدَّثنََا كُنْتُ جَالِسًا مَعَ عَبْدِ : ، قَالَ شَقِيقٍ  ، عَنْ الأْعَْمَشِ  ، عَنْ أبَوُ مُعاَوِيةََ  أخَْبرََنَا: ، قَالَ مُحَمَّ

 َِّစ  ِّلوَْ أنََّ رَجُلاً أجَْنبََ فلََمْ يجَِدِ الْمَاءَ شَهْرًا، أمََا كَانَ : أبَوُ مُوسَى ، فَقاَلَ لهَُ وَأبَِي مُوسَى الأْشَْعَرِي

مُوا  مُ وَيصَُلِّي؟ فكََيْفَ تصَْنَعوُنَ بِهَذِهِ الآْيةَِ؟ فِي سُورَةِ الْمَائِدَةِ فَلَمْ تجَِدُوا مَاءً فتَيَمََّ صَعِيدًا طَيِّباً يَتيَمََّ

مُوا : لَ عَبْدُ စَِّ ، فقَا43َسورة النساء آية  صَ لهَُمْ فِي هَذَا لأَوَْشَكُوا إِذَا برََدَ عَليَْهِمُ الْمَاءُ أنَْ يتَيَمََّ لوَْ رُخِّ

عِيدَ، قلُْتُ  ارٍ  ألَمَْ تسَْمَعْ قوَْلَ : نعََمْ، فقَاَلَ أبَوُ مُوسَى: وَإِنَّمَا كَرِهْتمُْ هَذَا لِذَا، قَالَ : الصَّ لِعمَُرَ، بَعثَنَِي  عَمَّ

عِي غْتُ فِي الصَّ ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فِي حَاجَةٍ، فَأجَْنبَْتُ فَلَمْ أجَِد الْمَاءَ، فتَمََرَّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُغُ رَسُول دِ كَمَا تمََرَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فقََالَ الدَّابَّةُ، فذََكَرْتُ ذَلِكَ لِلنَّبِيِّ  َّစ إِنَّمَا كَانَ يكَْفِيكَ أنَْ تصَْنعََ هَكَذَا، فضََرَبَ :" صَلَّى
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هِ، ثمَُّ مَسَحَ بِكَفِّهِ ضَرْبةًَ عَلَى الأْرَْضِ، ثمَُّ نَفضََهَا، ثمَُّ مَسَحَ بِها ظَهْرَ كَفِّهِ بشِِمَالِهِ أوَْ ظَهْرَ شِمَالِهِ بِكَفِّ 

ارٍ : ، فَقاَلَ عَبْدُ စَِّ "جْهَهُ بهِِمَا وَ  ، شَقِيقٍ  عَنْ ، الأْعَْمَشِ  ، عَنْ يعَْلىَ وَزَادَ : أفَلَمَْ ترََ عُمَرَ لَمْ يقَْنَعْ بِقوَْلِ عَمَّ

ِ، وَأبَِي مُوسَى، فقََالَ  َّစ ِارٍ  ألَمَْ تسَْمَعْ قوَْلَ  :أبَوُ مُوسَى كُنْتُ مَعَ عَبْد ِ صَلَّى  عَمَّ َّစ َلِعمَُرَ، إنَِّ رَسُول

ِ صَلَّ  َّစ َعِيدِ، فَأتَيَْنَا رَسُول ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بَعَثنَِي أنََا وَأنَْتَ فأَجَْنبَْتُ فتَمََعَّكْتُ بِالصَّ َّစ ِعَليَْه ُ َّစ وَسَلَّمَ  ى

 .إِنَّمَا كَانَ يكَْفِيكَ هَكَذَا وَمَسَحَ وَجْهَهُ وَكَفَّيْهِ وَاحِدَةً : فَأخَْبَرْنَاهُ، فقََالَ 
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 :باَبٌ  .9

(9) Chapter. 
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عِمْرَانُ بْنُ  حَدَّثنََا: ، قَالَ أبَِي رَجَاءٍ  ، عَنْ عَوْفٌ  أخَْبَرَنَا: ، قَالَ عَبْدُ စَِّ  أخَْبَرَنَا: ، قَالَ عَبْدَانُ  حَدَّثنََا

ِ صَلَّى حُصَيْنٍ الْخُزَاعِيُّ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ رَأىَ رَجُلاً مُعْتزَِلاً لمَْ يصَُلِّ فِي الْقوَْمِ، فقَاَلَ ، أنََّ رَسُول ُ َّစ ":
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يَ فِي الْقوَْمِ؟ فقَاَلَ  ِ أصََابَتْنِي جَناَبةٌَ وَلاَ مَاءَ، قَالَ : ياَ فلاَُنُ، مَا مَنَعكََ أنَْ تصَُلِّ َّစ َعَليَْكَ : ياَ رَسُول

عِيدِ فإَنَِّهُ يكَْفِ   ."يكَ بِالصَّ

 

لاَةِ   كِتاَب الصَّ
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 :بَابُ كَيْفَ فرُِضَتِ الصَّلاةَُ فِي الإِسْرَاءِ 

 

لاةَِ فِي   :الثِّيَابِ بَابُ وُجُوبِ الصَّ

 

 :باَبُ عَقْدِ الإِزَارِ عَلىَ الْقفَاَ فِي الصَّلاةَِ 

 

 :باَبُ الصَّلاةَِ فِي الثَّوْبِ الْوَاحِدِ مُلْتحَِفاً بِهِ 
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 :باَبُ إِذَا صَلَّى فِي الثَّوْبِ الْوَاحِدِ فَلْيجَْعلَْ عَلَى عَاتِقيَْهِ 

 

 :باَبُ إِذَا كَانَ الثَّوْبُ ضَيِّقًا

 

أمِْيَّةِ   :بَابُ الصَّلاةَِ فِي الْجُبَّةِ الشَّ

 

ي فِي الصَّلاةَِ وَغَيْرِهَا  :باَبُ كَرَاهِيةَِ التَّعَرِّ

 

 :بَابُ الصَّلاةَِ فِي الْقمَِيصِ وَالسَّرَاوِيلِ وَالتُّبَّانِ وَالْقَبَاءِ 
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 :الْعوَْرَةِ بَابُ مَا يسَْترُُ مِنَ 

 

 :بَابُ الصَّلاةَِ بِغيَْرِ رِدَاءٍ 

 

 :بَابُ مَا يذُْكَرُ فِي الْفخَِذِ 

 

 :بَابٌ في كَمْ تصَُلِّي الْمَرْأةَُ فِي الثِّيَابِ 
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 :باَبُ إِذَا صَلَّى فِي ثوَْبٍ لهَُ أعَْلامٌَ وَنظََرَ إِلَى عَلمَِهَا

 

باَبُ إِنْ صَلَّى فِي ثوَْبٍ مُصَلَّبٍ أوَْ تصََاوِيرَ هَلْ تفَْسُدُ 

 :صَلاتَهُُ وَمَا ينُْهَى عَنْ ذَلِكَ 

 

وجِ حَرِيرٍ ثمَُّ نزََعَهُ   :بَابُ مَنْ صَلَّى فِي فرَُّ

 

 :بَابُ الصَّلاةَِ فِي الثَّوْبِ الأحَْمَرِ 
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 :باَبُ الصَّلاةَِ فِي السُّطُوحِ وَالْمِنْبرَِ وَالْخَشَبِ 

 

 :باَبُ إِذَا أصََابَ ثوَْبُ الْمُصَلِّي امْرَأتَهَُ إِذَا سَجَدَ 

 

 :باَبُ الصَّلاةَِ عَلَى الْحَصِيرِ 

 

لاةَِ عَلَى الْخُمْرَةِ   :باَبُ الصَّ
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 :باَبُ الصَّلاةَِ عَلَى الْفِرَاشِ 

 

 :باَبُ السُّجُودِ عَلَى الثَّوْبِ فِي شِدَّةِ الْحَرِّ 

 

لاةَِ فِي النِّعَالِ   :باَبُ الصَّ

 

 :باَبُ الصَّلاةَِ فِي الْخِفَافِ 

 

 :السُّجُودَ  باَبُ إِذَا لمَْ يتُِمَّ 
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 :بَابُ يبُْدِي ضَبْعيَْهِ وَيجَُافِي فِي السُّجُودِ 

 

 :بَابُ فضَْلِ اسْتِقْباَلِ الْقِبْلةَِ 

 

أمِْ وَالْمَشْرِقِ   :بَابُ قبِْلةَِ أهَْلِ الْمَدِينةَِ وَأهَْلِ الشَّ

 

ِ تعََالىَ َّစ ِمَقاَمِ إبِْرَاهِيمَ وَاتَّخِذُوا مِنْ {: باَبُ قوَْل

  : {مُصَلى̒
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هِ نحَْوَ الْقِبْلةَِ حَيْثُ كَانَ   :بَابُ التَّوَجُّ

 

، وَمَنْ لاَ يرََى الإِعَادَةَ عَلَى مَنْ بَابُ مَا جَاءَ فِي الْقِبْلةَِ 

 :سَهَا فصََلَّى إِلَى غَيْرِ الْقِبْلةَِ 

 

 :الْبزَُاقِ بِالْيَدِ مِنَ الْمَسْجِدِ باَبُ حَكِّ 
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 :باَبُ حَكِّ الْمُخَاطِ بِالْحَصَى مِنَ الْمَسْجِدِ 

 

 :بَابُ لاَ يبَْصُقْ عَنْ يمَِينهِِ فِي الصَّلاةَِ 

 

 :باَبُ لِيبَْزُقْ عَنْ يَسَارِهِ أوَْ تحَْتَ قَدَمِهِ الْيسُْرَى

 

 :بَابُ كَفَّارَةِ الْبزَُاقِ فِي الْمَسْجِدِ 
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 :بَابُ دَفْنِ النُّخَامَةِ فِي الْمَسْجِدِ 

 

 :بَابُ إِذَا بَدَرَهُ الْبزَُاقُ فلَْيَأخُْذْ بِطَرَفِ ثوَْبِهِ 

 

 :كْرِ الْقِبْلةَِ باَبُ عِظَةِ الإِمَامِ النَّاسَ فِي إِتمَْامِ الصَّلاةَِ، وَذِ 

 

 :باَبُ هَلْ يقَُالُ مَسْجِدُ بَنِي فلاُنٍَ 
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 :بَابُ الْقِسْمَةِ وَتعَْلِيقِ الْقِنْوِ فِي الْمَسْجِدِ 

 

 :فِيهِ باَبُ مَنْ دَعَا لِطَعاَمٍ فِي الْمَسْجِدِ وَمَنْ أجََابَ 

 

جَالِ وَالنِّسَاءِ   :باَبُ الْقضََاءِ وَاللِّعاَنِ فِي الْمَسْجِدِ بيَْنَ الرِّ

 

بيَْتاً يصَُلِّي حَيْثُ شَاءَ، أوَْ حَيْثُ أمُِرَ، وَلاَ باَبُ إِذَا دَخَلَ 

 :يَتجََسَّسُ 
 



 

[220] 
 

 :الْبيُوُتِ باَبُ الْمَسَاجِدِ فِي 

 

نِ فِي دُخُولِ الْمَسْجِدِ وَغَيْرِهِ   :باَبُ التَّيمَُّ

 

مُشْرِكِي الْجَاهِلِيَّةِ، وَيتَُّخَذُ مَكَانهََا باَبُ هَلْ تنُْبشَُ قبُوُرُ 

  :مَسَاجِدَ 



 

[221] 
 

 :بَابُ الصَّلاةَِ فِي مَرَابِضِ الْغنَمَِ 

 

لاةَِ فِي مَوَاضِعِ الإِبِلِ   :باَبُ الصَّ

 

ا يعُْبدَُ،  باَبُ مَنْ صَلَّى وَقدَُّامَهُ تنَُّورٌ أوَْ نَارٌ أوَْ شَيْءٌ مِمَّ

 َ َّစ ِِفأَرََادَ به: 

 



 

[222] 
 

لاةَِ فِي الْمَقاَبِرِ   :باَبُ كَرَاهِيةَِ الصَّ

 

 :باَبُ الصَّلاةَِ فِي مَوَاضِعِ الْخَسْفِ وَالْعذََابِ 

 

 :بَابُ الصَّلاةَِ فِي الْبِيعةَِ 

 

 :بَابٌ 
 



 

[223] 
 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ جُعِلتَْ لِيَ «: بَابُ قوَْلِ النَّبِيِّ صَلَّى

 :«الأرَْضُ مَسْجِدًا وَطَهُورًا

 

 :باَبُ نوَْمِ الْمَرْأةَِ فِي الْمَسْجِدِ 

 

جَالِ فِي الْمَسْجِدِ   :بَابُ نوَْمِ الرِّ

 



 

[224] 
 

 :قدَِمَ مِنْ سَفرٍَ باَبُ الصَّلاةَِ إِذَا 

 

 :بَابُ إِذَا دَخَلَ الْمَسْجِدَ فلَْيرَْكَعْ رَكْعتَيَْنِ 

 

 :بَابُ الْحَدَثِ فِي الْمَسْجِدِ 

 

 :باَبُ بنُْيَانِ الْمَسْجِدِ 

 

 :بَابُ التَّعاَوُنِ فِي بِناَءِ الْمَسْجِدِ 
 



 

[225] 
 

نَّاعِ فِي أعَْوَادِ الْمِنْبرَِ  ارِ وَالصُّ بَابُ الاِسْتِعاَنَةِ بِالنَّجَّ

 :وَالْمَسْجِدِ 

 

 :بَابُ مَنْ بَنَى مَسْجِدًا

 

 :باَبُ يَأخُْذُ بِنصُُولِ النَّبْلِ إِذَا مَرَّ فِي الْمَسْجِدِ 

 



 

[226] 
 

 :باَبُ الْمُرُورِ فِي الْمَسْجِدِ 

 

عْرِ فِي الْمَسْجِدِ   :باَبُ الشِّ

 

 :بَابُ أصَْحَابِ الْحِرَابِ فِي الْمَسْجِدِ 

 

رَاءِ عَلىَ الْمِنْبرَِ فِي الْمَسْجِدِ   :باَبُ ذِكْرِ الْبيَْعِ وَالشِّ

 

 :باَبُ التَّقاَضِي وَالْمُلازََمَةِ فِي الْمَسْجِدِ 
 



 

[227] 
 

 :باَبُ كَنْسِ الْمَسْجِدِ وَالْتِقاَطِ الْخِرَقِ وَالْقَذَى وَالْعِيدَانِ 

 

 :بَابُ تحَْرِيمِ تِجَارَةِ الْخَمْرِ فِي الْمَسْجِدِ 

 

 :بَابُ الْخَدَمِ لِلْمَسْجِدِ 

 

 :بَابُ الأسَِيرِ أوَِ الْغرَِيمِ يُرْبَطُ فِي الْمَسْجِدِ 
 



 

[228] 
 

باَبُ الاِغْتِسَالِ إِذَا أسَْلمََ، وَرَبْطِ الأسَِيرِ أيَْضًا فِي 

 :الْمَسْجِدِ 

 

 :باَبُ الْخَيْمَةِ فِي الْمَسْجِدِ لِلْمَرْضَى وَغَيْرِهِمْ 

 

 :بَابُ إِدْخَالِ الْبعَِيرِ فِي الْمَسْجِدِ لِلْعِلَّةِ 

 



 

[229] 
 

 :بَابٌ 

 

 :باَبُ الْخَوْخَةِ وَالْمَمَرِّ فِي الْمَسْجِدِ 

 

 :بَابُ الأبَْوَابِ وَالْغلَقَِ لِلْكَعْبةَِ وَالْمَسَاجِدِ 

 

 :بَابُ دُخُولِ الْمُشْرِكِ الْمَسْجِدَ 

 

وْتِ فِي الْمَسَاجِدِ   :بَابُ رَفْعِ الصَّ
 



 

[230] 
 

 :وَالْجُلوُسِ فِي الْمَسْجِدِ باَبُ الْحِلقَِ 

 

جْلِ   :باَبُ الاِسْتِلْقَاءِ فِي الْمَسْجِدِ وَمَدِّ الرِّ

 

 :بَابُ الْمَسْجِدِ يكَُونُ فِي الطَّرِيقِ مِنْ غَيْرِ ضَرَرٍ بِالنَّاسِ 

 

 :باَبُ الصَّلاةَِ فِي مَسْجِدِ السُّوقِ 

 



 

[231] 
 

 :باَبُ تشَْبِيكِ الأصََابِعِ فِي الْمَسْجِدِ وَغَيْرِهِ 

 

بَابُ الْمَسَاجِدِ الَّتِي عَلَى طُرُقِ الْمَدِينةَِ وَالْمَوَاضِعِ الَّتِي 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى فِيهَا النَّبِيُّ صَلَّى.: 

 

 :باَبُ سُتْرَةُ الإِمَامِ سُتْرَةُ مَنْ خَلْفهَُ 

 

 :باَبُ قدَْرِ كَمْ ينَْبغَِي أنَْ يكَُونَ بيَْنَ الْمُصَلِّي وَالسُّترَْةِ 
 



 

[232] 
 

 :باَبُ الصَّلاةَِ إِلىَ الْحَرْبةَِ 

 

 :بَابُ الصَّلاةَِ إِلىَ الْعنَزََةِ 

 

 :بمَِكَّةَ وَغَيْرِهَابَابُ السُّترَْةِ 

 

 :باَبُ الصَّلاةَِ إِلَى الأسُْطُوَانةَِ 

 



 

[233] 
 

لاةَِ بيَْنَ السَّوَارِي فِي غَيْرِ جَمَاعَةٍ   :باَبُ الصَّ

 

 :بَابٌ 

 

حْلِ  احِلةَِ وَالْبعَِيرِ وَالشَّجَرِ وَالرَّ  :بَابُ الصَّلاةَِ إِلَى الرَّ

 

 :باَبُ الصَّلاةَِ إِلىَ السَّرِيرِ 

 

 :باَبُ يرَُدُّ الْمُصَلِّي مَنْ مَرَّ بيَْنَ يَدَيْهِ 
 



 

[234] 
 

 :بَابُ إِثْمِ الْمَارِّ بيَْنَ يَدَيِ الْمُصَلِّي

 

جُلِ صَاحِبهَُ أوَْ غَيْرَهُ فِي صَلاتَِهِ وَهُوَ  باَبُ اسْتِقْباَلِ الرَّ

 :يصَُلِّي

 

 :ائِمِ بَابُ الصَّلاةَِ خَلْفَ النَّ 

 

عِ خَلْفَ الْمَرْأةَِ   :باَبُ التَّطَوُّ
 



 

[235] 
 

لاةََ شَيْءٌ   :بَابُ مَنْ قَالَ لاَ يقَْطَعُ الصَّ

 

 :بَابُ إِذَا حَمَلَ جَارِيةًَ صَغِيرَةً عَلىَ عُنقُِهِ فِي الصَّلاةَِ 

 

 :فِيهِ حَائِضٌ بَابُ إِذَا صَلَّى إِلىَ فِرَاشٍ 

 

جُلُ امْرَأتَهَُ عِنْدَ السُّجُودِ لِكَيْ يسَْجُدَ   :باَبُ هَلْ يغَْمِزُ الرَّ
 



 

[236] 
 

 :بَابُ الْمَرْأةَِ تطَْرَحُ عَنِ الْمُصَلِّي شَيْئاً مِنَ الأذََى

 

Back 

 :فرُِضَتِ الصَّلاَةُ فِي الإِسْرَاءِ بَابُ كَيْفَ  .1

(1) Chapter. How As-Salat (the prayer) was prescribed on the night of Al-Isra (miraculous night journey) 
of the Prophet صلى الله عليه وسلم to Jerusalem (and then to the heavens). 
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : حَدَّثنَِي أبَوُ سُفْياَنَ فِي حَدِيثِ هِرَقْلَ، فقََالَ : وَقَالَ ابْنُ عَبَّاسٍ  َّစ يَأمُْرُنَا يعَْنِي النَّبِيَّ صَلَّى

دْقِ وَالْعفَاَفِ  لاَةِ وَالصِّ  .بِالصَّ



 

[237] 
 

 349 :حديث نمبر
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: ، قَالَ أنَسَِ بْنِ مَالِكٍ  ، عَنْ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ يوُنسَُ  ، عَنْ اللَّيْثُ  حَدَّثنََا: ، قَالَ يَحْيىَ بْنُ بكَُيْرٍ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  أبَُو ذرٍَّ  كَانَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َثُ، أنََّ رَسُول نْ سَقْفِ بيَْتِي وَأنََا بِمَكَّةَ، فرُِجَ عَ :" يحَُدِّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فَفرََجَ صَدْرِي، ثمَُّ غَسَلهَُ بِمَاءِ زَمْزَمَ، ثمَُّ جَاءَ بطَِسْتٍ  َّစ مِنْ ذَهَبٍ فنَزََلَ جِبْرِيلُ صَلَّى

ا  مُمْتلَِئٍ حِكْمَةً وَإِيمَانًا، فَأفَْرَغَهُ فِي صَدْرِي، ثمَُّ أطَْبقَهَُ، ثمَُّ  نْيَا، فلَمََّ أخََذَ بِيَدِي فعَرََجَ بِي إِلىَ السَّمَاءِ الدُّ

نْيَا، قاَلَ جِبْرِيلُ لِخَازِنِ السَّمَاءِ  هَلْ : هَذَا جِبْرِيلُ، قَالَ : مَنْ هَذاَ؟ قَالَ : افْتحَْ، قَالَ : جِئتُْ إِلَى السَّمَاءِ الدُّ

دٌ صَلَّ : مَعكََ أحََدٌ؟ قاَلَ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فقََالَ نعََمْ، مَعِي مُحَمَّ َّစ ا فتَحََ عَلوَْنَا : أرُْسِلَ إِليَْهِ؟ قَالَ : ى نعََمْ، فلَمََّ

نْيَا، فإَذَِا رَجُلٌ قاَعِدٌ عَلىَ يمَِينهِِ أسَْوِدَةٌ وَعَلىَ يسََارِهِ أسَْوِدَةٌ، إِذَا نظََرَ قِبلََ يَ  مِينهِِ ضَحِكَ وَإِذَا السَّمَاءَ الدُّ

الِحِ، قلُْتُ لِجِبْرِيلَ : بلََ يسََارِهِ بكََى، فقََالَ نظََرَ قِ  الِحِ وَالاِبْنِ الصَّ هَذَا : مَنْ هَذَا؟ قَال: مَرْحَباً بِالنَّبِيِّ الصَّ

لأْسَْوِدَةُ الَّتِي عَنْ آدَمُ، وَهَذِهِ الأْسَْوِدَةُ عَنْ يمَِينِهِ وَشِمَالِهِ نَسَمُ بنَِيهِ، فأَهَْلُ الْيمَِينِ مِنْهُمْ أهَْلُ الْجَنَّةِ وَا

ى السَّمَاءِ شِمَالِهِ أهَْلُ النَّارِ؟ فَإذَِا نظََرَ عَنْ يمَِينِهِ ضَحِكَ، وَإِذَا نظََرَ قِبلََ شِمَالِهِ بكََى حَتَّى عَرَجَ بِي إِلَ 

فَذكََرَ أنََّهُ وَجَدَ فِي : لُ، ففَتَحََ، قَالَ أنَسٌَ افْتحَْ، فقََالَ لهَُ خَازِنهَِا مِثلَْ مَا قاَلَ الأْوََّ : الثَّانِيةَِ، فقََالَ لِخَازِنِهَا

ِ عَليَْهِمْ، وَلمَْ يثُْبِتْ كَيْفَ مَنَا َّစ ُزِلهُُمْ، السَّمَوَات آدَمَ، وَإِدْرِيسَ، وَمُوسَى، وَعِيسَى، وَإِبْرَاهِيمَ صَلوََات

ا مَرَّ : نْياَ، وَإبِْرَاهِيمَ فِي السَّمَاءِ السَّادِسَةِ، قاَلَ أنَسٌَ غَيْرَ أنََّهُ ذَكَرَ أنََّهُ وَجَدَ آدَمَ فِي السَّمَاءِ الدُّ  فلَمََّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بِإدِْرِيسَ، قَالَ  َّစ الِحِ، فَقلُْتُ : جِبْرِيلُ بِالنَّبِيِّ صَلَّى الِحِ وَالأْخَِ الصَّ مَنْ : مَرْحَبًا بِالنَّبِيِّ الصَّ



 

[238] 
 

الِحِ، قلُْتُ : ، ثمَُّ مَرَرْتُ بمُِوسَى، فقََالَ هَذَا إِدْرِيسُ : هَذَا؟ قَالَ  الِحِ وَالأْخَِ الصَّ مَنْ : مَرْحَباً بِالنَّبِيِّ الصَّ

الِحِ، قلُْتُ : هَذاَ مُوسَى، ثمَُّ مَرَرْتُ بِعِيسَى، فقََالَ : هَذَا؟ قَالَ  الِحِ وَالنَّبِيِّ الصَّ مَنْ : مَرْحَباً بِالأْخَِ الصَّ

الِحِ، قلُْتُ : عِيسَى، ثمَُّ مَرَرْتُ بِإبِْرَاهِيمَ، فقََالَ  هَذاَ: هَذَا؟ قَالَ  الِحِ وَالاِبْنِ الصَّ مَنْ : مَرْحَباً بِالنَّبِيِّ الصَّ

فأَخَْبرََنِي ابْنُ حَزْمٍ، أنََّابْنَ عَبَّاسٍ، وَأبََا حَبَّةَ : هَذَا؟ قاَلَ هَذَا إبِْرَاهِيمُ عليه وسلم، قاَلَ ابْنُ شِهَابٍ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : ارِيَّ كَاناَ يقَوُلاَنِ الأْنَْصَ  َّစ ثمَُّ عُرِجَ بِي حَتَّى ظَهَرْتُ لِمُسْتوًَى أسَْمَعُ : قَالَ النَّبِيُّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : فِيهِ صَرِيفَ الأْقَْلاَمِ، قاَلَ ابْنُ حَزْمٍ، وَأنَسَُ بْنُ مَالِكٍ  َّစ قَالَ النَّبِيُّ صَلَّى : ُ َّစ َفَفرََض

تِي خَمْسِينَ صَلاَةً، فرََجَعْتُ بِذَلِكَ حَتَّى مَرَرْتُ عَلَى مُوسَى، فقََالَ  ُ لكََ عَلىَ : عَلىَ أمَُّ َّစ َمَا فرََض

تِكَ؟ قلُْتُ  تكََ لاَ تطُِيقُ ذَلِكَ، فَ : فرََضَ خَمْسِينَ صَلاَةً، قَالَ : أمَُّ رَاجَعْتُ فوََضَعَ فَارْجِعْ إِلىَ رَبِّكَ، فإَنَِّ أمَُّ

تكََ لاَ تطُِيقُ، : وَضَعَ شَطْرَهَا، فقََالَ : شَطْرَهَا، فرََجَعْتُ إِلىَ مُوسَى، قلُْتُ  رَاجِعْ رَبَّكَ، فَإنَِّ أمَُّ

تكََ لاَ تطُِيقُ ذَ : فوََضَعَ شَطْرَهَا، فرََجَعْتُ إِليَْهِ، فقََالَ : فرََاجَعْتُ  لِكَ، فرََاجَعْتهُُ، ارْجِعْ إِلَى رَبِّكَ فَإنَِّ أمَُّ

، فرََجَعْتُ إِلَى مُوسَى، فَقاَلَ : فقََالَ  : رَاجِعْ رَبَّكَ، فَقلُْتُ : هِيَ خَمْسٌ وَهِيَ خَمْسُونَ لاَ يبُدََّلُ الْقوَْلُ لَدَيَّ

هَا ألَْوَانٌ لاَ أدَْرِي مَا اسْتحَْييَْتُ مِنْ رَبِّي، ثمَُّ انْطَلقََ بِي حَتَّى انْتهََى بِي إِلَى سِدْرَةِ الْمُنْتهََى، وَغَشِيَ 

 ."هِيَ، ثمَُّ أدُْخِلْتُ الْجَنَّةَ فإَذِاَ فِيهَا حَباَيلُِ اللُّؤْلؤُِ وَإذَِا ترَُابهَُا الْمِسْكُ 
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لاَةِ فِي الثِّيَابِ  .2  :بَابُ وُجُوبِ الصَّ

(2) Chapter. It is obligatory to wear clothes while offering As-Salat (the prayers). 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  َّစ هُ وَلوَْ بِشَوْكَةٍ فِي إِسْنَادِهِ : وَيذُْكَرُ عَنْ سَلمََةَ بْنِ الأْكَْوَعِ، أنََّ النَّبِيَّ صَلَّى يَزُرُّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أنَْ لاَ نظََرٌ، وَمَنْ صَلَّى فِي الثَّوْبِ الَّذِي يجَُامِعُ فِيهِ مَا لمَْ يرََ أذًَى،  َّစ وَأمََرَ النَّبِيُّ صَلَّى

 .يطَُوفَ بِالْبيَْتِ عُرْياَنٌ 

«»
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ثنََا: ، قَالَ مُوسَى بْنُ إِسْمَاعِيلَ  حَدَّثنََا دٍ  ، عَنْ إبِْرَاهِيمَ يزَِيدُ بْنُ  حَدَّ أمُِرْنَا أنَْ :" ، قَالتَْ أمُِّ عَطِيَّةَ  ، عَنْ مُحَمَّ

وَذَوَاتِ الْخُدُورِ، فيَشَْهَدْنَ جَمَاعَةَ الْمُسْلِمِينَ وَدَعْوَتهَُمْ وَيعَْتزَِلُ الْحُيَّضُ نخُْرِجَ الْحُيَّضَ يوَْمَ الْعِيدَيْنِ 

 ٌ ، قَالتَِ امْرَأةَ هُنَّ ِ، إحِْدَانَا ليَْسَ لهََا جِلْبَابٌ؟ قَالَ : عَنْ مُصَلاَّ َّစ َلِتلُْبِسْهَا صَاحِبَتهَُا مِنْ : يَا رَسُول

ِ بْنُ رَجَاءٍ  ، وَقَالَ "جِلْباَبِهَا َّစ ُثنََا :عَبْد دُ بْنُ سِيرِينَ  ، حَدَّثنََاعِمْرَانُ  حَدَّ ، سَمِعْتُ أمُُّ عَطِيَّةَ  ، حَدَّثتَْنَامُحَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بِهَذَا َّစ النَّبِيَّ صَلَّى. 
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 :صَّلاةَِ بَابُ عَقْدِ الإِزَارِ عَلَى الْقَفَا فِي ال .3

(3) Chapter. To tie Izar (dress worn below the waist) at one’s back while offering Salat (prayers). 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ عَاقِدِي أزُْرِهِمْ عَلىَ صَلَّوْا " عَنْ سَهْلِ بْنِ سَعْدٍ،: وَقاَلَ أبَوُ حَازِمٍ  َّစ مَعَ النَّبِيِّ صَلَّى

 "عَوَاتقِِهِمْ 
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دٍ  حَدَّثنََا: ، قَالَ أحَْمَدُ بْنُ يوُنسَُ  حَدَّثنََا دٍ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ عَاصِمُ بْنُ مُحَمَّ دِ بْنِ  ، عَنْ وَاقِدُ بْنُ مُحَمَّ مُحَمَّ

لَى الْمِشْجَبِ، قاَلَ لهَُ فِي إِزَارٍ قَدْ عَقدََهُ مِنْ قبِلَِ قَفاَهُ وَثِياَبهُُ مَوْضُوعَةٌ عَ  جَابِرٌ  صَلَّى:" ، قَالَ الْمُنْكَدِرِ 

إِنَّمَا صَنعَْتُ ذلَِكَ لِيرََانِي أحَْمَقُ مِثلْكَُ، وَأيَُّنَا كَانَ لهَُ ثوَْباَنِ عَلىَ : تصَُلِّي فِي إِزَارٍ وَاحِدٍ، فقََالَ : قاَئلٌِ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ عَهْدِ النَّبِيِّ صَلَّى". 
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فٌ أبَوُ مُصْعبٍَ  حَدَّثنََا ثنََا: ، قَالَ مُطَرِّ حْمَنِ بْنُ أبَِي الْمَوَالِي حَدَّ دِ بْنِ الْمُنْكَدِرِ  ، عَنْ عَبْدُ الرَّ : ، قَالَ مُحَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يصَُلِّي فِي رَأيَْتُ ال:" يصَُلِّي فِي ثوَْبٍ وَاحِدٍ، وَقاَلَ  جَابِرَ بْنَ عَبْدِ စَِّ  رَأيَْتُ  َّစ نَّبِيَّ صَلَّى

 ."ثوَْبٍ 
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 :الْوَاحِدِ مُلْتحَِفًا بهِِ بَابُ الصَّلاَةِ فِي الثَّوْبِ  .4

(4) Chapter. To offer As-Salat (the prayers) with a single garment wrapped round the body. 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

هْرِيُّ  حُ وَهُوَ الْمُخَالِفُ بيَْنَ طَرَفيَْهِ عَلَى عَاتِقيَْهِ وَهُوَ الاِشْتمَِالُ قَالَ الزُّ فِي حَدِيثِهِ الْمُلْتحَِفُ الْمُتوََشِّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بِثوَْبٍ وَخَالفََ بيَْنَ طَرَفَ : قَالتَْ أمُُّ هَانِئٍ : عَلىَ مَنْكِبيَْهِ، قَالَ  َّစ يْهِ عَلىَ الْتحََفَ النَّبِيُّ صَلَّى

 .عَاتِقيَْهِ 

«»
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ِ بْنُ مُوسَى حَدَّثنََا َّစ ُثنََا: ، قَالَ عُبيَْد أنََّ النَّبِيَّ  "،عُمَرَ بْنِ أبَِي سَلمََةَ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ هِشَامُ بْنُ عُرْوَةَ  حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ صَلَّى فِي ثوَْبٍ وَاحِدٍ قدَْ خَالفََ بيَْنَ  َّစ طَرَفيَْهِ صَلَّى". 
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دُ بْنُ الْمُثنََّى حَدَّثنََا ثنََا: ، قَالَ يَحْيىَ حَدَّثنََا: ، قَالَ مُحَمَّ عُمَرَ بْنِ أبَِي  ، عَنِ أبَِي حَدَّثنَِي: ، قَالَ هِشَامٌ  حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يصَُلِّي فِي ثوَْبٍ وَاحِدٍ فِي بيَْتِ أمُِّ سَلمََةَ قدَْ ألَْقىَ "،سَلمََةَ  َّစ طَرَفيَْهِ  أنََّهُ رَأىَ النَّبِيَّ صَلَّى

 ."عَلَى عَاتِقيَْهِ 
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ثنََا: ، قَالَ عُبيَْدُ بْنُ إِسْمَاعِيلَ  ثنََاحَدَّ  خْبرََهُ، أَ  عُمَرَ بْنَ أبَِي سَلمََةَ  ، أنََّ أبَِيهِ  ، عَنْ هِشَامٍ  ، عَنْ أبَوُ أسَُامَةَ  حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يصَُلِّي فِي ثوَْبٍ وَاحِدٍ مُشْتمَِلاً بهِِ فِي بيَْتِ أمُِّ سَلَ :" قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َمَةَ، رَأيَْتُ رَسُول

 ."وَاضِعًا طَرَفيَْهِ عَلَى عَاتِقيَْهِ 
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ِ،  أبَِي النَّضْرِ  ، عَنْ مَالِكُ بْنُ أنَسٍَ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ إِسْمَاعِيلُ بْنُ أبَِي أوَُيْسٍ  حَدَّثنََا َّစ ِمَوْلَى عُمَرَ بْنِ عُبيَْد

ةَ  أنََّ  ذَهَبْتُ :" ، تقَوُلُ أمَُّ هَانِئٍ بنِْتَ أبَِي طَالِبٍ  ، أنََّهُ سَمِعَ مَوْلىَ أمُِّ هَانِئٍ بنِْتِ أبَِي طَالِبٍ أخَْبرََهُ  أبََا مُرَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ عَامَ الْفتَحِْ فوََجَدْتهُُ يغَْتسَِلُ، وَفاَطِمَةُ ابْنَتُ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِفسََلَّمْتُ : هُ تسَْترُُهُ، قَالتَْ إِلىَ رَسُول

ا فرََغَ مِنْ : أنََا أمُُّ هَانِئٍ بنِْتُ أبَِي طَالِبٍ، فقََالَ : مَنْ هَذِهِ؟ فقَلُْتُ : عَليَْهِ، فقََالَ  مَرْحَبًا بِأمُِّ هَانِئٍ، فلَمََّ

ا انْصَرَفَ، قلُْتُ غُسْلِهِ قاَمَ فصََلَّى ثمََانِيَ رَكَعاَتٍ مُلْتحَِفًا فِي ثوَْبٍ وَاحِدٍ، فلََ  ِ، زَعَمَ ابْنُ : مَّ َّစ َياَ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُي أنََّهُ قاَتِلٌ رَجُلاً قَدْ أجََرْتهُُ فلاَُنَ ابْنَ هُبيَْرَةَ، فَقاَلَ رَسُول قدَْ أجََرْناَ مَنْ : لَّمَ أمُِّ

 ."وَذاَكَ ضُحًى: نِئٍ أجََرْتِ ياَ أمَُّ هَانِئٍ، قَالتَْ أمُُّ هَا
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ِ بْنُ يُوسُفَ  حَدَّثنََا َّစ ُأبَِي  ، عَنْ نِ الْمُسَيبِِّ سَعِيدِ بْ  ، عَنْ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ مَالِكٌ  أخَْبَرَنَا: ، قَالَ عَبْد

لاَةِ فِي ثوَْبٍ وَاحِدٍ؟ فَقَالَ رَسُولُ هُرَيْرَةَ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، عَنِ الصَّ َّစ صَلَّى ِ َّစ َأنََّ سَائِلاً سَألَ رَسُول ، 

ُ عَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َأوََلِكُلِّكُمْ ثوَْباَنِ :" ليَْهِ وَسَلَّم". 
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 :صَلَّى فِي الثَّوْبِ الْوَاحِدِ فلَْيَجْعلَْ عَلَى عَاتِقَيْهِ بَابُ إِذَا  .5

(5) Chapter. If someone offers Salat (prayer) wrapped in a single garment, he should cross its corners 
round his shoulders. 

 359 :نمبرحديث 
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

نَادِ  ، عَنْ مَالِكٍ  ، عَنْ أبَوُ عَاصِمٍ  حَدَّثنََا حْمَنِ ا ، عَنْ أبَِي الزِّ قَالَ : ، قَالَ أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ لأْعَْرَجِ عَبْدِ الرَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ لاَ يصَُلِّي أحََدُكُمْ فِي الثَّوْبِ الْوَاحِدِ ليَْسَ عَلىَ عَاتِقيَْهِ شَيْءٌ :" النَّبِيُّ صَلَّى". 
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سَمِعْتهُُ أوَْ كُنْتُ : ، قَالَ عِكْرِمَةَ  ، عَنْ يحَْيَى بْنِ أبَِي كَثِيرٍ  ، عَنْ شَيْباَنُ  حَدَّثنََا: ، قَالَ أبَوُ نعُيَْمٍ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، يَقوُلُ : ، يَقوُلُ أبََا هُرَيْرَةَ  سَمِعْتُ : سَألَْتهُُ، قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َأشَْهَدُ أنَِّي سَمِعْتُ رَسُول ":

 ."مَنْ صَلَّى فِي ثوَْبٍ وَاحِدٍ فلَْيخَُالِفْ بيَْنَ طَرَفيَْهِ 

 

 :وْبُ ضَيِّقاًباَبُ إِذَا كَانَ الثَّ  .6

(6) Chapter. If the garment is tight (over the body). 
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جابر بن  سالنا: ، قالد بن الحارثسعي ، عنفليح بن سليمان حدثنا: ، قاليحيى بن صالح حدثنا

خرجت مع النبي صلى الله عليه وسلم في بعض اسفاره، فجئت ليلة :" ، عن الصلاة في الثوب الواحد؟ فقالعبد الله

إلى جانبه، فلما انصرف، لبعض امري فوجدته يصلي وعلي ثوب واحد، فاشتملت به وصليت 

: ما هذا الاشتمال الذي رايت؟ قلت: ما السرى يا جابر؟ فاخبرته بحاجتي، فلما فرغت، قال: قال

 ."فإن كان واسعا فالتحف به، وإن كان ضيقا فاتزر به: كان ثوب يعني ضاق، قال
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كان رجال : ، قالسهل ، عنابو حازم حدثني: ، قالسفيان ، عنيحيى حدثنا: ، قالمسدد حدثنا

لا ترفعن :" يصلون مع النبي صلى الله عليه وسلم عاقدي ازرهم على اعناقهم كهيئة الصبيان، وقال للنساء

 ."رءوسكن حتى يستوي الرجال جلوسا

 

لاَةِ فِي الْجُبَّةِ الشَّأمِْيَّةِ  .7  :بَابُ الصَّ

(7) Chapter. To offer As-Salat (the prayer) in a Syrian cloak (made by infidels). 
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هْرِيَّ يلَْبسَُ مِنْ : مَعْمَرٌ فِي الثِّيَابِ ينَْسُجُهَا الْمَجُوسِيُّ لَمْ يرََ بهَِا بأَسًْا، وَقَالَ : وَقَالَ الْحَسَنُ  رَأيَْتُ الزُّ

 .ثِيَابِ الْيمََنِ مَا صُبِغَ بِالْبَوْلِ، وَصَلَّى عَلِيُّ بْنُ أبَِي طَالِبٍ فِي ثوَْبٍ غَيْرِ مَقْصُورٍ 
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، مُغِيرَةَ بْنِ شُعْبةََ  ، عَنْ مَسْرُوقٍ  ، عَنْ مُسْلِمٍ  ، عَنْ الأْعَْمَشِ  ، عَنِ أبَوُ مُعاَوِيةََ  حَدَّثنََا: ، قَالَ يَحْيىَ حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فِي سَفَرٍ، فقََالَ :" قَالَ  َّစ دَاوَةَ، فَأخََذْتهَُا، فَانْطَلقََ : كُنْتُ مَعَ النَّبِيِّ صَلَّى يَا مُغِيرَةُ خُذْ الإِْ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ حَتَّى توََارَى عَنِّي فَقضََى حَاجَتهَُ وَعَليَْهِ جُبَّةٌ شَأمِْيَّةٌ، فَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُذَهَبَ لِيخُْرِجَ رَسُول

هَا فضََاقتَْ، فأَخَْرَجَ يدََهُ  لاَةِ وَمَسَحَ عَلىَ يدََهُ مِنْ كُمِّ أَ وُضُوءَهُ لِلصَّ مِنْ أسَْفلَِهَا فصََببَْتُ عَليَْهِ، فتَوََضَّ

 ."خُفَّيْهِ ثمَُّ صَلَّى
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ي فِي الصَّلاَةِ وَغَيْرِهَا .8  :بَابُ كَرَاهِيَةِ التَّعَرِّ

(8) Chapter. It is disliked to be naked during Salat (the prayers). 

 364 :حديث نمبر
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ثنََا: ، قَالَ رَوْحٌ  حَدَّثنََا: ، قَالَ مَطَرُ بْنُ الْفضَْلِ  حَدَّثنََا ثنََازَكَرِيَّاءُ بْنُ إِسْحَاقَ  حَدَّ ، عَمْرُو بْنُ دِيناَرٍ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ كَانَ ينَْقلُُ مَعهَُمُ الْحِجَارَةَ " ثُ،يحَُدِّ  جَابِرَ بْنَ عَبْدِ စَِّ  سَمِعْتُ : قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َأنََّ رَسُول

هُ  ياَ ابْنَ أخَِي، لوَْ حَللَْتَ إِزَارَكَ فجََعلَْتَ عَلىَ مَنْكِبيَْكَ دُونَ : لِلْكَعْبةَِ وَعَليَْهِ إِزَارُهُ، فَقاَلَ لهَُ الْعَبَّاسُ عَمُّ

ُ : ةِ، قَالَ الْحِجَارَ  َّစ فحََلَّهُ، فجََعلَهَُ عَلىَ مَنْكِبيَْهِ فسََقطََ مَغْشِي̒ا عَليَْهِ، فمََا رُئِيَ بعَْدَ ذَلِكَ عُرْياَناً صَلَّى

 ."عَليَْهِ وَسَلَّمَ 
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لاَةِ فِي الْقمَِيصِ وَالسَّرَاوِيلِ وَالتُّبَّانِ وَالْقَبَاءِ  .9  :باَبُ الصَّ

(9) Chapter. To offer Salat (prayer) with a shirt, trousers, a Tubban or a Qaba (an outer garment with full 
length sleeves). 

 365 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

قام : ، قالابي هريرة ، عنمحمد ، عنايوب ، عنحماد بن زيد حدثنا: ، قالسليمان بن حرب حدثنا

، ثم سال رجل "اوكلكم يجد ثوبين:" رجل إلى النبي صلى الله عليه وسلم فساله، عن الصلاة في الثوب الواحد؟ فقال

إذا وسع الله فاوسعوا، جمع رجل عليه ثيابه، صلى رجل في إزار ورداء، في إزار : عمر، فقال

، في إزار وقباء، في سراويل ورداء في سراويل وقميص، في سراويل وقباء، في تبان وقميص

 .في تبان ورداء: واحسبه، قال: وقباء، في تبان وقميص، قال



 

[256] 
 

 

 

 366 :حديث نمبر
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سال : ، قالابن عمر ، عنسالم ، عنالزهري ، عنابن ابي ذئب حدثنا: ، قالعاصم بن علي حدثنا

البرنس، لا يلبس القميص، ولا السراويل، ولا :" ما يلبس المحرم؟ فقال: رجل رسول الله صلى الله عليه وسلم، فقال

ولا ثوبا مسه الزعفران، ولا ورس، فمن لم يجد النعلين فليلبس الخفين وليقطعهما حتى يكونا 

 .، عن النبي صلى الله عليه وسلم مثلهابن عمر ، عننافع وعن" اسفل من الكعبين
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 :باَبُ مَا يَسْترُُ مِنَ الْعوَْرَةِ  .10

(10) Chapter. What may be used to cover the private parts of the body. 

 367 :حديث نمبر
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ِ بْنِ  ، عَنْ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ ليَْثٌ  حَدَّثنََا: ، قَالَ قتُيَْبَةُ بْنُ سَعِيدٍ  حَدَّثنََا َّစ ِبْنِ عُتْبةََ عُبيَْد ِ َّစ ِأبَِي  ، عَنْ عَبْد

اءِ، وَأنَْ يحَْتبَِيَ :" ، أنََّهُ قَالَ سَعِيدٍ الْخُدْرِيِّ  مَّ ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ عَنِ اشْتِمَالِ الصَّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُنهََى رَسُول

جُ   ."لُ فِي ثوَْبٍ وَاحِدٍ ليَْسَ عَلىَ فرَْجِهِ مِنْهُ شَيْءٌ الرَّ
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 368 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

نَادِ  ، عَنْ سُفْياَنُ  حَدَّثنََا: ، قَالَ قبَِيصَةُ بْنُ عُقْبةََ  حَدَّثنََا :" ، قَالَ أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ الأْعَْرَجِ  ، عَنِ أبَِي الزِّ

مَّ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ عَنْ بيَْعَتيَْنِ، عَنِ اللِّمَاسِ وَالنِّبَاذِ، وَأنَْ يشَْتمَِلَ الصَّ َّစ اءَ، وَأنَْ يحَْتبَِيَ نهََى النَّبِيُّ صَلَّى

جُلُ فِي   ."ثوَْبٍ وَاحِدٍ الرَّ
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هِ  ، عَنْ ابْنُ أخَِي ابْنِ شِهَابٍ  حَدَّثنََا: ، قَالَ يعَْقوُبُ بْنُ إبِْرَاهِيمَ  حَدَّثنََا: ، قَالَ إِسْحَاقُ  حَدَّثنََا : ، قَالَ عَمِّ

حْمَنِ بْنِ عَوْفٍ  أخَْبرََنِي ةِ فِي :" ، قَالَ أبََا هُرَيْرَةَ  ، أنََّ حُمَيْدُ بْنُ عَبْدِ الرَّ بَعَثنَِي أبَوُ بكَْرٍ فِي تِلْكَ الْحَجَّ

نُ بِمِنىً أنَْ لاَ يَحُجَّ بعَْدَ الْعاَمِ مُشْرِكٌ وَلاَ يطَُوفَ بِالْبيَْتِ عُرْياَنٌ  نِينَ، يوَْمَ النَّحْرِ نؤَُذِّ ، قاَلَ حُمَيْدُ مُؤَذِّ

حْمَنِ  ُ : بْنُ عَبْدِ الرَّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُنَ بِبرََاءَةٌ، قَالَ أبَوُ ثمَُّ أرَْدَفَ رَسُول  عَليَْهِ وَسَلَّمَ عَلِي̒ا، فأَمََرَهُ أنَْ يؤَُذِّ

فَأذََّنَ مَعنَاَ عَلِيٌّ فِي أهَْل مِنىً يوَْمَ النَّحْرِ، لاَ يحَُجُّ بعَْدَ الْعاَمِ مُشْرِكٌ وَلاَ يطَُوفُ بِالْبيَْتِ : هُرَيْرَةَ 

 ."عُرْياَنٌ 
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لاَةِ بِغَيْرِ رِدَاءٍ  .11  :بَابُ الصَّ

(11) Chapter. To pray without a Rida. 

 370 :حديث نمبر
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دِ بْنِ الْمُنْكَدِرِ  ، عَنْ ابْنُ أبَِي الْمَوَالِي حَدَّثنَِي: ، قَالَ عَبْدُ الْعزَِيزِ بْنُ عَبْدِ စَِّ  حَدَّثنََا دَخَلْتُ :" ، قَالَ مُحَمَّ

ا انْصَرَفَ قلُْنَاوَهُوَ يصَُلِّي فِي ثوَْبٍ مُلْتحَِفًا بهِِ وَرِدَاؤُهُ مَوْضُوعٌ  جَابِرِ بْنِ عَبْدِ စَِّ  عَلىَ يَا أبََا : ، فلَمََّ

ِ، تصَُلِّي وَرِدَاؤُكَ مَوْضُوعٌ؟ قَالَ  َّစ ِالُ مِثلْكُُمْ، رَأيَْتُ النَّبِيَّ صَلَّى : عَبْد نعََمْ، أحَْبَبْتُ أنَْ يَرَانِي الْجُهَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يصَُلِّي هَكَذَا َّစ". 

 

 :بَابُ مَا يذُْكَرُ فِي الْفَخِذِ  .12
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(12) Chapter. What is said about the thigh. 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

 َِّစ عَليَْهِ : قَالَ أبَوُ عَبْد ُ َّစ دِ بْنِ جَحْشٍ، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى وَيرُْوَى عَنْ ابْنِ عَبَّاسٍ، وَجَرْهَدٍ، وَمُحَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ عَنْ فخَِذِ : وَسَلَّمَ الْفخَِذُ عَوْرَةٌ، وَقاَلَ أنَسَُ بْنُ مَالِكٍ  َّစ هِ، قَالَ أبَوُ عَبْد حَسَرَ النَّبِيُّ صَلَّى

 َِّစ : ْوَحَدِيثُ أنَسٍَ أسَْندَُ، وَحَدِيثُ جَرْهَدٍ أحَْوَطُ حَتَّى يخُْرَجَ مِنَ اخْتِلاَفِهِم. 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ رُكْبَتيَْهِ حِينَ دَخَلَ عُثمَْانُ، وَقَالَ زَيْدُ بْنُ ثاَبتٍِ : وَقَالَ أبَوُ مُوسَى َّစ غَطَّى النَّبِيُّ صَلَّى :

ُ عَلَى رَسُو َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ وَفخَِذهُُ عَلىَ فخَِذِي، فَثقَلُتَْ عَليََّ حَتَّى خِفْتُ أنَْ ترَُضَّ أنَْزَل ُ َّစ لِهِ صَلَّى

 .فخَِذِي
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 371 :حديث نمبر
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ثنََا: ، قَالَ يعَْقوُبُ بْنُ إبِْرَاهِيمَ  حَدَّثنََا ، عَبْدُ الْعزَِيزِ بْنُ صُهَيْبٍ  حَدَّثنََا: ، قَالَ إسِْمَاعِيلُ بْنُ عُلَيَّةَ  حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ غَزَا خَيْبرََ، فصََلَّيْناَ عِنْدَهَا صَلاَةَ الْغدََاةِ بِغلَسٍَ،  "،أنَسٍَ  عَنْ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َأنََّ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَرَكِبَ أبَوُ طَلْحَةَ وَأنََا رَدِ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُّصَلَّى فرََكِبَ نبَِي ِ َّစ ُّيفُ أبَِي طَلْحَةَ، فأَجَْرَى نبَِي

ُ عَليَْهِ وَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِّعَليَْهِ وَسَلَّمَ فِي زُقاَقِ خَيْبرََ، وَإنَِّ رُكْبَتِي لتَمََسُّ فخَِذَ نبَِي ُ َّစ َسَلَّمَ، ثمَُّ حَسَر

زَارَ عَنْ فخَِذِهِ حَتَّى إِنِّي أنَْظُرُ إِلىَ بَ  ا دَخَلَ الْقرَْيةََ، الإِْ ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فلَمََّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ِّياَضِ فخَِذِ نبَِي

ُ أكَْبرَُ، خَرِبتَْ خَيْبَرُ إِنَّا إِذَا نَزَلْنَا بِسَاحَةِ قوَْمٍ فسََاءَ صَبَاحُ الْمُنْذَرِينَ، قاَلهََا ثلاََثاً: قَالَ  َّစ َوَخَرَجَ : ، قَال

دٌ، قاَلَ عَبْدُ الْعزَِيزِ : لىَ أعَْمَالِهِمْ، فَقاَلوُاالْقوَْمُ إِ  وَقَالَ بعَْضُ أصَْحَابِنَا وَالْخَمِيسُ يعَْنِي الْجَيْشَ، : مُحَمَّ

ِ، أعَْطِنِي جَارِيةًَ مِنَ السَّبْ : فأَصََبْناَهَا عَنْوَةً فجَُمِعَ السَّبْيُ فجََاءَ دِحْيَةُ، فقََالَ : قَالَ  َّစ َّيِ، قَالَ ياَ نبَِي :

ُ عَليَْهِ وَسَلَّ  َّစ يَا : مَ، فقََالَ اذْهَبْ، فخَُذْ جَارِيةًَ، فأَخََذَ صَفِيَّةَ بنِْتَ حُيَيٍّ، فَجَاءَ رَجُلٌ إِلىَ النَّبِيِّ صَلَّى

ِ، أعَْطَيْتَ دِحْيةََ صَفِيَّةَ بِنْتَ حُيَيٍّ سَيِّدَةَ قرَُيْظَةَ وَالنَّضِيرِ لاَ تصَْ  َّစ َّادْعُوهُ بِهَا، : لحُُ إلاَِّ لكََ، قَالَ نبَِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  َّစ ا نظََرَ إِليَْهَا النَّبِيُّ صَلَّى : خُذْ جَارِيةًَ مِنَ السَّبْيِ غَيْرَهَا، قَالَ : فجََاءَ بهَِا، فلَمََّ

جَهَ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَتزََوَّ َّစ نفَْسَهَا، : يَا أبَاَ حَمْزَةَ، مَا أصَْدَقهََا؟ قاَلَ : ا، فقََالَ لهَُ ثاَبتٌِ فأَعَْتقَهََا النَّبِيُّ صَلَّى
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زَتهَْا لهَُ أمُُّ سُليَْمٍ فَأهَْدَتهَْا لهَُ مِنَ اللَّيْلِ  جَهَا حَتَّى إِذَا كَانَ بِالطَّرِيقِ جَهَّ ، فَأصَْبحََ النَّبِيُّ أعَْتقَهََا وَتزََوَّ

ُ عَليَْهِ وَسَ  َّစ جُلُ : لَّمَ عَرُوسًا، فقََالَ صَلَّى مَنْ كَانَ عِنْدَهُ شَيْءٌ فلَْيجَِئْ بِهِ، وَبسََطَ نِطَعًا فجََعلََ الرَّ

جُلُ يجَِيءُ بِالسَّمْنِ، قَالَ  فحََاسُوا حَيْسًا، : وَأحَْسِبهُُ قَدْ ذَكَرَ السَّوِيقَ، قاَلَ : يجَِيءُ بِالتَّمْرِ وَجَعلََ الرَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فكََانتَْ وَلِيمَةَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِرَسُول". 

«»

«»
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 :بَابٌ في كَمْ تصَُلِّي الْمَرْأةَُ فِي الثِّياَبِ  .13
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(13) Chapter. In how many (what sort of) clothes a woman should offer Salat (prayer). 
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 .لوَْ وَارَتْ جَسَدَهَا فِي ثوَْبٍ لأَجََزْتهُُ : وَقاَلَ عِكْرِمَةُ 

 372 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

لقَدَْ :" ، قَالتَْ عَائِشَةَ  ، أنََّ عُرْوَةُ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ هْرِيِّ الزُّ  ، عَنْ شُعيَْبٌ  أخَْبرََنَا: ، قَالَ أبَوُ الْيمََانِ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُلَّمَ يصَُلِّي الْفجَْرَ فيَشَْهَدُ مَعهَُ نِسَاءٌ مِنَ الْمُؤْمِنَاتِ مُتلَفَِّعَاتٍ فِي كَانَ رَسُول

، ثمَُّ يرَْجِعْنَ إِلىَ بيُوُتهِِنَّ مَا يعَْرِفهُُنَّ أحََدٌ   ."مُرُوطِهِنَّ

 

 :باَبُ إِذَا صَلَّى فِي ثوَْبٍ لَهُ أعَْلامٌَ وَنَظَرَ إِلَى عَلمَِهَا .14
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(14) Chapter. If a person offered Salat (prayer) in a dress with marks and looked at those marks during 
the Salat. 

 373 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََا: ، قَالَ إبِْرَاهِيمُ بْنُ سَعْدٍ  حَدَّثنََا: ، قَالَ أحَْمَدُ بْنُ يوُنسَُ  حَدَّثنََا ، عَائِشَةَ  ، عَنْ عُرْوَةَ  ، عَنْ ابْنُ شِهَابٍ  حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ صَلَّى فِي خَمِيصَةٍ لهََا أعَْلاَمٌ، فنَظََرَ إِلىَ أعَْلاَمِهَا نظَْرَةً، َّစ ا  أنَّ النَّبِيَّ صَلَّى فلَمََّ

هَا ألَْهَتنِْي آنِفًا اذْهَبوُا بِخَمِيصَتِي هَذِهِ إِلىَ أبَِي جَهْمٍ وَائْتوُنِي بِأنَْبِجَانِيَّةِ أبَِي جَهْمٍ فَإنَِّ :" انْصَرَفَ، قَالَ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ عَائِشَةَ  ، عَنْ أبَِيهِ  عَنْ  :هِشَامُ بْنُ عُرْوَةَ  ، وَقَالَ "عَنْ صَلاَتِي َّစ كُنْتُ : ، قاَلَ النَّبِيُّ صَلَّى

لاَةِ فَأخََافُ أنَْ تفَْتِنَنِي  .أنَْظُرُ إِلَى عَلمَِهَا وَأنَاَ فِي الصَّ
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صَاوِيرَ هَلْ تفَْسُدُ صَلاَتهُُ وَمَا ينُْهَى عَنْ بَابُ إنِْ صَلَّى فِي ثوَْبٍ مُصَلَّبٍ أوَْ تَ  .15

 :ذَلِكَ 

(15) Chapter. If someone offers Salat (prayer) in a garment bearing marks of a cross or pictures, will the 
Salat be annulled? And what is forbidden thereof. 

 374 :حديث نمبر
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ِ بْنُ عَمْرٍو حَدَّثنََا َّစ ُثنََا: ، قَالَ أبَوُ مَعْمَرٍ عَبْد ، عَبْدُ الْعزَِيزِ بْنُ صُهَيْبٍ  حَدَّثنَاَ: ، قَالَ عَبْدُ الْوَارِثِ  حَدَّ

ُ عَليَْهِ أنَسٍَ  عَنْ  َّစ أمَِيطِي عَنَّا :" وَسَلَّمَ ، كَانَ قِرَامٌ لِعاَئِشَةَ سَترََتْ بِهِ جَانبَِ بيَْتِهَا، فَقَالَ النَّبِيُّ صَلَّى

 ."قِرَامَكِ هَذَا فإَنَِّهُ لاَ تزََالُ تصََاوِيرُهُ تعَْرِضُ فِي صَلاَتِي

 

وجِ حَرِيرٍ ثمَُّ نَزَعَهُ  .16  :بَابُ مَنْ صَلَّى فِي فَرُّ
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(16) Chapter. Whoever offered Salat (prayer) in a silk Farruj (an outer garment opened at the back) and 
then took it off. 

 375 :حديث نمبر
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ِ بْنُ يُوسُفَ  حَدَّثنََا َّစ ُثنََا: ، قَالَ عَبْد :" ، قَالَ عُقْبةََ بْنِ عَامِرٍ  ، عَنْ أبَِي الْخَيْرِ  ، عَنْ يَزِيدَ  ، عَنْ اللَّيْثُ  حَدَّ

ُ عَليَْهِ  َّစ وجُ حَرِيرٍ، فلََبسَِهُ فصََلَّى فِيهِ، ثمَُّ انْصَرَفَ فَنَزَعَهُ نزَْعًا  أهُْدِيَ إِلىَ النَّبِيِّ صَلَّى وَسَلَّمَ فرَُّ

 ."لاَ ينَْبغَِي هَذَا لِلْمُتَّقِينَ : شَدِيدًا كَالْكَارِهِ لهَُ، وَقَالَ 

 

لاَةِ  .17  :فيِ الثَّوْبِ الأحَْمَرِ  بَابُ الصَّ
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(17) Chapter. (It is permissible) to offer Salat (prayer) in a red garment. 

 376 :حديث نمبر
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دُ بْنُ عَرْعَرَةَ  حَدَّثنََا ، أبَِيهِ  ، عَنْ عَوْنِ بْنِ أبَِي جُحَيْفةََ  عَنْ  ،عُمَرُ بْنُ أبَِي زَائِدَةَ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ مُحَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فِي قُ :" قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َبَّةٍ حَمْرَاءَ مِنْ أدََمٍ، وَرَأيَْتُ بِلاَلاً أخََذَ وَضُوءَ رَأيَْتُ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، وَرَأيَْتُ النَّاسَ يبَْتدَِرُونَ ذَاكَ الْوَضُوءَ، فمََنْ أصََابَ مِنْهُ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِشَيْئاً تمََسَّحَ رَسُول

نْ بلَلَِ يَدِ صَاحِبِهِ، ثمَُّ رَأيَْتُ بِلاَلاً أخََذَ عَنَزَةً فرََكَزَهَا، وَخَرَجَ بهِِ، وَمَنْ لمَْ يصُِبْ مِنْهُ شَيْئاً أخََذَ مِ 

رًا، صَلَّى إِلىَ الْعَنزََةِ بِالنَّاسِ رَكْعتَيَْ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فِي حُلَّةٍ حَمْرَاءَ مُشَمِّ َّစ نِ، وَرَأيَْتُ النَّاسَ النَّبِيُّ صَلَّى

ونَ مِنْ بيَْنِ يَدَيِ الْعنَزََةِ وَالدَّوَابَّ يمَُ   ."رُّ
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 :بَابُ الصَّلاَةِ فِي السُّطُوحِ وَالْمِنْبرَِ وَالْخَشَبِ  .18

(18) Chapter. (It is permissible) to offer Salat (prayer) on roofs, a pulpit or wood. 
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 َِّစ وَلَمْ يرََ الْحَسَنُ بَأسًْا أنَْ يصَُلَّى عَلَى الْجُمْدِ وَالْقنََاطِرِ وَإِنْ جَرَى تحَْتهََا بوَْلٌ أوَْ فوَْقهََا : قَالَ أبَوُ عَبْد

مَامِ، وَصَلَّى ابْنُ  أوَْ أمََامَهَا إذَِا كَانَ بيَْنهَُمَا سُتْرَةٌ، وَصَلَّى أبَوُ هُرَيْرَةَ عَلَى سَقْفِ الْمَسْجِدِ بِصَلاَةِ  الإِْ

 .عُمَرَ عَلىَ الثَّلْجِ 
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، مِنْ أيَِّ سَهْلَ بْنَ سَعْدٍ  سَألَوُا: ، قَالَ أبَوُ حَازِمٍ  حَدَّثنََا: ، قَالَ سُفْياَنُ  حَدَّثنََا: ، قَالَ عَلِيُّ بْنُ عَبْدِ စَِّ  حَدَّثنََا

ِ : شَيْءٍ الْمِنْبرَُ؟ فقََالَ  َّစ ِمَا بقَِيَ بِالنَّاسِ أعَْلمَُ مِنِّي، هُوَ مِنْ أثَلِْ الْغاَبةَِ، عَمِلهَُ فلاَُنٌ مَوْلَى فلاَُنةََ لِرَسُول

 ُ َّစ عَليَْهِ وَسَلَّمَ حِينَ عُمِلَ وَوُضِعَ، فَاسْتقَْبلََ الْقِبْلةََ "  عَليَْهِ وَسَلَّمَ،صَلَّى ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُوَقاَمَ عَليَْهِ رَسُول
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عَ الْقهَْقرََى فسََجَدَ عَلىَ كَبَّرَ وَقَامَ النَّاسُ خَلْفهَُ، فقَرََأَ وَرَكَعَ وَرَكَعَ النَّاسُ خَلْفهَُ، ثمَُّ رَفعََ رَأسَْهُ، ثمَُّ رَجَ 

رْضِ، فهََذَا الأْرَْضِ، ثمَُّ عَادَ إِلىَ الْمِنْبرَِ، ثمَُّ رَكَعَ، ثمَُّ رَفعََ رَأسَْهُ، ثمَُّ رَجَعَ الْقهَْقرََى حَتَّى سَجَدَ بِالأَْ 

ُ عَنْ هَذَا الْحَدِيثِ، سَألََنِي أحَْ : قاَلَ عَلِيُّ بْنُ الْمَدِينِيِّ : ، قَالَ أبَوُ عَبْد စَِّ "شَأنْهُُ  َّစ ُمَدُ بْنُ حَنْبَلٍ رَحِمَه

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ كَانَ أعَْلىَ مِنَ النَّاسِ، فلاََ بأَسَْ أنَْ يكَُونَ : قَالَ  َّစ مَامُ  فإَنَِّمَا أرََدْتُ أنََّ النَّبِيَّ صَلَّى الإِْ

إِنَّ سُفْياَنَ بْنَ عُييَْنةََ كَانَ يسُْألَُ عَنْ هَذَا كَثِيرًا فلَمَْ تسَْمَعْهُ : لْتُ فَقُ : أعَْلَى مِنَ النَّاسِ بِهَذَا الْحَدِيثِ، قَالَ 

 .لاَ : مِنْهُ، قَالَ 
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حِيمِ  حَدَّثنََا دُ بْنُ عَبْدِ الرَّ ثنََا: ، قَالَ مُحَمَّ أنَسَِ بْنِ  ، عَنْ حُمَيْدٌ الطَّوِيلُ  أخَْبَرَنَا: ، قَالَ يَزِيدُ بْنُ هَارُونَ  حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ سَقطََ عَنْ فَرَسِهِ، فَ مَالِكٍ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َجُحِشَتْ سَاقهُُ أوَْ كَتِفهُُ وَآلىَ مِنْ نِسَائهِِ ، أنَّ رَسُول

وَهُمْ شَهْرًا، فجََلسََ فِي مَشْرُبةٍَ لهَُ دَرَجَتهَُا مِنْ جُذوُعٍ، فأَتَاَهُ أصَْحَابهُُ يَعوُدُونهَُ، فصََلَّى بِهِمْ جَالِسًا 

ا سَلَّمَ، قاَلَ  مَامُ لِيؤُْتَ :" قِيَامٌ، فَلمََّ مَّ بِهِ، فإَذَِا كَبَّرَ فكََبِّرُوا، وَإِذَا رَكَعَ فاَرْكَعُوا، وَإِذَا سَجَدَ إِنَّمَا جُعِلَ الإِْ

ِ، إِنَّكَ آليَْتَ : فاَسْجُدُوا، وَإِنْ صَلَّى قاَئِمًا فصََلُّوا قِيَامًا، وَنَزَلَ لِتِسْعٍ وَعِشْرِينَ، فَقاَلوُا َّစ َياَ رَسُول

 ."وَعِشْرُونَ  إِنَّ الشَّهْرَ تِسْعٌ : شَهْرًا، فقََالَ 
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 :ابَ ثوَْبُ الْمُصَلِّي امْرَأتَهَُ إِذَا سَجَدَ بَابُ إِذَا أصََ  .19

(19) Chapter. If the clothes of a praying person in prostration touched his wife [would that make his 
Salat (prayer) invalid]? 

 379 :حديث نمبر
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يْباَنِيُّ  حَدَّثنََا: ، قاَلَ خَالِدٍ  ، عَنْ مُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا ِ بْنِ شَدَّادٍ  ، عَنْ سُليَْمَانُ الشَّ َّစ ِقَالتَْ مَيْمُونةََ  ، عَنْ عَبْد ، ":

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يصَُلِّي وَأنََا حِذاَءَهُ وَأنََا حَائِضٌ وَرُبَّمَا أصََابنَِي ثوَْ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُهُ إِذَا سَجَدَ، بُ كَانَ رَسُول

 ."وَكَانَ يصَُلِّي عَلَى الْخُمْرَةِ : قَالتَْ 
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لاَةِ عَلىَ الْحَصِيرِ  .20  :بَابُ الصَّ

(20) Chapter. To offer Salat (the prayers) on the Hasir (a mat that is made of the leaves of date-palm 
trees and is as long as or longer than a man’s stature). 
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فِينةَِ قاَئِمًا، وَقَالَ الْحَسَنُ  ِ، وَأبَوُ سَعِيدٍ فِي السَّ َّစ ِقاَئمًِا مَا لمَْ تشَُقَّ عَلىَ : وَصَلَّى جَابِرُ بْنُ عَبْد

 . فقََاعِدًاأصَْحَابِكَ تدَُورُ مَعهََا وَإلاَِّ 

 380 :حديث نمبر
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ِ بْنُ  حَدَّثنََا َّစ ُبْنِ أبَِي طَلْحَةَ  ، عَنْ مَالِكٌ  أخَْبَرَنَا: ، قَالَ يُوسُفَ عَبْد ِ َّစ ِأنَسَِ بْنِ  ، عَنْ إِسْحَاقَ بْنِ عَبْد

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ لِطَعاَمٍ صَنَعتَهُْ لهَُ، فَأكََلَ مِنْهُ  "،مَالِكٍ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َثمَُّ قَالَ أنََّ جَدَّتهَُ مُليَْكَةَ دَعَتْ رَسُول ، :
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لىَ حَصِيرٍ لنََا قدَِ اسْوَدَّ مِنْ طُولِ مَا لبُسَِ فنَضََحْتهُُ بِمَاءٍ، فَقَامَ فَقمُْتُ إِ : قوُمُوا فلأَِصَُلِّ لكَُمْ، قَالَ أنَسٌَ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، وَصَففَْتُ وَالْيتَِيمَ وَرَاءَهُ وَالْعجَُوزُ مِنْ وَرَائِنَا، فصََلَّى لَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُرَسُول ِ َّစ ُناَ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَ  َّစ سَلَّمَ رَكْعَتيَْنِ ثمَُّ انْصَرَفَ صَلَّى". 

 

لاَةِ عَلىَ الْخُمْرَةِ  .21  :بَابُ الصَّ

(21) Chapter. To offer Salat (the prayer) on a Khumra (a small mat, hardly sufficient for the face and 
hands while prostrating during Salat). 
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ثنََا: ، قاَلَ أبَوُ الْوَلِيدِ  حَدَّثنََا ِ بْنِ شَدَّادٍ  ، عَنْ سُليَْمَانُ الشَّيْباَنِيُّ  حَدَّثنََا: ، قَالَ شُعْبةَُ  حَدَّ َّစ ِمَيْمُونةََ  ، عَنْ عَبْد ،

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يصَُلِّي عَلَى الْخُمْرَةِ كَانَ النَّ :" قَالتَْ  َّစ بِيُّ صَلَّى". 

 

 :بَابُ الصَّلاَةِ عَلىَ الْفِرَاشِ  .22

(22) Chapter. To offer Salat (the prayer) on the bed. 
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فَيسَْجُدُ أحََدُنَا عَلىَ : وَصَلَّى أنَسٌَ عَلَى فِرَاشِهِ، وَقَالَ أنَسٌَ  َّစ كُنَّا نصَُلِّي مَعَ النَّبِيِّ صَلَّى

 .ثوَْبِهِ 
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ثنَِي: ، قَالَ إِسْمَاعِيلُ  حَدَّثنََا ِ، عَنْ  أبَِي النَّضْرِ  ، عَنْ مَالِكٌ  حَدَّ َّစ ِأبَِي سَلمََةَ بْنِ عَبْدِ  مَوْلَى عُمَرَ بْنِ عُبيَْد

حْمَنِ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، أنََّهَا قاَلتَْ  عَائِشَةَ  ، عَنْ الرَّ َّစ زَوْجِ النَّبِيِّ صَلَّى ": ِ َّစ ِكُنْتُ أنََامُ بيَْنَ يدََيْ رَسُول

، فَإذَِا قاَمَ بَ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَرِجْلاَيَ فِي قبِْلَتهِِ، فَإذَِا سَجَدَ غَمَزَنِي فقََبضَْتُ رِجْلَيَّ َّစ سَطْتهُُمَا، صَلَّى

 ."وَالْبيُوُتُ يوَْمَئِذٍ ليَْسَ فِيهَا مَصَابِيحُ : قَالتَْ 

 

 

 383 :حديث نمبر
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، عُرْوَةُ  أخَْبَرَنِي: ، قَالَ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ عُقَيْلٌ  ، حَدَّثنَِياللَّيْثُ  حَدَّثنََا: ، قَالَ يَحْيىَ بْنُ بكَُيْرٍ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ كَانَ يصَُلِّي وَهِيَ بيَْنهَُ وَبيَْنَ الْقِبْلةَِ عَلىَ " أخَْبَرَتهُْ، عَائِشَةَ  أنََّ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َأنََّ رَسُول

 ."فِرَاشِ أهَْلِهِ اعْتِرَاضَ الْجَناَزَةِ 

 

 

 384 :حديث نمبر
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ِ بْنُ يُوسُفَ  حَدَّثنََا َّစ ُعُرْوَةَ  ، عَنْ عِرَاكٍ  ، عَنْ يَزِيدَ  ، عَنْ اللَّيْثُ  نَاحَدَّثَ : ، قَالَ عَبْد،"  ُ َّစ أنَّ النَّبِيَّ صَلَّى

 ."عَليَْهِ عَليَْهِ وَسَلَّمَ كَانَ يصَُلِّي وَعَائِشَةُ مُعْترَِضَةٌ بيَْنهَُ وَبَيْنَ الْقِبْلةَِ عَلَى الْفِرَاشِ الَّذِي ينَاَمَانِ 
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 :بَابُ السُّجُودِ عَلَى الثَّوْبِ فِي شِدَّةِ الْحَرِّ  .23

(23) Chapter. To prostrate on a garment in scorching heat. 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

هِ : وَقَالَ الْحَسَنُ   .كَانَ الْقوَْمُ يسَْجُدُونَ عَلَى الْعِمَامَةِ وَالْقلَنَْسُوَةِ وَيَدَاهُ فِي كُمِّ

 385 :حديث نمبر
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ثنََا: ، قَالَ أبَوُ الْوَلِيدِ هِشَامُ بْنُ عَبْدِ الْمَلِكِ  حَدَّثنََا لِ  حَدَّ ، غَالِبٌ الْقطََّانُ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ بِشْرُ بْنُ الْمُفضََّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فَيضََعُ :" ، قَالَ أنَسَِ بْنِ مَالِكٍ  ، عَنْ بكَْرِ بْنِ عَبْدِ စَِّ  عَنْ  َّစ كُنَّا نصَُلِّي مَعَ النَّبِيِّ صَلَّى

 ."أحََدُنَا طَرَفَ الثَّوْبِ مِنْ شِدَّةِ الْحَرِّ فِي مَكَانِ السُّجُودِ 
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 :بَابُ الصَّلاَةِ فيِ النِّعَالِ  .24

(24) Chapter. To offer Salat (prayer) with the shoes on. 

 386 :حديث نمبر
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: ، قَالَ أبَوُ مَسْلمََةَ سَعِيدُ بْنُ يَزِيدَ الأْزَْدِيُّ  أخَْبَرَنَا: ، قَالَ شُعْبةَُ  حَدَّثنََا: ، قاَلَ آدَمُ بْنُ أبَِي إِيَاسٍ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يصَُلِّي فِي نعَْليَْهِ؟ قَالَ  "،أنَسََ بْنَ مَالِكٍ  سَألَْتُ  َّစ نَعمَْ : أكََانَ النَّبِيُّ صَلَّى". 

 

 :بَابُ الصَّلاَةِ فِي الْخِفاَفِ  .25
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(25) Chapter. To offer Salat (prayer) wearing Khuff (leather socks). 

 387 :حديث نمبر
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ثنََا: ، قاَلَ آدَمُ  حَدَّثنََا ثُ، عَنْ  إبِْرَاهِيمَ  سَمِعْتُ : ، قَالَ الأْعَْمَشِ  ، عَنْ شُعْبةَُ  حَدَّ امِ بْنِ الْحَارِثِ  يحَُدِّ ، هَمَّ

أَ وَمَسَحَ عَلَ  جَرِيرَ بْنَ عَبْدِ စَِّ  رَأيَْتُ :" قَالَ  رَأيَْتُ : ى خُفَّيْهِ، ثمَُّ قاَمَ فصََلَّى فسَُئِلَ، فقََالَ بَالَ، ثمَُّ توََضَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ صَنَعَ مِثْلَ هَذَا َّစ فكََانَ يعُْجِبهُُمْ لأِنََّ جَرِيرًا كَانَ مِنْ آخِرِ مَنْ : ، قاَلَ إبِْرَاهِيمُ "النَّبِيَّ صَلَّى

 .أسَْلمََ 

 

 

 388 :حديث نمبر
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الْمُغِيرَةِ  ، عَنْ مَسْرُوقٍ  ، عَنْ مُسْلِمٍ  ، عَنْ الأْعَْمَشِ  ، عَنِ أبَوُ أسَُامَةَ  حَدَّثنََا: ، قَالَ إِسْحَاقُ بْنُ نَصْرٍ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فمََسَحَ عَلىَ خُفَّيْهِ وَصَلَّى:" ، قَالَ بْنِ شُعْبةََ  َّစ أتُْ النَّبِيَّ صَلَّى  ."وَضَّ
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 :بَابُ إذَِا لمَْ يتُِمَّ السُّجُودَ  .26

(26) Chapter. If some one does not prostrate properly. 

 389 :حديث نمبر
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دٍ  أخَْبرََنَا لْتُ بْنُ مُحَمَّ رَأىَ رَجُلاً لاَ يتُِمُّ  "،حُذيَْفةََ  ، عَنْ أبَِي وَائلٍِ  ، عَنْ وَاصِلٍ  ، عَنْ مَهْدِيٌّ  ، أخَْبرََنَاالصَّ

ا قضََى صَلاَتهَُ، قَالَ لهَُ حُذَيْفةَُ  لوَْ مُتَّ مُتَّ : وَأحَْسِبهُُ، قَالَ : مَا صَلَّيْتَ، قَالَ : رُكُوعَهُ وَلاَ سُجُودَهُ، فلَمََّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ عَلَى غَيْرِ سُنَّةِ  َّစ دٍ صَلَّى  ."مُحَمَّ
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 :بَابُ يبُْدِي ضَبْعيَْهِ وَيجَُافِي فِي السُّجُودِ  .27

(27) Chapter. During prostrations one should show his armpits and separate his forearms from his body. 

 390 :حديث نمبر
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ثنََايحَْيَى بْنُ بكَُيْرٍ  أخَْبرََنَا ِ بْنِ مَالِكٍ ابْنِ  ، عَنْ ابْنِ هُرْمُزَ  ، عَنْ جَعْفرَِ  ، عَنْ بكَْرُ بْنُ مُضَرَ  ، حَدَّ َّစ ِعَبْد

ُ  "،بحَُيْنةََ  َّစ جَ بيَْنَ يدََيْهِ حَتَّى يبَْدُوَ بيََاضُ إبِْطَيْهِ أنَّ النَّبِيَّ صَلَّى ، "عَليَْهِ وَسَلَّمَ كَانَ إِذَا صَلَّى فرََّ

 .نحَْوَهُ  جَعْفَرُ بْنُ رَبِيعَةَ  حَدَّثنَِي :اللَّيْثُ  وَقاَلَ 
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 :وَيجَُافِي فِي السُّجُودِ بَابُ يبُْدِي ضَبْعيَْهِ  .27

(27) Chapter. During prostrations one should show his armpits and separate his forearms from his body. 

 390 :حديث نمبر
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ثنََايحَْيَى بْنُ بكَُيْرٍ  أخَْبرََنَا ِ بْنِ مَالِكٍ ابْنِ  نْ ، عَ ابْنِ هُرْمُزَ  ، عَنْ جَعْفرَِ  ، عَنْ بكَْرُ بْنُ مُضَرَ  ، حَدَّ َّစ ِعَبْد

جَ بيَْنَ يدََيْهِ حَتَّى يبَْدُوَ بَياَضُ إبِْطَيْ  "،بحَُيْنةََ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ كَانَ إِذَا صَلَّى فرََّ َّစ هِ أنَّ النَّبِيَّ صَلَّى" ،

 .نحَْوَهُ  جَعْفَرُ بْنُ رَبِيعَةَ  حَدَّثنَِي :اللَّيْثُ  وَقاَلَ 

 

 :باَبُ فَضْلِ اسْتقِْباَلِ الْقِبْلةَِ  .28

(28) Chapter. Superiority of (praying) facing the Qiblah with the toes toward it as well. 
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : قاَلَ أبَوُ حُمَيْدٍ  َّစ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى. 

 391 :حديث نمبر
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، مَيْمُونِ بْنِ سِياَهٍ  ، عَنْ مَنْصُورُ بْنُ سَعْدٍ  حَدَّثنََا: ، قاَلَ ابْنُ الْمَهْدِيِّ  حَدَّثنََا: ، قَالَ عَمْرُو بْنُ عَبَّاسٍ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قاَلَ رَسُولُ စَِّ : ، قَالَ أنَسَِ بْنِ مَالِكٍ  عَنْ  َّစ مَنْ صَلَّى صَلاَتنََا، وَاسْتقَْبلََ قبِْلَتنََا، :"  صَلَّى

َ فِي ذِ  َّစ ةُ رَسُولِهِ، فلاََ تخُْفِرُوا ِ وَذِمَّ َّစ ُة تهِِ وَأكََلَ ذَبِيحَتنََا، فَذَلِكَ الْمُسْلِمُ الَّذِي لهَُ ذِمَّ  ."مَّ
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ِ : ، قَالَ أنَسَِ بْنِ مَالِكٍ  ، عَنْ حُمَيْدٍ الطَّوِيلِ  ، عَنْ ابْنُ الْمُباَرَكِ  حَدَّثنََا: ، قَالَ نعُيَْمٌ  حَدَّثنََا َّစ ُقَالَ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ فَإذِاَ قَالوُهَا وَصَلَّوْا صَلاَتنََا :" صَلَّى ،ُ َّစ َِّأمُِرْتُ أنَْ أقُاَتِلَ النَّاسَ حَتَّى يَقوُلوُا لاَ إِلهََ إلا

هَا وَحِسَابهُُمْ عَلىَ စَِّ وَاسْتقَْبلَُوا قبِْلتَنََا وَذَبحَُوا ذَبِيحَتَ   ،"نَا، فقََدْ حَرُمَتْ عَليَْنَا دِمَاؤُهُمْ وَأمَْوَالهُُمْ إلاَِّ بِحَقِّ

«»
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ُ عَليَْهِ سٌ أنََ  ، حَدَّثنََاحُمَيْدٌ  ، حَدَّثنََايَحْيىَ بْنُ أيَُّوبَ  أخَْبرََنَا :ابْنُ أبَِي مَرْيمََ  قَالَ  َّစ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ،

ثنََا :عَلِيُّ بْنُ عَبْدِ စَِّ  وَسَلَّمَ، وَقاَلَ  ثنََا: ، قَالَ ارِثِ خَالِدُ بْنُ الْحَ  حَدَّ سَألََ مَيْمُونُ بْنُ : ، قَالَ حُمَيْدٌ  حَدَّ

مُ دَمَ الْعبَْدِ وَمَالهَ؟ُ فقََالَ  يَا أبََا حَمْزَةَ، مَا: ، قَالَ أنَسََ بْنَ مَالِكٍ  سِياَهٍ  ُ، : يحَُرِّ َّစ َِّمَنْ شَهِدَ أنَْ لاَ إِلهََ إلا

 .ا عَلىَ الْمُسْلِمِ وَاسْتقَْبَلَ قبِْلتَنَاَ، وَصَلَّى صَلاَتنَاَ، وَأكََلَ ذَبِيحَتنََا، فهَُوَ الْمُسْلِمُ لهَُ مَا لِلْمُسْلِمِ وَعَليَْهِ مَ 
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أمِْ وَالْمَشْرِقِ  .29  :بَابُ قِبْلةَِ أهَْلِ الْمَدِينَةِ وَأهَْلِ الشَّ

(29) Chapter. The Qiblah for the people of Al-Madina, Sham and the East. 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ لاَ تسَْتقَْبِلوُا الْقِبْلةََ بِغاَئطٍِ «: ليَْسَ فِي الْمَشْرِقِ وَلاَ فِي الْمَغْرِبِ قبِْلةٌَ، لِقوَْلِ النَّبِيِّ صَلَّى

بوُا قوُا أوَْ غَرِّ  . «أوَْ بوَْلٍ وَلكَِنْ شَرِّ
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هْرِيُّ  حَدَّثنََا: ، قَالَ سُفْياَنُ  حَدَّثنََا: ، قَالَ عَلِيُّ بْنُ عَبْدِ စَِّ  حَدَّثنََا أبَِي أيَُّوبَ  ، عَنْ عَطَاءِ بْنِ يزَِيدَ  ، عَنْ الزُّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ الأْنَْصَارِيِّ  َّစ إِذَا أتَيَْتمُُ الْغاَئطَِ فلاََ تسَْتقَْبِلُوا الْقِبْلةََ وَلاَ :" ، أنَّ النَّبِيَّ صَلَّى

بوُا قُوا أوَْ غَرِّ فَقَدِمْنَا الشَّأمَْ، فوََجَدْناَ مَرَاحِيضَ بنُِيتَْ قِبلََ : ، قاَلَ أبَُو أيَُّوبَ "تسَْتدَْبِرُوهَا، وَلكَِنْ شَرِّ

َ تعََالىَ، وَعَنِ  َّစ ُهْرِيِّ  الْقِبْلةَِ، فنَنَْحَرِفُ وَنَسْتغَْفِر ، عَنِ النَّبِيِّ أبََا أيَُّوبَ  سَمِعْتُ : ، قَالَ عَطَاءٍ  ، عَنْ الزُّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّ  َّစ مَ مِثلْهَُ صَلَّى. 
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ِ تعََالَى بَابُ قوَْلِ  .30 َّစ :}وَاتَّخِذُوا مِنْ مَقَامِ إِبْرَاهِيمَ مُصَل̒ى}: 

(30) Chapter. The Statement of Allah: “... And take you (people) the Maqam (place) of Ibrahim 
(Abraham) (or the stone on which Abrahim stood while he was building the Kabah) as a place of prayer 

(for some of your Salat e.g., two Raka after the Tawaf of Kabah)...” 

 395 :حديث نمبر
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، عَنْ رَجُلٍ ابْنَ عُمَرَ  سَألَْنَا: ، قَالَ عَمْرُو بْنُ دِيناَرٍ  حَدَّثنََا: ، قَالَ سُفْياَنُ  حَدَّثنََا: ، قَالَ الْحُمَيْدِيُّ  حَدَّثنََا

فَ  ُ عَليَْهِ :" ا وَالْمَرْوَةِ، أيَأَتِْي امْرَأتَهَ؟ُ فقََالَ طَافَ بِالْبيَْتِ الْعمُْرَةَ وَلمَْ يطَُفْ بيَْنَ الصَّ َّစ قدَِمَ النَّبِيُّ صَلَّى

فَا وَالْمَرْوَةِ، وَقدَْ   كَانَ لكَُمْ وَسَلَّمَ، فطََافَ بِالْبيَْتِ سَبْعًا، وَصَلَّى خَلْفَ الْمَقاَمِ رَكْعتَيَْنِ، وَطَافَ بيَْنَ الصَّ

ِ أسُْ  َّစ ِوَةٌ حَسَنةٌَ فِي رَسُول". 
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 396 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ِ، فقََالَ  َّစ ِفاَ وَالْمَرْوَةِ : وَسَألَْنَا جَابِرَ بْنَ عَبْد  .لاَ يقَْرَبنََّهَا حَتَّى يطَُوفَ بيَْنَ الصَّ

 

 

 397 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََا: ، قَالَ مُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا هَذَا : أتُِيَ ابْنُ عُمَرَ، فقَِيلَ لهَُ : ، قَالَ مُجَاهِدًا سَمِعْتُ : ، قَالَ يْفٍ سَ  ، عَنْ يَحْيىَ حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ دَخَلَ الْكَعْبةََ، فقََالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُعَليَْهِ وَسَلَّمَ قدَْ  :ابْنُ عُمَرَ  رَسُول ُ َّစ فأَقَْبلَْتُ وَالنَّبِيُّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فِي : لاً، فَقلُْتُ قاَئِمًا بيَْنَ الْباَبيَْنِ، فسََألَْتُ بِلاَ  بِلاَلاً  خَرَجَ وَأجَِدُ  َّစ أصََلَّى النَّبِيُّ صَلَّى

بيَْنَ السَّارِيَتيَْنِ اللَّتيَْنِ عَلَى يسََارِهِ إِذَا دَخَلْتَ، ثمَُّ خَرَجَ فصََلَّى فِي وَجْهِ " نَعمَْ، رَكْعتَيَْنِ : الْكَعْبةَِ؟ قَالَ 

 ."الْكَعْبةَِ رَكْعَ تيَْنِ 
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 398 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

اقِ  حَدَّثنََا: ، قَالَ إِسْحَاقُ بْنُ نَصْرٍ  حَدَّثنََا زَّ ابْنَ  سَمِعْتُ : ، قَالَ عَطَاءٍ  ، عَنْ ابْنُ جُرَيْجٍ  ، أخَْبرََنَاعَبْدُ الرَّ

هَا، وَ :" ، قَالَ عَبَّاسٍ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ الْبيَْتَ دَعَا فِي نوََاحِيهِ كُلِّ َّစ ا دَخَلَ النَّبِيُّ صَلَّى لمَْ يصَُلِّ حَتَّى خَرَجَ لمََّ

ا خَرَجَ رَكَعَ رَكْعتَيَْنِ فِي قبُلُِ الْكَعْبةَِ، وَقَالَ   ."هَذِهِ الْقِبْلةَُ : مِنْهُ، فلَمََّ
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هِ نَحْوَ الْقِبْلةَِ حَيْثُ كَانَ  .31  :بَابُ التَّوَجُّ

(31) Chapter. [During the obligatory Salat (prayers)] one should face the Qiblah (Kabah at Makkah) 
wherever one may be. 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : وَقَالَ أبَوُ هُرَيْرَةَ  َّစ اسْتقَْبِلِ الْقِبْلةََ وَكَبِّرْ :" قاَلَ النَّبِيُّ صَلَّى". 

 399 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ِ بْنُ رَجَاءٍ  حَدَّثنََا َّစ ُالْبَرَاءِ بْنِ عَازِبٍ  ، عَنْ أبَِي إِسْحَاقَ  ، عَنْ إِسْرَائِيلُ  حَدَّثنََا: ، قَالَ عَبْد  ُ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ صَلَّى نحَْوَ بيَْتِ الْمَقْدِسِ :" عَنْهُمَا، قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُسِتَّةَ عَشَرَ أوَْ سَبْعةََ  كَانَ رَسُول

هَ إِلَى الْكَعْبةَِ، فَأنَْزَلَ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يحُِبُّ أنَْ يوَُجَّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُقدَْ نَرَى عَشَرَ شَهْرًا، وَكَانَ رَسُول ُ َّစ 

هَ نَحْوَ الْكَعْ 144تقَلَُّبَ وَجْهِكَ فِي السَّمَاءِ سورة البقرة آية  بةَِ، وَقاَلَ السُّفهََاءُ مِنَ النَّاسِ وَهُمْ ، فتَوََجَّ

ِ الْمَشْرِقُ وَالْمَغْرِبُ يهَْدِي مَنْ يشََاءُ إِلىَ: الْيهَُودُ  َّໂِ ُْهُمْ عَنْ قبِْلتَهِِمُ الَّتِي كَانوُا عَليَْهَا، قل صِرَاطٍ  مَا وَلاَّ



 

[293] 
 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ رَجُلٌ، ثمَُّ خَرَجَ بعَْدَ مَا صَلَّى، ، فصََلَّى مَعَ النَّبِيِّ صَلَّ 142مُسْتقَِيمٍ سورة البقرة آية  َّစ ى

هُوَ يشَْهَدُ أنََّهُ صَلَّى مَعَ : فمََرَّ عَلَى قوَْمٍ مِنْ الأْنَْصَارِ فِي صَلاَةِ الْعصَْرِ نحَْوَ بيَْتِ الْمَقْدِسِ، فقََالَ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، وَأَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِهُوا نحَْوَ الْكَعْبةَِ رَسُول فَ الْقوَْمُ حَتَّى توََجَّ هَ نحَْوَ الْكَعْبةَِ فتَحََرَّ  ."نَّهُ توََجَّ
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 400 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََا: ، قَالَ هِشَامُ  حَدَّثنََا: ، قَالَ إبِْرَاهِيمَ مُسْلِمُ بْنُ  حَدَّثنََا دِ بْنِ عَبْدِ  ، عَنْ يَحْيىَ بْنُ أبَِي كَثِيرٍ  حَدَّ مُحَمَّ

حْمَنِ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يصَُلِّي عَلَى رَاحِلتَهِِ حَيْثُ توََجَّ :" ، قَالَ جَابِرِ  ، عَنْ الرَّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُهَتْ، كَانَ رَسُول

 ."فإَذِاَ أرََادَ الْفرَِيضَةَ نزََلَ فَاسْتقَْبلََ الْقِبْلةََ 

 

 

 401 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََا: ، قَالَ عُثمَْانُ  حَدَّثنََا صَلَّى  ":عَبْدُ စَِّ  قاَلَ : ، قَالَ عَلْقمََةَ  ، عَنْ إبِْرَاهِيمَ  ، عَنْ نْصُورٍ مَ  ، عَنْ جَرِيرٌ  حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ ا سَلَّمَ، قِيلَ لهَُ : قاَلَ إبِْرَاهِيمُ : النَّبِيُّ صَلَّى ِ : لاَ أدَْرِي زَادَ أوَْ نقََصَ، فلَمََّ َّစ َيَا رَسُول

لاَةِ شَيْءٌ، قَالَ  وَكَذَا، فَثنَىَ رِجْليَْهِ وَاسْتقَْبَلَ الْقِبْلةََ وَسَجَدَ صَلَّيْتَ كَذَا : وَمَا ذَاكَ؟ قاَلوُا: أحََدَثَ فِي الصَّ

ا أقَْبلََ عَليَْنَا بوَِجْهِهِ، قَالَ  لاَةِ شَيْءٌ لَنَبَّأتْكُُمْ بِهِ، وَلكَِنْ إِنَّمَا : سَجْدَتيَْنِ ثمَُّ سَلَّمَ، فلَمََّ إِنَّهُ لوَْ حَدَثَ فِي الصَّ

ى أنََا بشََرٌ مِثلْكُُمْ أنَْسَى كَمَ  رُونِي، وَإِذَا شَكَّ أحََدُكُمْ فِي صَلاَتِهِ فلَْيَتحََرَّ ا تنَْسَوْنَ، فإَذَِا نسَِيتُ فَذكَِّ

وَابَ، فلَْيتُِمَّ عَليَْهِ، ثمَُّ يسَُلِّمْ، ثمَُّ يسَْجُدُ سَجْدَتيَْنِ   ."الصَّ
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مَنْ سَهَا فَصَلَّى إِلَى غَيْرِ بَابُ مَا جَاءَ فِي الْقِبْلَةِ، وَمَنْ لاَ يرََى الإِعَادَةَ عَلَى  .32

 :الْقِبْلةَِ 
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(32) Chapter. What has been said about (facing) the Qiblah (Kabah at Makkah) and whoever considered 
that there was no need to repeat the Salat (prayer) if someone offered prayers by mistake facing a 

direction other than that of the Qiblah. 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فِي رَكْعَتيَِ الظُّهْرِ، وَأقَْبلََ عَلىَ النَّاسِ بِوَجْهِهِ، ثمَُّ أتَمََّ مَا بقَِيَ وَقدَْ سَلَّمَ النَّبِيُّ صَلَّ  َّစ ى. 

 402 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

وَافقَْتُ رَبِّي فِي  :عُمَرُ  قَالَ : ، قَالَ أنَسٍَ  ، عَنْ حُمَيْدٍ  ، عَنْ هُشَيْمٌ  حَدَّثنََا: ، قاَلَ بْنُ عَوْنٍ  عَمْرُو حَدَّثنََا

ِ، لوَِ اتَّخَذْناَ مِنْ مَقَامِ إبِْرَاهِيمَ مُصَل̒ى؟ فَنزََلتَْ وَاتَّخِذُوا مِنْ مَقاَمِ إِ :" ثلاََثٍ، فَقلُْتُ  َّစ َبْرَاهِيمَ يَا رَسُول

ِ، لوَْ أمََرْتَ نسَِاءَكَ أنَْ يحَْتجَِبْنَ فَإنَِّهُ : ، وَآيةَُ الْحِجَابِ، قلُْتُ 125مُصَل̒ى سورة البقرة آية  َّစ َياَ رَسُول

ُ عَ  َّစ مُهُنَّ الْبرَُّ وَالْفاَجِرُ، فنَزََلتَْ آيةَُ الْحِجَابِ، وَاجْتمََعَ نِسَاءُ النَّبِيِّ صَلَّى ليَْهِ وَسَلَّمَ فِي الْغيَْرَةِ يكَُلِّ

لهَُ أزَْوَاجًا خَيْرًا مِنْكُنَّ فنَزََلتَْ هَذِهِ الآْيةَُ : عَليَْهِ، فَقلُْتُ لهَُنَّ  ، أنَْ يبُدَِّ ثنََا"عَسَى رَبُّهُ إِنْ طَلَّقكَُنَّ ابْنُ  ، وحَدَّ

ثنَِي: ، قَالَ يَحْيىَ بْنُ أيَُّوبَ  أخَْبرََنَا: ، قَالَ بِي مَرْيمََ أَ   .بِهَذاَ أنَسًَا سَمِعْتُ : ، قَالَ حُمَيْدٌ  حَدَّ
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«»

 

 

 403 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ِ بْنُ يُوسُفَ  حَدَّثنََا َّစ ُبْنِ دِيناَرٍ  ، عَنْ مَالِكُ بْنُ أنَسٍَ  أخَْبَرَنَا: ، قَالَ عَبْد ِ َّစ ِبْنِ عُمَرَ  ، عَنْ عَبْد ِ َّစ ِعَبْد ،

بْحِ إِذْ جَاءَهُمْ آتٍ، فقََالَ : قَالَ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قدَْ :" بيَْنَا النَّاسُ بِقبُاَءٍ فِي صَلاَةِ الصُّ َّစ صَلَّى ِ َّစ َإنِّ رَسُول
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، وَكَانتَْ وُجُوهُهُمْ إِلىَ الشَّأمِْ، "بِلَ الْكَعْبةََ فَاسْتقَْبِلوُهَاأنُْزِلَ عَليَْهِ اللَّيْلةََ قرُْآنٌ وَقدَْ أمُِرَ أنَْ يَسْتقَْ 

 .فَاسْتدََارُوا إِلىَ الْكَعْبةَِ 

 

 

 404 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََا: ، قَالَ مُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا :" ، قَالَ عَبْدِ စَِّ  ، عَنْ عَلْقمََةَ  ، عَنْ إبِْرَاهِيمَ  ، عَنْ الْحَكَمِ  ، عَنْ شُعْبةََ  ، عَنْ يَحْيىَ حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ الظُّهْرَ خَمْسًا، فَقاَلوُاصَلَّى ا َّစ لاَةِ، قَالَ : لنَّبِيُّ صَلَّى : وَمَا ذاَكَ؟ قاَلوُا: أزَِيدَ فِي الصَّ

 ."صَلَّيْتَ خَمْسًا، فَثنََى رِجْلَيْهِ وَسَجَدَ سَجْدَتيَْنِ 
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 :الْمَسْجِدِ بَابُ حَكِّ الْبزَُاقِ بِالْيدَِ مِنَ  .33

(33) Chapter. To scrape off the sputum from the mosque with the hand (using some tool or other, or 
using no tool). 

 405 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ ، أنَسٍَ  ، عَنْ حُمَيْدٍ  ، عَنْ إسِْمَاعِيلُ بْنُ جَعْفرٍَ  حَدَّثنََا: ، قَالَ قتُيَْبةَُ  حَدَّثنََا َّစ أنَّ النَّبِيَّ صَلَّى

إِنَّ أحََدَكُمْ إِذَا :" رَأىَ نخَُامَةً فِي الْقِبْلةَِ، فَشَقَّ ذَلِكَ عَليَْهِ حَتَّى رُئِيَ فِي وَجْهِهِ، فَقاَمَ فحََكَّهُ بِيَدِهِ، فقََالَ 

بَّهُ بيَْنهَُ وَبيَْنَ الْقِبْلةَِ، فلاََ يبَْزُقنََّ أحََدُكُمْ قِبلََ قبِْلتَِهِ، وَلكَِنْ عَنْ قاَمَ فِي صَلاَتِهِ فإَنَِّهُ ينُاَجِي رَبَّهُ أوَْ إِنَّ رَ 

أوَْ يفَْعلَُ : يسََارِهِ أوَْ تحَْتَ قدََمَيْهِ، ثمَُّ أخََذَ طَرَفَ رِدَائهِِ فَبصََقَ فِيهِ، ثمَُّ رَدَّ بعَْضَهُ عَلىَ بعَْضٍ، فقََالَ 

 ."هَكَذاَ



 

[300] 
 

 

 

 406 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ِ بْنُ يُوسُفَ  حَدَّثنََا َّစ ُبْنِ عُمَرَ  ، عَنْ نَافِعٍ  ، عَنْ مَالِكٌ  أخَْبَرَنَا: ، قَالَ عَبْد ِ َّစ ِصَلَّى عَبْد ِ َّစ َأنَّ رَسُول ،

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ رَأىَ بصَُاقاً فِي جِدَارِ  َّစ َإِذَا كَانَ أحََدُكُمْ يصَُلِّي :" الْقِبْلةَِ فحََكَّهُ، ثمَُّ أقَْبلََ عَلىَ النَّاسِ، فقََال

َ قِبلََ وَجْهِهِ إِذَا صَلَّى َّစ َِّفلاََ يبَْصُقُ قِبلََ وَجْهِهِ، فإَن". 
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 407 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ِ بْنُ يُوسُفَ  حَدَّثنََا َّစ ُأمُِّ  عَائِشَةَ  عَنْ  ،أبَِيهِ  ، عَنْ هِشَامِ بْنِ عُرْوَةَ  ، عَنْ مَالِكٌ  نَاأخَْبرََ : ، قَالَ عَبْد

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ رَأىَ فِي جِدَارِ الْقِبْلةَِ مُخَاطًا أوَْ بصَُاقًا أوَْ نخَُامَةً " الْمُؤْمِنِينَ، َّစ صَلَّى ِ َّစ َأنَّ رَسُول

 ."فحََكَّهُ 
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 :باَبُ حَكِّ الْمُخَاطِ بِالْحَصَى مِنَ الْمَسْجِدِ  .34

(34) Chapter. To scrape the nasal secretion off the mosque with gravel. 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

 .إِنْ وَطِئتَْ عَلَى قذََرٍ رَطْبٍ فاَغْسِلْهُ، وَإنِْ كَانَ يَابسًِا فلاََ : وَقَالَ ابْنُ عَبَّاسٍ 

 408 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

حُمَيْدِ بْنِ عَبْدِ  ، عَنْ ابْنُ شِهَابٍ  ، أخَْبَرَنَاإبِْرَاهِيمُ بْنُ سَعْدٍ  أخَْبرََنَا: ، قَالَ مُوسَى بْنُ إِسْمَاعِيلَ  حَدَّثنََا

حْمَنِ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ رَأىَ نخَُامَةً فِي جِدَارِ  وَأبَاَ سَعِيدٍ  ،أبََا هُرَيْرَةَ  ، أنََّ الرَّ َّစ صَلَّى ِ َّစ َثاَهُ، أنَّ رَسُول حَدَّ

مَنَّ قِبلََ وَجْهِهِ، وَلاَ عَنْ يمَِينهِِ، :" الْمَسْجِدِ، فَتنََاوَلَ حَصَاةً فَحَكَّهَا، فقََالَ  مَ أحََدُكُمْ، فَلاَ يتَنَخََّ إذَِا تنَخََّ

 ."لْيبَْصُقْ عَنْ يَسَارِهِ أوَْ تحَْتَ قَدَمِهِ الْيسُْرَىوَ 
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 409 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

حُمَيْدِ بْنِ عَبْدِ  ، عَنْ ابْنُ شِهَابٍ  أخَْبَرَنَا، إبِْرَاهِيمُ بْنُ سَعْدٍ  أخَْبرََنَا: ، قَالَ مُوسَى بْنُ إِسْمَاعِيلَ  حَدَّثنََا

حْمَنِ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ رَأىَ نخَُامَةً فِي جِدَارِ  وَأبَاَ سَعِيدٍ  ،أبََا هُرَيْرَةَ  ، أنََّ الرَّ َّစ صَلَّى ِ َّစ َثاَهُ، أنَّ رَسُول حَدَّ

مَنَّ قِبلََ وَجْهِهِ، وَلاَ عَنْ يمَِينهِِ، :" ، فقََالَ الْمَسْجِدِ، فتَنَاَوَلَ حَصَاةً فحََكَّهَا مَ أحََدُكُمْ، فَلاَ يتَنَخََّ إذَِا تنَخََّ

 ."وَلْيبَْصُقْ عَنْ يَسَارِهِ أوَْ تحَْتَ قَدَمِهِ الْيسُْرَى
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لاَةِ  .35  :بَابُ لاَ يبَْصُقْ عَنْ يمَِينهِِ فِي الصَّ

(35) Chapter. It is forbidden to spit on the right side while in Salat (prayers). 

 410 :حديث نمبر
  Show/HideEnglish  Tashkeel Show/Hideمکررات

حْمَنِ  ، عَنْ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ عُقيَْلٍ  ، عَنْ اللَّيْثُ  حَدَّثنََا: ، قَالَ يَحْيىَ بْنُ بكَُيْرٍ  حَدَّثنََا ، حُمَيْدِ بْنِ عَبْدِ الرَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ رَأىَ نُخَامَةً فِي حَائطِِ الْمَسْجِدِ،  وَأبَاَ سَعِيدٍ  ،أبََا هُرَيْرَةَ  أنََّ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َأخَْبرََاهُ، أنَّ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ حَصَاةً فَحَتَّهَا، ثمَُّ قَالَ فَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُمْ قِبلََ :" تنََاوَلَ رَسُول مَ أحََدُكُمْ فلاََ يتَنََخَّ إِذَا تنَخََّ

 ."وَجْهِهِ، وَلاَ عَنْ يمَِينِهِ، وَلْيبَْصُقْ عَنْ يسََارِهِ أوَْ تحَْتَ قدََمِهِ الْيسُْرَى



 

[305] 
 

 

 

 411 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

حْمَنِ  ، عَنْ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ عُقيَْلٍ  ، عَنْ اللَّيْثُ  حَدَّثنََا: ، قَالَ يَحْيىَ بْنُ بكَُيْرٍ  حَدَّثنََا ، حُمَيْدِ بْنِ عَبْدِ الرَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ رَأىَ نُخَامَةً فِي حَائطِِ الْمَسْجِدِ،  وَأبَاَ سَعِيدٍ  ،أبََا هُرَيْرَةَ  أنََّ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َأخَْبرََاهُ، أنَّ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ حَصَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُمْ قِبلََ :" اةً فَحَتَّهَا، ثمَُّ قَالَ فتَنََاوَلَ رَسُول مَ أحََدُكُمْ فلاََ يتَنََخَّ إِذَا تنَخََّ

 ."وَجْهِهِ، وَلاَ عَنْ يمَِينِهِ، وَلْيبَْصُقْ عَنْ يسََارِهِ أوَْ تحَْتَ قدََمِهِ الْيسُْرَى

 

 

 412 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات
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قاَلَ : ، قَالَ نسََ بْنَ مَالِكٍ أَ  سَمِعْتُ : ، قَالَ قَتاَدَةُ  أخَْبَرَنِي: ، قَالَ شُعْبةَُ  حَدَّثنََا: ، قَالَ حَفْصُ بْنُ عُمَرَ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ لاَ يتَفِْلنََّ أحََدُكُمْ بيَْنَ يَدَيْهِ وَلاَ عَنْ يمَِينِهِ، وَلكَِنْ عَنْ يسََارِهِ أوَْ تحَْتَ :"النَّبِيُّ صَلَّى

 ."رِجْلِهِ 

 

 

 :بَابُ لِيَبْزُقْ عَنْ يَسَارِهِ أوَْ تحَْتَ قَدَمِهِ الْيسُْرَى .36

(36) Chapter. One should spit on the left side or under one’s left foot. 

 413 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات
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ثنََا: ، قاَلَ آدَمُ  حَدَّثنََا ُ : ، قاَلَ سَ بْنَ مَالِكٍ أنََ  سَمِعْتُ : ، قَالَ قَتاَدَةُ  حَدَّثنََا: ، قَالَ شُعْبةَُ  حَدَّ َّစ قَالَ النَّبِيُّ صَلَّى

لاَةِ فإَنَِّمَا ينَُاجِي رَبَّهُ، فلاََ يبَْزُقنََّ بيَْنَ يَدَيْهِ وَلاَ عَنْ يَمِينِ :" عَليَْهِ وَسَلَّمَ  هِ، إِنَّ الْمُؤْمِنَ إِذَا كَانَ فِي الصَّ

 ."وَلكَِنْ عَنْ يسََارِهِ أوَْ تحَْتَ قَدَمِهِ 

 

 

 414 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََا: ، قَالَ عَلِيُّ  حَدَّثنََا هْرِيُّ  ، حَدَّثنََاسُفْياَنُ  حَدَّ حْمَنِ حُمَيْدِ بْنِ عَ  ، عَنْ الزُّ ، أنَّ النَّبِيَّ أبَِي سَعِيدٍ  ، عَنْ بْدِ الرَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أبَْصَرَ نخَُامَةً فِي قبِْلةَِ الْمَسْجِدِ فحََكَّهَا بِحَصَاةٍ، ثمَُّ  َّစ جُلُ " صَلَّى بيَْنَ  نهََى أنَْ يبَْزُقَ الرَّ

هْرِيِّ  ، وَعَنْ "يَدَيْهِ أوَْ عَنْ يمَِينهِِ، وَلكَِنْ عَنْ يسََارِهِ أوَْ تحَْتَ قدََمِهِ الْيسُْرَى أبَِي  ، عَنْ حُمَيْدًا ، سَمِعَ الزُّ

 .نحَْوَهُ  سَعِيدٍ 
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 :بَابُ كَفَّارَةِ الْبزَُاقِ فِي الْمَسْجِدِ  .37

(37) Chapter. The expiation for spitting in the mosque. 

 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 415 :حديث نمبر

ثنََا: ، قاَلَ آدَمُ  حَدَّثنََا ُ : ، قاَلَ سَ بْنَ مَالِكٍ أنََ  سَمِعْتُ : ، قَالَ قَتاَدَةُ  حَدَّثنََا: ، قَالَ شُعْبةَُ  حَدَّ َّစ قَالَ النَّبِيُّ صَلَّى

 ."الْبزَُاقُ فِي الْمَسْجِدِ خَطِيئةٌَ وَكَفَّارَتهَُا دَفْنهَُا:" عَليَْهِ وَسَلَّمَ 
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 :بَابُ دَفْنِ النُّخَامَةِ فِي الْمَسْجِدِ  .38

(38) Chapter. The burying of the expectoration in the mosque. 

 416 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

اقِ  حَدَّثنََا: ، قَالَ إسِْحَاقُ بْنُ نَصْرٍ  حَدَّثنََا زَّ امٍ  ، عَنْ مَعْمَرٍ  ، عَنْ عَبْدُ الرَّ ، عَنِ النَّبِيِّ أبَاَ هُرَيْرَةَ  ، سَمِعَ هَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  َّစ مَا دَامَ فِي إِذَا :"صَلَّى َ َّစ لاَةِ فلاََ يبَْصُقْ أمََامَهُ، فإَنَِّمَا ينُاَجِي قاَمَ أحََدُكُمْ إِلىَ الصَّ

هُ وَلاَ عَنْ يَمِينِهِ، فإَنَِّ عَنْ يمَِينِهِ مَلكًَا، وَلْيبَْصُقْ عَنْ يسََارِهِ أوَْ تحَْتَ قدََمِهِ فيََدْفِنهَُ   ."امُصَلاَّ
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 :بَابُ إِذَا بدََرَهُ الْبزَُاقُ فَلْيَأخُْذْ بطَِرَفِ ثوَْبهِِ  .39

(39) Chapter. If the spit or sputum comes out suddenly then one should spit in the corner of one’s 
garment. 

 417 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََا: ، قَالَ إِسْمَاعِيلَ مَالِكُ بْنُ  حَدَّثنََا ثنََا: ، قَالَ زُهَيْرٌ  حَدَّ ُ عَليَْهِ أنَسٍَ  ، عَنْ حُمَيْدٌ  حَدَّ َّစ أنَّ النَّبِيَّ صَلَّى ،

هِ، ، وَشِدَّتهُُ عَليَْ وَسَلَّمَ رَأىَ نخَُامَةً فِي الْقِبْلةَِ فحََكَّهَا بِيَدِهِ، وَرُئِيَ مِنْهُ كَرَاهِيةٌَ أوَْ رُئِيَ كَرَاهِيَتهُُ لِذَلِكَ 

قنََّ فِي قبِْلتَهِِ، إِنَّ أحََدَكُمْ إذَِا قاَمَ فيِ صَلاَتِهِ فَإنَِّمَا ينَُاجِي رَبَّهُ أوَْ رَبُّهُ بيَْنَهُ وَبيَْنَ قبِْلتَِهِ، فلاََ يبَْزُ :" وَقَالَ 

أوَْ : رَدَّ بعَْضَهُ عَلىَ بعَْضٍ، قَالَ وَلكَِنْ عَنْ يسََارِهِ أوَْ تحَْتَ قدََمِهِ، ثمَُّ أخََذَ طَرَفَ رِدَائهِِ فبَزََقَ فِيهِ وَ 

 ."يفَْعلَُ هَكَذَا
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 :بَابُ عِظَةِ الإِمَامِ النَّاسَ فِي إِتمَْامِ الصَّلاَةِ، وَذِكْرِ الْقِبْلةَِ  .40

(40) Chapter. Preaching of the Imam to the people regarding the proper offering of As-Salat (the prayer) 
and the mention of the Qiblah (Kabah at Makkah). 

 418 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ِ بْنُ يُوسُفَ  حَدَّثنََا َّစ ُنَادِ  ، عَنْ مَالِكٌ  أخَْبَرَنَا: ، قَالَ عَبْد ، أنَّ أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ الأْعَْرَجِ  ، عَنِ أبَِي الزِّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َمَا يخَْفَى عَليََّ خُشُوعُكُمْ، وَلاَ :" رَسُول ِ َّစََهَلْ ترََوْنَ قبِْلَتِي هَا هُنَا، فو

 ."رُكُوعُكُمْ إِنِّي لأَرََاكُمْ مِنْ وَرَاءِ ظَهْرِي
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 419 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

: ، قَالَ أنَسَِ بْنِ مَالِكٍ  ، عَنْ هِلاَلِ بْنِ عَلِيٍّ  ، عَنْ فلُيَْحُ بْنُ سُليَْمَانَ  حَدَّثنََا: ، قَالَ يَحْيىَ بْنُ صَالِحٍ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ صَلاَةً، ثُ  َّစ كُوعِ صَلَّى بِناَ النَّبِيُّ صَلَّى لاَةِ وَفِي الرُّ إِنِّي :" مَّ رَقِيَ الْمِنْبرََ، فَقَالَ فِي الصَّ

 ."لأَرََاكُمْ مِنْ وَرَائِي كَمَا أرََاكُمْ 
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 :بَابُ هَلْ يقَُالُ مَسْجِدُ بَنِي فلاَُنٍ  .41

(41) Chapter. It is permissible to say, “Masjid (mosque) of Bani so-and-so?” 

 420 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ِ بْنُ يُوسُفَ  حَدَّثنََا َّစ ُبْنِ عُمَرَ  ، عَنْ نَافِعٍ  ، عَنْ مَالِكٌ  أخَْبَرَنَا: ، قَالَ عَبْد ِ َّစ ِصَلَّى  "،عَبْد ِ َّစ َأنَّ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ سَابقََ بيَْنَ الْخَيْلِ الَّتِي أضُْمِرَتْ مِنَ الْحَفْياَءِ وَأمََدُهَا ثنَِيَّةُ الْ  َّစ ِوَدَاعِ، وَسَابقََ بيَْنَ الْخَيْل

ِ بْنَ عُمَرَ كَانَ فيِمَنْ سَابَ  َّစ َقَ بِهَاالَّتِي لمَْ تضُْمَرْ مِنَ الثَّنِيَّةِ إِلَى مَسْجِدِ بنَِي زُرَيْقٍ، وَأنََّ عَبْد". 
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 :بَابُ الْقِسْمَةِ وَتعَْلِيقِ الْقِنْوِ فِي الْمَسْجِدِ  .42

(42) Chapter. The distribution (of goods or wealth) and the hanging of a cluster of dates in the mosque. 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

ِ الْقِنْوُ الْعِذْقُ وَالاِثنْاَنِ : قَالَ  َّစ قنِْوَانِ وَالْجَمَاعَةُ أيَْضًا قنِْوَانٌ مِثلَْ صِنْوٍ وَصِنْوَانٍ أبَوُ عَبْد. 

«»«»«»

«»«»

 421 :نمبرحديث 
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ُ عَنْهُ، قَالَ : وَقاَلَ إبِْرَاهِيمُ  َّစ َأتُِيَ :" عَنْ عَبْدِ الْعزَِيزِ بْنِ صُهَيْبٍ، عَنْ أنَسَِ رَضِي  ُ َّစ النَّبِيُّ صَلَّى

ِ صَلَّى : عَليَْهِ وَسَلَّمَ بِمَالٍ مِنَ الْبَحْرَيْنِ، فقََالَ  َّစ ُانْثرُُوهُ فِي الْمَسْجِدِ، وَكَانَ أكَْثرََ مَالٍ أتُِيَ بِهِ رَسُول

ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُعَليَْهِ وَسَلَّمَ، فخََرَجَ رَسُول ُ َّစ ا قضََى لاَةِ وَلمَْ يلَْتفَِتْ إِليَْهِ، فلَمََّ إلَِى الصَّ

لاَةَ جَاءَ فجََلسََ إِليَْهِ، فَمَا كَانَ يرََى أحََدًا إلاَِّ أعَْطَاهُ، إِذْ جَاءَهُ الْعبََّاسُ، فقََالَ  ِ، : الصَّ َّစ َياَ رَسُول

ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ أعَْطِنِي فَإنِِّي فَادَيْتُ نفَْسِي وَفاَدَيْتُ عَقِيلاً، فَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُخُذْ فحََثاَ فِي : قاَلَ لهَُ رَسُول

، قَالَ : ثوَْبِهِ، ثمَُّ ذَهَبَ يقُِلُّهُ، فلَمَْ يسَْتطَِعْ، فقََالَ  ِ اؤْمُرْ بعَْضَهُمْ يرَْفعَْهُ إِليََّ َّစ َفاَرْفعَْهُ : لاَ، قَالَ : يَا رَسُول
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، قَالَ  ، قَالَ : ، فنَثَرََ مِنْهُ، ثمَُّ ذَهَبَ يقُِلُّهُ، فقََالَ لاَ : أنَْتَ عَليََّ ِ، اؤْمُرْ بعَْضَهُمْ يرَْفعَْهُ عَليََّ َّစ َياَ رَسُول :

، قَالَ : لاَ، قَالَ  ا زَالَ لاَ، فنَثَرََ مِنْهُ، ثمَُّ احْتمََلهَُ فأَلَْقَاهُ عَلىَ كَاهِلِهِ ثمَُّ انْطَلقََ، فمََ : فاَرْفعَْهُ أنَْتَ عَليََّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يتُبِْعهُُ بصََرَهُ حَتَّى خَفِيَ عَليَْناَ عَجَبًا مِنْ حِرْصِهِ، فمََا قَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُرَسُول ِ َّစ ُامَ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَثمََّ مِنْهَا دِرْهَمٌ  َّစ صَلَّى". 
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 :أجََابَ فِيهِ بَابُ مَنْ دَعَا لِطَعَامٍ فِي الْمَسْجِدِ وَمَنْ  .43

(43) Chapter. Receiving an invitation to dinner in the mosque and accepting it. 
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ِ بْنُ يُوسُفَ  حَدَّثنََا َّစ ُعَنْ مَالِك ، أخَْبرََنَاعَبْد ،  َِّစ ِوَجَدْتُ النَّبِيَّ :" قَالَ  ،أنَسًَا ، سَمِعَ إِسْحَاقَ بْنِ عَبْد

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فِي الْمَسْجِدِ مَعهَُ ناَسٌ، فقَمُْتُ، فقََالَ لِي َّစ نعََمْ، فقََالَ : أأَرَْسَلكََ أبَوُ طَلْحَة؟َ قلُْتُ : صَلَّى :

 ."بيَْنَ أيَْدِيهِمْ  قوُمُوا، فاَنْطَلقََ، وَانْطَلقَْتُ : نعََمْ، فَقاَلَ لِمَنْ حَوْلهَُ : لِطَعَامٍ؟ قلُْتُ 



 

[317] 
 

 

 

جَالِ وَالنِّسَاءِ  .44  :بَابُ الْقَضَاءِ وَاللِّعَانِ فِي الْمَسْجِدِ بَيْنَ الرِّ

(44) Chapter. To give the judicial verdicts in the mosque and to perform the Al-Lian between men and 
women (husbands and wives) there. 
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اقِ  أخَْبرََنَا: ، قَالَ يَحْيىَ حَدَّثنََا زَّ هْلِ سَ  ، عَنْ ابْنُ شِهَابٍ  أخَْبَرَنِي: ، قَالَ ابْنُ جُرَيْجٍ  أخَْبَرَنَا: ، قَالَ عَبْدُ الرَّ

ِ، أرََأيَْتَ رَجُلاً وَجَدَ مَعَ امْرَأتَهِِ رَجُلاً، أيَقَْتلُهُ؟ُ فَتلاََ عَناَ فِي :" ، أنََّ رَجُلاً، قَالَ بْنِ سَعْدٍ  َّစ َياَ رَسُول

 ."الْمَسْجِدِ، وَأنََا شَاهِدٌ 

 

 

 :بَابُ إِذَا دَخَلَ بَيْتاً يصَُلِّي حَيْثُ شَاءَ، أوَْ حَيْثُ أمُِرَ، وَلاَ يَتجََسَّسُ  .45

(45) Chapter. If someone enters a house, should he offer prayers where he likes, or as he is told? And he 
should not look out to seek information about the place or do spying. 
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ثنََا: ، قَالَ  بْنُ مَسْلمََةَ عَبْدُ စَِّ  حَدَّثنََا بِيعِ  ، عَنْ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ إبِْرَاهِيمُ بْنُ سَعْدٍ  حَدَّ ، مَحْمُودِ بْنِ الرَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أتَاَهُ فِي مَنْ  "،عِتْبَانَ بْنِ مَالِكٍ  عَنْ  َّစ أيَْنَ تحُِبُّ أنَْ أصَُلِّيَ لكََ : زِلِهِ، فقََالَ أنََّ النَّبِيَّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَصَففَْناَ خَلْفهَُ، فصََلَّى : مِنْ بيَْتِكَ؟ قَالَ  َّစ فَأشََرْتُ لهَُ إِلَى مَكَانٍ، فكََبَّرَ النَّبِيُّ صَلَّى

 ."رَكْعتَيَْنِ 

 

 

 :بَابُ الْمَسَاجِدِ فِي الْبُيوُتِ  .46
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(46) Chapter. About (taking) the mosques in the houses. 
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 .مَسْجِدِهِ فِي دَارِهِ جَمَاعَةً وَصَلَّى الْبرََاءُ بْنُ عَازِبٍ فِي 
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مَحْمُودُ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ عُقيَْلٌ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ اللَّيْثُ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ سَعِيدُ بْنُ عُفيَْرٍ  حَدَّثنََا

بِيعِ الأْنَْصَا نْ  عِتْبَانَ بْنَ مَالِكٍ  ، أنََّ رِيُّ بْنُ الرَّ ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ مِمَّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ِوَهُوَ مِنْ أصَْحَابِ رَسُول

ُ " شَهِدَ بدَْرًا مِنْ الأْنَْصَارِ، َّစ صَلَّى ِ َّစ َقدَْ أنَْكَرْتُ :  عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فقََالَ أنََّهُ أتَىَ رَسُول ،ِ َّစ َياَ رَسُول

أنَْ آتِيَ  بصََرِي وَأنََا أصَُلِّي لِقوَْمِي، فَإذَِا كَانتَِ الأْمَْطَارُ سَالَ الْوَادِي الَّذِي بيَْنِي وَبيَْنهَُمْ لَمْ أسَْتطَِعْ 

َّخِذَهُ مُصَلى̒، قَالَ مَسْجِدَهُمْ فَأصَُلِّيَ بِهِمْ، وَوَدِدْتُ يَ  ِ أنََّكَ تأَتِْينِي فتَصَُلِّيَ فِي بيَْتِي فأَتَ َّစ َفَقاَلَ : ا رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُقاَلَ عِتبْاَنُ : لهَُ رَسُول ،ُ َّစ َعَليَْهِ : سَأفَْعلَُ إِنْ شَاء ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُفَغدََا رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فأَذَِنْتُ لَ وَسَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُهُ فلَمَْ يجَْلِسْ لَّمَ وَأبَوُ بكَْرٍ حِينَ ارْتفََعَ النَّهَارُ، فاَسْتأَذْنََ رَسُول

يَ مِنْ بيَْتِكَ؟ قَالَ : حَتَّى دَخَلَ الْبيَْتَ، ثمَُّ قَالَ  نَاحِيَةٍ مِنَ الْبيَْتِ، فَقَامَ  فَأشََرْتُ لهَُ إِلىَ: أيَْنَ تحُِبُّ أنَْ أصَُلِّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فكََبَّرَ، فَقمُْنَا فصََفَّنَا فصََلَّى رَكْعتَيَْنِ ثمَُّ سَلَّمَ، قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُوَحَبَسْنَاهُ عَلىَ : رَسُول

: لِ الدَّارِ ذَوُو عَدَدٍ فاَجْتمََعُوا، فَقاَلَ قاَئِلٌ مِنْهُمْ فثَاَبَ فِي الْبيَْتِ رِجَالٌ مِنْ أهَْ : خَزِيرَةٍ صَنَعْناَهَا لهَُ، قَالَ 

َ وَرَسُولهَُ، فَقاَلَ رَسُولُ : أيَْنَ مَالِكُ بْنُ الدُّخَيْشِنِ أوَِ ابْنُ الدُّخْشُنِ؟ فَقَالَ بعَْضُهُمْ  َّစ ُّذلَِكَ مُناَفقٌِ لاَ يحُِب
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ : َلا ُ َّစ َقَال ،ِ َّစ َيرُِيدُ بِذَلِكَ وَجْه ُ َّစ َِّتقَلُْ ذَلِكَ، ألاََ ترََاهُ قدَْ قاَلَ لاَ إِلهََ إلا ،

ُ عَليَْهِ وَسَلَّ : وَرَسُولهُُ أعَْلَمُ، قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُمَ فإَنَِّا نرََى وَجْهَهُ وَنَصِيحَتهَُ إِلَى الْمُنَافِقِينَ، قَالَ رَسُول :

 َِّစ َيبَْتغَِي بِذَلِكَ وَجْه ُ َّစ َِّمَ عَلىَ النَّارِ مَنْ قَالَ لاَ إِلهََ إلا َ قدَْ حَرَّ َّစ َِّثمَُّ سَألَْتُ : ، قاَلَ ابْنُ شِهَابٍ "فإَن

دٍ الأْنَْصَارِيَّ وَهُوَ أحََدُ بنَِي سَالِمٍ وَهُوَ مِنْ سَرَاتِهِمْ عَ  بِيعِ الْحُصَيْنَ بْنَ مُحَمَّ نْ حَدِيثِ مَحْمُودِ بْنِ الرَّ

 .الأْنَْصَارِيِّ فصََدَّقهَُ بِذَلِكَ 
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«»

«»

 

 

نِ فِي دُخُولِ الْمَسْجِدِ وَغَيْرِهِ  .47  :بَابُ التَّيمَُّ
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(47) Chapter. While entering the mosque etc., one should start with the right foot. 
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 .خَرَجَ بدََأَ بِرِجْلِهِ الْيسُْرَىوَكَانَ ابْنُ عُمَرَ يبَْدَأُ بِرِجْلِهِ الْيمُْنىَ، فإَذَِا 

 426 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

، مَسْرُوقٍ  عَنْ ، أبَِيهِ  ، عَنْ الأْشَْعثَِ بْنِ سُليَْمٍ  ، عَنْ شُعْبةَُ  حَدَّثنََا: ، قَالَ سُليَْمَانُ بْنُ حَرْبٍ  حَدَّثنََا

نَ مَا اسْتَ :" ، قَالتَْ عَائِشَةَ  عَنْ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يحُِبُّ التَّيمَُّ َّစ طَاعَ فِي شَأنِْهِ كُلِّهِ فِي كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى

لِهِ وَتنََعُّلِهِ   ."طُهُورِهِ وَترََجُّ
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َّخَذُ مَكَانَهَا مَسَاجِدَ  .48  :بَابُ هَلْ تنُْبَشُ قبُوُرُ مُشْرِكِي الْجَاهِلِيَّةِ، وَيتُ

(48) Chapter. Is it permissible to dig the graves of pagans of the Period of Ignorance, and to use that 
place as a mosque? 
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ُ عَنْهُ أنَسََ بْنَ مَالِكٍ يصَُلِّي عِنْدَ قبَْرٍ، فقََالَ  وَرَأىَ َّစ َالْقبَْرَ، الْقبَْرَ، وَلَمْ : عُمَرُ بْنُ الْخَطَّابِ رَضِي

عَادَةِ   .يأَمُْرْهُ بِالإِْ

 427 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

دُ بْنُ الْمُثنََّى حَدَّثنََا ، أنََّ أمَُّ حَبِيبةََ، عَائِشَةَ  ، عَنْ أبَِي أخَْبرََنِي: ، قَالَ هِشَامٍ  ، عَنْ يَحْيىَ حَدَّثنََا: ، قَالَ مُحَمَّ

ُ عَلَ  َّစ إِنَّ :" يْهِ وَسَلَّمَ، فقََالَ وَأمَُّ سَلمََةَ ذكََرَتاَ كَنِيسَةً رَأيَْنهََا بِالْحَبَشَةِ فِيهَا تصََاوِيرُ، فَذكََرَتاَ لِلنَّبِيِّ صَلَّى

 ُ وَرَ أ رُوا فِيهِ تِلْكَ الصُّ الِحُ فمََاتَ، بنَوَْا عَلىَ قبَْرِهِ مَسْجِدًا وَصَوَّ جُلُ الصَّ ، فأَوُلئَِكَ ولئَكَِ إذِاَ كَانَ فِيهِمُ الرَّ

ِ يوَْمَ الْقِياَمَةِ  َّစ َشِرَارُ الْخَلْقِ عِنْد". 
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ثنََا: ، قَالَ مُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا ُ عَليَْهِ : ، قَالَ أنَسٍَ  ، عَنْ أبَِي التَّيَّاحِ  ، عَنْ عَبْدُ الْوَارِثِ  حَدَّ َّစ قدَِمَ النَّبِيُّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ الْمَدِينةََ، فنَزََلَ أعَْلَى الْ  َّစ مَدِينةَِ فِي حَيٍّ يقَُالُ لهَُمْ بنَوُ عَمْرِو بْنِ عَوْفٍ، فَأقَاَمَ النَّبِيُّ صَلَّى

ارِ فجََاءُوا مُتقَلَِّدِي السُّيوُفِ كَأنَِّ  يِّ ي أنَْظُرُ إِلَى النَّبِ وَسَلَّمَ فِيهِمْ أرَْبعََ عَشْرَةَ ليَْلةًَ، ثمَُّ أرَْسَلَ إِلىَ بَنِي النَّجَّ

ارِ حَوْلهَُ حَتَّى ألَْقَ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ عَلَى رَاحِلتَِهِ، وَأبَوُ بكَْرٍ رِدْفهُُ وَمَلأَُ بنَِي النَّجَّ َّစ ى بفِِناَءِ أبَِي صَلَّى

لاَةُ، وَيصَُلِّي فِي مَرَابِضِ الْغَنمَِ  ، وَأنََّهُ أمََرَ بِبِناَءِ أيَُّوبَ، وَكَانَ يحُِبُّ أنَْ يصَُلِّيَ حَيْثُ أدَْرَكَتهُْ الصَّ

ارِ، فقََالَ  ارِ، ثاَمِنوُنِي بحَِائطِِكُمْ هَذَا، قاَلوُا:" الْمَسْجِدِ، فأَرَْسَلَ إِلىَ مَلإٍَ مِنْ بنَِي النَّجَّ لاَ، : يَا بنَِي النَّجَّ

ِ، فَقَالَ أنَسٌَ  َّစ َلاَ نطَْلبُُ ثمََنهَُ إلاَِّ إِلى ِ َّစَا أقَوُلُ لكَُمْ قبُوُرُ الْمُشْرِكِينَ وَفِيهِ خَرِبٌ وَفِيهِ فكََانَ فِيهِ مَ : و

يَ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بِقبُوُرِ الْمُشْرِكِينَ فنَبُِشَتْ، ثمَُّ بِالْخَرِبِ فسَُوِّ َّစ تْ، وَبِالنَّخْلِ نخَْلٌ، فَأمََرَ النَّبِيُّ صَلَّى
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خْرَ وَهُمْ  فقَطُِعَ، فصََفُّوا النَّخْلَ قبِْلةََ الْمَسْجِدِ  وَجَعلَوُا عِضَادَتيَْهِ الْحِجَارَةَ وَجَعلَوُا ينَْقلُوُنَ الصَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ مَعهَُمْ، وَهُوَ يَقوُلُ  َّစ اللَّهُمَّ لاَ خَيْرَ إِلاَّ خَيْرُ الآْخِرَهْ، فَاغْفِرْ :" يرَْتجَِزُونَ وَالنَّبِيُّ صَلَّى

 ."لِلأْنَْصَارِ وَالْمُهَاجِرَهْ 
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لاَةِ فيِ مَرَابِضِ الْغَنَمِ  .49  :باَبُ الصَّ

(49) Chapter. To offer Salat (the prayer) in a sheep-fold. 

 429 :نمبرحديث 
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ُ :" ، قَالَ أنَسَِ  ، عَنْ أبَِي التَّيَّاحِ  ، عَنْ شُعْبةَُ  حَدَّثنََا :، قَالَ سُليَْمَانُ بْنُ حَرْبٍ  حَدَّثنََا َّစ كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى

كَانَ يصَُلِّي فِي مَرَابِضِ الْغَنمَِ قبَْلَ أنَْ : عَليَْهِ وَسَلَّمَ يصَُلِّي فِي مَرَابِضِ الْغنَمَِ، ثمَُّ سَمِعْتهُُ بعَْدُ يَقوُلُ 

 ."يبُْنىَ الْمَسْجِدُ 
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 :بَابُ الصَّلاَةِ فيِ مَوَاضِعِ الإِبِلِ  .50

(50) Chapter. To offer Salat (the prayer) in the camel-yards (the places where the camels are stationed). 

 430 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََا: ، قَالَ سُليَْمَانُ بْنُ حَيَّانَ  أخَْبرََنَا: ، قَالَ صَدَقةَُ بْنُ الْفضَْلِ  حَدَّثنََا :" ، قَالَ نَافِعٍ  ، عَنْ عُبيَْدُ စَِّ  حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يفَْ : يصَُلِّي إِلَى بعَِيرِهِ، وَقَالَ  ابْنَ عُمَرَ  رَأيَْتُ  َّစ علَهُُ رَأيَْتُ النَّبِيَّ صَلَّى". 
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51.  ََّစ ِِا يعُْبَدُ، فَأرََادَ به  :بَابُ مَنْ صَلَّى وَقدَُّامَهُ تنَُّورٌ أوَْ نَارٌ أوَْ شَيْءٌ مِمَّ

(51) Chapter. Whoever offered Salat (prayer) with furnace or fire or any other worshipable thing in front 
of him but he intended Salat solely for Allah. 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

هْرِيُّ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : أخَْبرََنِي أنََسُ بْنُ مَالِكٍ، قَالَ : وَقَالَ الزُّ َّစ عُرِضَتْ عَليََّ النَّارُ :" قَالَ النَّبِيُّ صَلَّى

 "وَأنََا أصَُلِّي
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 431 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ِ بْنُ مَسْلمََةَ  حَدَّثنََا َّစ ُبْنِ عَبَّاسٍ  ، عَنْ عَطَاءِ بْنِ يسََارٍ  ، عَنْ بْنِ أسَْلمََ  زَيْدِ  ، عَنْ مَالِكٍ  ، عَنْ عَبْد ِ َّစ ِعَبْد ،

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، ثمَُّ قَالَ انْخَسَفتَِ الشَّمْسُ فصََلَّى رَسُو: قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُأرُِيتُ النَّارَ، فَلَمْ أرََ مَنْظَرًا :" ل

 ."كَالْيوَْمِ قطَُّ أفَْظَعَ 

 

 

لاَةِ فِي الْمَقاَبِرِ  .52  :بَابُ كَرَاهِيةَِ الصَّ
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(52) Chapter. The dislikeness of offering As-Salat (the prayers) in grave-yards. 

 432 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََا: قَالَ ، مُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا ِ بْنِ عُمَرَ  ، عَنْ يَحْيىَ حَدَّ َّစ ِعَنِ النَّبِيِّ ابْنِ عُمَرَ  ، عَنِ نَافِعٌ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ عُبيَْد ،

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  َّစ اجْعلَُوا فِي بيُوُتِكُمْ مِنْ صَلاَتكُِمْ، وَلاَ تتََّخِذُوهَا قبُوُرًا:" صَلَّى". 

 

 

 :بَابُ الصَّلاَةِ فِي مَوَاضِعِ الْخَسْفِ وَالْعَذَابِ  .53

(53) Chapter. (What is said about) offering Salat (prayer) at the places where the earth had sunk down 
and Allah’s punishment had fallen. 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

لاَةَ بِخَسْفِ باَبِلَ  ُ عَنْهُ كَرِهَ الصَّ َّစ َوَيذُْكَرُ أنََّ عَلِيا̒ رَضِي. 
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 433 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ِ بْنِ دِيناَرٍ  ، عَنْ مَالِكٌ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ إِسْمَاعِيلُ بْنُ عَبْدِ စَِّ  حَدَّثنََا َّစ ِبْنِ عُمَرَ  ، عَنْ عَبْد ِ َّစ ِرَضِيَ  عَبْد

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َعَنْهُمَا، أنَّ رَسُول ُ َّစ ": َءِ الْمُعَذَّبِينَ إِلاَّ أنَْ تكَُونوُا لاَ تدَْخُلوُا عَلىَ هَؤُلا

 ."بَاكِينَ، فَإنِْ لَمْ تكَُونوُا بَاكِينَ فَلاَ تدَْخُلوُا عَليَْهِمْ، لاَ يصُِيبكُُمْ مَا أصََابهَُمْ 

 

 

لاَةِ فيِ الْبِيعةَِ  .54  :باَبُ الصَّ
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(54) Chapter. To offer As-Salat (the prayer) in a church or in a temple etc. 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

ُ عَنْهُ  َّစ َوَرُ، وَكَانَ ابْنُ : وَقَالَ عُمَرُ رَضِي إِنَّا لاَ ندَْخُلُ كَناَئِسَكُمْ مِنْ أجَْلِ التَّمَاثِيلِ الَّتِي فِيهَا الصُّ

 .عَبَّاسٍ يصَُلِّي فِي الْبِيعةَِ إِلاَّ بِيعةًَ فِيهَا تمََاثِيلُ 

 434 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

دُ بْنُ سَلاَمٍ  حَدَّثنََا ، أنََّ أمَُّ سَلمََةَ عَائِشَةَ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ هِشَامِ بْنِ عُرْوَةَ  ، عَنْ عَبْدَةُ  أخَْبرََنَا: ، قَالَ مُحَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ كَنِيسَةً رَأتَهَْا بِأرَْضِ الْحَبشََةِ يقُاَلُ لهََا مَارِيةَُ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِفذََكَرَتْ لهَُ مَا ذَكَرَتْ لِرَسُول ،

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ رَأتَْ فِ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُوَرِ، فقَاَلَ رَسُول أوُلَئكَِ قوَْمٌ إِذَا مَاتَ فِيهِمُ الْعبَْدُ :" يهَا مِنَ الصُّ

وَرَ، أوُلَئكَِ شِرَارُ ا رُوا فِيهِ تِلْكَ الصُّ الِحُ بنَوَْا عَلىَ قبَْرِهِ مَسْجِدًا وَصَوَّ جُلُ الصَّ الِحُ أوَِ الرَّ خَلْقِ لْ الصَّ

 َِّစ َعِنْد". 
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 :بَابٌ  .55

(55) Chapter. 

 435 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

هْرِيِّ  ، عَنِ شُعيَْبٌ  أخَْبرََنَا: ، قَالَ أبَوُ الْيمََانِ  حَدَّثنََا ِ بْنُ  ، أخَْبرََنِيالزُّ َّစ ُبْنِ عُتْبةََ  عُبيَْد ِ َّစ ِعَبْد ،

ِ بْنَ عَبَّاسٍ  ،عَائِشَةَ  أنََّ  َّစ َقَالاَ وَعَبْد ، : ِ َّစ ِا نزََلَ برَِسُول ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ طَفِقَ يطَْرَحُ لمََّ َّစ صَلَّى

ِ عَلَى الْيهَُودِ :" خَمِيصَةً لهَُ عَلَى وَجْهِهِ، فإَذَِا اغْتمََّ بهَِا كَشَفهََا عَنْ وَجْهِهِ، فقََالَ  َّစ َُوَهُوَ كَذَلِكَ، لعَْنة

 ."رُ مَا صَنَعوُاوَالنَّصَارَى اتَّخَذُوا قبُوُرَ أنَْبِياَئهِِمْ مَسَاجِدَ يحَُذِّ 
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 436 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

هْرِيِّ  ، عَنِ شُعيَْبٌ  أخَْبرََنَا: ، قَالَ أبَوُ الْيمََانِ  حَدَّثنََا ِ بْنِ عُتْبةََ  عُبيَْدُ စَِّ  ، أخَْبرََنِيالزُّ َّစ ِبْنُ عَبْد ،

ِ بْنَ عَبَّاسٍ  ،عَائِشَةَ  أنََّ  َّစ َقَالاَ وَعَبْد ، : َِّစ ِا نزََلَ برَِسُول ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ طَفِقَ يطَْرَحُ لمََّ َّစ صَلَّى 

ِ عَلَى الْيهَُودِ :" خَمِيصَةً لهَُ عَلَى وَجْهِهِ، فإَذَِا اغْتمََّ بهَِا كَشَفهََا عَنْ وَجْهِهِ، فقََالَ  َّစ َُوَهُوَ كَذَلِكَ، لعَْنة

رُ مَا صَنَعوُاوَالنَّصَارَى اتَّخَذُوا قبُوُرَ أنَْبِياَئِهِمْ مَسَاجِدَ يحَُ   ."ذِّ



 

[336] 
 

 

 

 437 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ِ بْنُ مَسْلمََةَ  حَدَّثنََا َّစ ُأنَّ أبَِي هُرَيْرَةَ  عَنْ ، سَعِيدِ بْنِ الْمُسَيبِِّ  ، عَنْ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ مَالِكٍ  ، عَنْ عَبْد ،

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َالْيهَُودَ اتَّخَذُوا قبُوُرَ أنَْبِياَئهِِمْ مَسَاجِدَ :" رَسُول ُ َّစ ََقاَتل". 
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ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ  .56 َّစ جُعِلَتْ لِيَ الأرَْضُ مَسْجِدًا » :باَبُ قوَْلِ النَّبِيِّ صَلَّى

 : «وَطَهُورًا

(56) Chapter. The saying of the Prophet صلى الله عليه وسلم, “The earth has been made for me a Masjid (place for 
praying) and a thing to purify (to perform Tayammum).” 

 438 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

دُ بْنُ سِناَنٍ  حَدَّثنََا ثنََا: ، قَالَ هُشَيْمٌ  حَدَّثنََا: ، قَالَ مُحَمَّ ، يزَِيدُ الْفقَِيرُ  حَدَّثنََا: ، قاَلَ سَيَّارٌ هُوَ أبَوُ الْحَكَمِ  حَدَّ

ثنََا: قَالَ  ُ عَليَْهِ وَسَ : ، قَالَ جَابِرُ بْنُ عَبْدِ စَِّ  حَدَّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُأعُْطِيتُ خَمْسًا لمَْ يعُْطَهُنَّ :" لَّمَ قَالَ رَسُول

عْبِ مَسِيرَةَ شَهْرٍ، وَجُعِلتَْ لِي الأْرَْضُ مَسْجِدًا وَطَهُورًا، وَأَ  يُّمَا أحََدٌ مِنَ الأْنَْبِياَءِ قبَْلِي نصُِرْتُ بِالرُّ

لاَةُ فلَْيصَُلِّ وَأحُِلَّتْ لِي الْغَنَا تِي أدَْرَكَتهُْ الصَّ ةً، رَجُلٍ مِنْ أمَُّ ئِمُ، وَكَانَ النَّبِيُّ يبُْعَثُ إِلىَ قوَْمِهِ خَاصَّ

 ."وَبعُِثتُْ إِلىَ النَّاسِ كَافَّةً، وَأعُْطِيتُ الشَّفَاعَةَ 
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 :بَابُ نَوْمِ الْمَرْأةَِ فِي الْمَسْجِدِ  .57

(57) Chapter. Sleeping of a woman in the mosque (and residing in it). 

 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 439 :حديث نمبر

ثنََا: ، قَالَ عُبيَْدُ بْنُ إِسْمَاعِيلَ  حَدَّثنََا أنََّ وَلِيدَةً كَانتَْ  "،عَائِشَةَ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ هِشَامِ  ، عَنْ أبَوُ أسَُامَةَ  حَدَّ

فخََرَجَتْ صَبِيَّةٌ لهَُمْ عَليَْهَا وِشَاحٌ أحَْمَرُ مِنْ : سَوْدَاءَ لِحَيٍّ مِنْ الْعرََبِ فأَعَْتقَوُهَا، فكََانتَْ مَعهَُمْ، قاَلتَْ 

تْ بهِِ حُدَيَّاةٌ وَهُوَ مُلْقىً، فحََسِبتَهُْ لحَْمًا فخََطِفتَهُْ، قَالتَْ : سُيوُرٍ، قَالتَْ  : فوََضَعتَهُْ أوَْ وَقعََ مِنْهَا، فمََرَّ

 إِنِّي وစََِّ : فطََفِقوُا يفَُتشُِّونَ حَتَّى فتََّشُوا قبُلُهََا، قَالتَْ : فاَتَّهَمُونِي بِهِ، قَالتَْ : فَالْتمََسُوهُ فلََمْ يجَِدُوهُ، قاَلتَْ 

تِ الْحُدَيَّاةُ فَألَْقتَهُْ، قَالتَْ  هَذَا الَّذِي اتَّهَمْتمُُونِي بهِِ، : فَقلُْتُ : فوََقعََ بيَْنهَُمْ، قَالتَْ : لقَاَئِمَةٌ مَعهَُمْ إِذْ مَرَّ
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ِ : زَعَمْتمُْ وَأنََا مِنْهُ بَرِيئةٌَ وَهُوَ ذَا هُوَ، قاَلتَْ  َّစ ِعَليَْهِ وَسَلَّمَ فأَسَْلمََتْ، فجََاءَتْ إلِىَ رَسُول ُ َّစ صَلَّى

فلاََ : فكََانتَْ تأَتْيِنِي فَتحََدَّثُ عِنْدِي، قَالتَْ : فكََانَ لهََا خِبَاءٌ فِي الْمَسْجِدِ أوَْ حِفْشٌ، قَالتَْ : قَالتَْ عَائِشَةُ 

اجِيبِ رَبِّنَا ألاََ إِنَّهُ مِنْ بلَْدَةِ الْكُفْرِ أنَْجَانِي قاَلتَْ وَيوَْمَ الْوِشَاحِ مِنْ أعََ : تجَْلِسُ عِنْدِي مَجْلِسًا إلاَِّ قاَلتَْ 

 ."فحََدَّثتَنِْي بِهَذَا الْحَدِيثِ : مَا شَأنْكُِ لاَ تقَْعدُِينَ مَعِي مَقْعَدًا إلاَِّ قلُْتِ هَذَا؟ قَالتَْ : فقَلُْتُ لهََا: عَائِشَةُ 
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جَالِ فِي الْمَ  .58  :سْجِدِ باَبُ نوَْمِ الرِّ

(58) Chapter. Sleeping of men in the mosque. 
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : وَقاَلَ أبَُو قِلاَبةََ  َّစ فكََانوُا فِي عَنْ أنَسَِ بْنِ مَالِكٍ، قدَِمَ رَهْطٌ مِنْ عُكْلٍ عَلىَ النَّبِيِّ صَلَّى

يقِ  دِّ حْمَنِ بْنُ أبَِي بكَْرٍ الصِّ فَّةِ، وَقاَلَ عَبْدُ الرَّ فَّةِ الْفقُرََاءَ : الصُّ  .كَانَ أصَْحَابُ الصُّ
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دٌ قَالَ  ِ قَالَ : حَدَّثنََا مُسَدَّ َّစ ِثنََا يَحْيَى عَنْ عُبيَْد ِ أنََّهُ كَانَ يَنَامُ وَهْوَ : حَدَّثنَِي نَافِعٌ قَالَ : حَدَّ َّစ ُأخَْبرََنِي عَبْد

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ شَابٌّ أعَْزَبُ لاَ أهَْلَ لهَُ فِي مَسْجِدِ النَّبِيِّ صَلَّى. 

 

 

 441 :حديث نمبر
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، سَهْلِ بْنِ سَعْدٍ  ، عَنْ أبَِي حَازِمٍ  نْ ، عَ عَبْدُ الْعزَِيزِ بْنُ أبَِي حَازِمٍ  حَدَّثنََا: ، قَالَ قتُيَْبَةُ بْنُ سَعِيدٍ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بيَْتَ فاَطِمَ :" قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُأيَْنَ ابْنُ : ةَ فلََمْ يجَِدْ عَلِيا̒ فِي الْبيَْتِ، فقََالَ جَاءَ رَسُول

كِ؟ قاَلتَْ  ُ عَليَْهِ : عَمِّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُكَانَ بيَْنِي وَبيَْنَهُ شَيْءٌ فَغاَضَبَنِي فخََرَجَ فلَمَْ يقَِلْ عِنْدِي، فَقَالَ رَسُول

نْسَانٍ  ِ : فقََالَ  انْظُرْ أيَْنَ هُوَ، فجََاءَ : وَسَلَّمَ لإِِ َّစ ُهُوَ فِي الْمَسْجِدِ رَاقِدٌ، فجََاءَ رَسُول ،ِ َّစ َياَ رَسُول

هِ وَأصََابهَُ ترَُابٌ، فجََعلََ رَسُولُ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَهُوَ مُضْطَجِعٌ قَدْ سَقطََ رِدَاؤُهُ عَنْ شِقِّ َّစ صَلَّى ِ َّစ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يمَْ  َّစ قمُْ أبََا ترَُابٍ، قمُْ أبََا ترَُابٍ : سَحُهُ عَنْهُ، وَيَقوُلُ صَلَّى". 
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:" ، قَالَ أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ أبَِي حَازِمٍ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ ابْنُ فضَُيْلٍ  حَدَّثنََا: ، قَالَ يوُسُفُ بْنُ عِيسَى حَدَّثنََا

ا كِسَاءٌ قدَْ  ا إِزَارٌ وَإمَِّ فَّةِ مَا مِنْهُمْ رَجُلٌ عَليَْهِ رِدَاءٌ إمَِّ رَبطَُوا فيِ  لقََدْ رَأيَْتُ سَبْعِينَ مِنْ أصَْحَابِ الصُّ

ا يبَْلغُُ نصِْفَ السَّاقيَْنِ، وَمِنْهَا مَا يبَْلغُُ الْكَعْبيَْنِ فيَجَْمَعهُُ بِيدَِهِ كَرَاهِيةََ أنَْ ترَُى أعَْنَاقِهِمْ، فمَِنْهَا مَ 

 ."عَوْرَتهُُ 
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 :بَابُ الصَّلاَةِ إِذَا قَدِمَ مِنْ سَفَرٍ  .59

(59) Chapter. To offer As-Salat (the prayer) when returning from a journey. 
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ إِذاَ قدَِمَ مِنْ سَفرٍَ بَدَأَ بِالْمَسْجِدِ فصََلَّ : وَقاَلَ كَعْبُ بْنُ مَالِكٍ  َّစ ى فِيهِ كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى. 
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دُ بْنُ يَحْيَى حَدَّثنََا : ، قَالَ جَابِرِ بْنِ عَبْدِ စَِّ  ، عَنْ مُحَارِبُ بْنُ دِثاَرٍ  حَدَّثنََا: ، قَالَ مِسْعرٌَ  حَدَّثنََا: ، قَالَ خَلاَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَهُوَ فِي الْمَسْجِدِ، قاَلَ مِسْعرٌَ  َّစ صَلِّ :" ضُحًى، فقََالَ : أرَُاهُ قَالَ : أتَيَْتُ النَّبِيَّ صَلَّى

 ."رَكْعَتيَْنِ، وَكَانَ لِي عَليَْهِ دَيْنٌ فَقضََانِي وَزَادَنِي

 

 

 :فَلْيَرْكَعْ رَكْعَتيَْنِ بَابُ إِذَا دَخَلَ الْمَسْجِدَ  .60

(60) Chapter. If one entered a mosque, one should offer two Raka (Tahayyat-al-Masjid) before sitting. 
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ِ بْنُ يُوسُفَ  حَدَّثنََا َّစ ُبيَْرِ  ، عَنْ مَالِكٌ  نَاأخَْبرََ : ، قَالَ عَبْد ِ بْنِ الزُّ َّစ ِعَمْرِو بْنِ سُليَْمٍ  ، عَنْ عَامِرِ بْنِ عَبْد

رَقِيِّ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أبَِي قَتاَدَةَ السَّلمَِيِّ  ، عَنْ الزُّ َّစ صَلَّى ِ َّစ َإِذَا دَخَلَ أحََدُكُمُ الْمَسْجِدَ :" ، قَالَ ، أنَّ رَسُول

 ."فَلْيَرْكَعْ رَكْعتَيَْنِ قبَْلَ أنَْ يَجْلِسَ 

 

 

 :بَابُ الْحَدَثِ فِي الْمَسْجِدِ  .61

(61) Chapter. Al-Hadath (Passing wind) in the mosque. 
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ِ بْنُ يُوسُفَ  حَدَّثنََا َّစ ُنَادِ  ، عَنْ مَالِكٌ  أخَْبَرَنَا: ، قَالَ عَبْد ، أنَّ أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ الأْعَْرَجِ  ، عَنِ أبَِي الزِّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َهُ الَّذِي صَلَّى :" رَسُول الْمَلاَئِكَةُ تصَُلِّي عَلىَ أحََدِكُمْ مَا دَامَ فِي مُصَلاَّ

 ."اللَّهُمَّ اغْفِرْ لهَُ اللَّهُمَّ ارْحَمْهُ : فِيهِ، مَا لمَْ يحُْدِثْ تقَوُلُ 

«»

 

 

 :باَبُ بنُْيَانِ الْمَسْجِدِ  .62

(62) Chapter. The construction of (the Prophet’s) mosque. 
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أكَِنَّ النَّاسَ : كَانَ سَقْفُ الْمَسْجِدِ مِنْ جَرِيدِ النَّخْلِ، وَأمََرَ عُمَرُ بِبِناَءِ الْمَسْجِدِ، وَقَالَ : وَقَالَ أبَوُ سَعِيدٍ 

رَ  يَتبََاهَوْنَ بِهَا ثمَُّ لاَ يعَْمُرُونهََا إلاَِّ : أوَْ تصَُفِّرَ فتَفَْتنَِ النَّاسَ، وَقَالَ أنَسٌَ  مِنَ الْمَطَرِ وَإِيَّاكَ أنَْ تحَُمِّ

 .لتَزَُخْرِفنَُّهَا كَمَا زَخْرَفتَِ الْيهَُودُ وَالنَّصَارَى: قلَِيلاً، وَقَالَ ابْنُ عَبَّاسٍ 

 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 446 :حديث نمبر

صَالِحِ بْنِ  ، عَنْ أبَِي حَدَّثنَِي: ، قَالَ يعَْقوُبُ بْنُ إبِْرَاهِيمَ بْنِ سَعْدٍ  حَدَّثنََا: ، قَالَ عَلِيُّ بْنُ عَبْدِ စَِّ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ " أخَْبرََهُ، عَبْدَ စَِّ  ، أنََّ نَافِعٌ  حَدَّثنََا: ، قَالَ كَيْسَانَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِأنََّ الْمَسْجِدَ كَانَ عَلىَ عَهْدِ رَسُول

مْ يزَِدْ فِيهِ أبَوُ بكَْرٍ شَيْئاً، وَزَادَ فِيهِ عُمَرُ، وَسَلَّمَ مَبْنِي̒ا بِاللَّبنِِ، وَسَقْفهُُ الْجَرِيدُ، وَعُمُدُهُ خَشَبُ النَّخْلِ، فلََ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بِاللَّبِنِ وَالْجَرِيدِ وَأعََادَ عُ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِمُدَهُ خَشَباً، ثمَُّ وَبنَاَهُ عَلَى بنُْياَنِهِ فِي عَهْدِ رَسُول

ةِ وَجَعلََ عُمُدَهُ مِنْ غَيَّرَهُ عُثمَْانُ فَزَادَ فِيهِ زِياَدَةً كَثِ  يرَةً وَبنَىَ جِدَارَهُ بِالْحِجَارَةِ الْمَنْقوُشَةِ وَالْقصََّ

 ."حِجَارَةٍ مَنْقُوشَةٍ وَسَقَفَهُ بِالسَّاجِ 
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 :بَابُ التَّعاَوُنِ فِي بِنَاءِ الْمَسْجِدِ  .63

(63) Chapter. To co-operate in building a mosque. 
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ِ شَاهِدِينَ عَلىَ أنَْفسُِهِمْ بِالْكُ  َّစ َفْرِ أوُلئَكَِ حَبِطَتْ أعَْمَالهُُمْ وَفِي مَا كَانَ لِلْمُشْرِكِينَ أنَْ يعَْمُرُوا مَسَاجِد

كَاةَ } 17{النَّارِ هُمْ خَالِدُونَ  ِ وَالْيوَْمِ الآخِرِ وَأقَاَمَ الصَّلاةَ وَآتىَ الزَّ َّໂمَنْ آمَنَ بِا ِ َّစ َإِنَّمَا يعَْمُرُ مَسَاجِد

َ فَعسََى أوُلئَكَِ أنَْ يكَُونوُا مِنَ ا َّစ 18-17سورة التوبة آية } 18{لْمُهْتدَِينَ وَلمَْ يخَْشَ إِلا 

 447 :حديث نمبر
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ثنََا: ، قَالَ مُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا ، قاَلَ لِي ابْنُ عِكْرِمَةَ  ، عَنْ خَالِدٌ الْحَذَّاءُ  حَدَّثنََا: ، قَالَ عَبْدُ الْعزَِيزِ بْنُ مُخْتاَرٍ  حَدَّ

أخََذَ فَاسْمَعاَ مِنْ حَدِيثِهِ، فاَنْطَلقَْناَ فَإذَِا هوَُ فِي حَائِطٍ يصُْلِحُهُ فَ  أبَِي سَعِيدٍ  انْطَلِقاَ إِلىَ: عَبَّاسٍ وَلاِبْنِهِ عَلِيٍّ 

ثنَُا حَتَّى أتَىَ ذِكْرُ بِنَاءِ الْمَسْجِدِ، فقََالَ  ارٌ لبَِنَتيَْنِ : رِدَاءَهُ فاَحْتبَىَ، ثمَُّ أنَْشَأَ يحَُدِّ كُنَّا نحَْمِلُ لبَِنةًَ لبَِنةًَ، وَعَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فيَنَْفضُُ التُّرَابَ عَنْ  َّစ ارٍ تقَْتلُهُُ الْفِئةَُ الْباَغِيةَُ، :" هُ، وَيَقوُلُ لبَِنَتيَْنِ فرآه النَّبِيُّ صَلَّى وَيْحَ عَمَّ

ارٌ : ، قَالَ "يدَْعُوهُمْ إِلىَ الْجَنَّةِ وَيدَْعُونهَُ إلَِى النَّارِ  ِ مِنَ الْفِتنَِ : يقَوُلُ عَمَّ َّໂأعَُوذُ بِا. 
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نَّاعِ فِي أعَْوَادِ الْمِنْبَرِ وَالْمَسْجِدِ  .64 ارِ وَالصُّ  :بَابُ الاِسْتِعَانةَِ بِالنَّجَّ

(64) Chapter. Employing the carpenter and the technical hand (artisan) in making the wooden pulpit or 
building the mosque. 
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ُ :" ، قَالَ سَهْلٍ  ، عَنْ أبَوُ حَازِمٍ  ، عَنْ عَبْدُ الْعزَِيزِ  حَدَّثنََا: ، قَالَ قتُيَْبةَُ  حَدَّثنََا َّစ صَلَّى ِ َّစ ُبَعثََ رَسُول

ا  ."رَ، يعَْمَلْ لِي أعَْوَادًا أجَْلِسُ عَليَْهِنَّ عَليَْهِ وَسَلَّمَ إِلَى امْرَأةٍَ مُرِي غُلاَمَكِ النَّجَّ
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دٌ  حَدَّثنََا ِ، : ، أنََّ امْرَأةًَ، قَالتَْ جَابِرِ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ عَبْدُ الْوَاحِدِ بْنُ أيَْمَنَ  حَدَّثنََا: ، قَالَ خَلاَّ َّစ َياَ رَسُول

ارًا، قَالَ   ."إنِْ شِئتِْ فَعمَِلتَِ الْمِنْبَرَ :" ألاََ أجَْعلَُ لكََ شَيْئاً تقَْعدُُ عَليَْهِ فَإنَِّ لِي غُلاَمًا نجََّ
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 :بَابُ مَنْ بَنَى مَسْجِدًا .65

(65) Chapter. (The superiority of) whoever built a mosque. 
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مَرَ بْنِ عَاصِمَ بْنَ عُ  حَدَّثهَُ، أنََّ  بكَُيْرًا ، أنََّ عَمْرٌو ، أخَْبَرَنِيابْنُ وَهْبٍ  ، حَدَّثنَِييَحْيَى بْنُ سُليَْمَانَ  حَدَّثنََا

ِ الْخَوْلاَنِيَّ  حَدَّثهَُ، أنََّهُ سَمِعَ  قَتاَدَةَ  َّစ َقوُلُ عِنْدَ قوَْلِ النَّاسِ فِيهِ حِينَ ، يَ عُثمَْانَ بْنَ عَفَّانَ  ، أنََّهُ سَمِعَ عُبيَْد

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ سُولِ صَلَّى ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، : بنَىَ مَسْجِدَ الرَّ َّစ إِنَّكُمْ أكَْثرَْتمُْ، وَإِنِّي سَمِعْتُ النَّبِيَّ صَلَّى

ُ لهَُ مِثلْهَُ فِي الْجَنَّةِ : الَ حَسِبْتُ أنََّهُ قَ : مَنْ بَنىَ مَسْجِدًا، قَالَ بكَُيْرٌ :" يَقوُلُ  َّစ َبنَى ِ َّစ َيبَْتغَِي بِهِ وَجْه". 
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 :بَابُ يَأخُْذُ بِنصُُولِ النَّبْلِ إِذَا مَرَّ فِي الْمَسْجِدِ  .66

(66) Chapter. While passing through a mosque, (one should better) hold the arrowheads (with the 
hand). 

 451 :حديث نمبر
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مَرَّ : ، يَقوُلُ جَابِرَ بْنَ عَبْدِ စَِّ  أسََمِعْتَ  :لِعمَْرٍو قلُْتُ : ، قَالَ سُفْياَنُ  حَدَّثنََا: ، قَالَ قتُيَْبَةُ بْنُ سَعِيدٍ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُكْ بِنِصَالِهَاأمَْسِ :" رَجُلٌ فِي الْمَسْجِدِ وَمَعهَُ سِهَامٌ، فقَاَلَ لهَُ رَسُول". 
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 :بَابُ الْمُرُورِ فِي الْمَسْجِدِ  .67

(67) Chapter. Passing through a mosque (is permissible). 

 452 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََا: ، قَالَ مُوسَى بْنُ إِسْمَاعِيلَ  حَدَّثنََا ثنََا: ، قَالَ عَبْدُ الْوَاحِدِ  حَدَّ أبََا  سَمِعْتُ : ، قَالَ أبَوُ برُْدَةَ بْنُ عَبْدِ စَِّ  حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ أبَِيهِ  ، عَنْ برُْدَةَ  َّစ مَنْ مَرَّ فِي شَيْءٍ مِنْ مَسَاجِدِنَا أوَْ أسَْوَاقِنَا :" ، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى

 ."فلَْيَأخُْذْ عَلَى نِصَالِهَا، لاَ يعَْقِرْ بِكَفِّهِ مُسْلِمًا بِنَبْلٍ 

 

 

عْرِ فِي الْمَسْجِدِ باَبُ  .68  :الشِّ



 

[355] 
 

(68) Chapter. (What is said about) reciting poetry in the mosque? 

 453 :حديث نمبر
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هْرِيِّ  ، عَنِ شُعيَْبٌ  أخَْبَرَنَا: ، قَالَ أبَوُ الْيمََانِ الْحَكَمُ بْنُ نَافِعٍ  حَدَّثنََا أبَوُ سَلمََةَ بْنُ عَبْدِ  أخَْبَرَنِي: ، قَالَ الزُّ

حْمَنِ بْنِ عَوْفٍ  َ، هَلْ  "،أبَاَ هُرَيْرَةَ  يسَْتشَْهِدُ  حَسَّانَ بْنَ ثاَبتٍِ الأْنَْصَارِيَّ  ، أنََّهُ سَمِعَ الرَّ َّစ َأنَْشُدُك

ُ عَليَْهِ وَسَلَّ  َّစ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، اللَّهُمَّ : مَ، يَقوُلُ سَمِعْتَ النَّبِيَّ صَلَّى ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ِيَا حَسَّانُ أجَِبْ عَنْ رَسُول

 ."نَعَمْ : أيَِّدْهُ بِرُوحِ الْقدُُسِ؟ قاَلَ أبَوُ هُرَيْرَةَ 
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 :بَابُ أصَْحَابِ الْحِرَابِ فِي الْمَسْجِدِ  .69

(69) Chapter. The presence of spearmen (with their spears) in the mosque (is permissible). 
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: ، قَالَ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ صَالِحِ  ، عَنْ إبِْرَاهِيمُ بْنُ سَعْدٍ  حَدَّثنََا: ، قَالَ عَبْدُ الْعزَِيزِ بْنُ عَبْدِ စَِّ  حَدَّثنََا

بيَْرِ  أخَْبرََنِي ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يوَْمًا عَلىَ :" ، قَالتَْ عَائِشَةَ  ، أنََّ عُرْوَةُ بْنُ الزُّ َّစ صَلَّى ِ َّစ َلَقدَْ رَأيَْتُ رَسُول

ُ عَليَْهِ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُوَسَلَّمَ يَسْترُُنِي بِرِدَائهِِ، أنَْظُرُ  بَابِ حُجْرَتِي وَالْحَبَشَةُ يلَْعَبوُنَ فِي الْمَسْجِدِ، وَرَسُول

 ."إِلىَ لعَِبِهِمْ 
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ثنََاإبِْرَاهِيمُ بْنُ الْمُنْذِرِ  زَادَ  ، عَائِشَةَ  ، عَنْ عُرْوَةَ  ، عَنْ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ يوُنسُُ  ، أخَْبرََنِيابْنُ وَهْبٍ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَالْحَبَشَةُ يَلْعَبوُنَ بحِِرَابِ : قَالتَْ  َّစ هِمْ رَأيَْتُ النَّبِيَّ صَلَّى. 

 

 

رَاءِ عَلَى الْمِنْبَرِ فِي الْمَسْجِدِ  .70  :بَابُ ذِكْرِ الْبيَْعِ وَالشِّ

(70) Chapter. Mentioning about sales and purchases on the pulpit in the mosque. 
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أتَتَهَْا برَِيرَةُ : ، قَالتَْ عَائِشَةَ  ، عَنْ عَمْرَةَ  ، عَنْ يَحْيَى ، عَنْ سُفْياَنُ  حَدَّثنََا: ، قَالَ عَلِيُّ بْنُ عَبْدِ စَِّ  حَدَّثنََا

إِنْ شِئتِْ أعَْطَيْتِهَا : ئتِْ أعَْطَيْتُ أهَْلكَِ وَيكَُونُ الْوَلاَءُ لِي، وَقاَلَ أهَْلهَُاإِنْ شِ : تسَْألَهَُا فِي كِتاَبَتهَِا، فَقَالتَْ 

ةً  ُ عَليَْهِ : مَا بقَِيَ، وَقَالَ سُفْيَانُ مَرَّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُا جَاءَ رَسُول إِنْ شِئتِْ أعَْتقَْتِهَا وَيكَُونُ الْوَلاَءُ لنََا، فلَمََّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَسَلَّمَ ذَ  َّစ ابْتاَعِيهَا فأَعَْتِقِيهَا، فإَنَِّ الْوَلاَءَ لِمَنْ أعَْتقََ، ثمَُّ :" كَّرَتهُْ ذَلِكَ، فقَاَلَ النَّبِيُّ صَلَّى

ةً  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ عَلىَ الْمِنْبرَِ، وَقَالَ سُفْيَانُ مَرَّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُعَليَْهِ فصََعِدَ : قاَمَ رَسُول ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُرَسُول

ِ، مَنِ اشْترََطَ شَرْطًا : وَسَلَّمَ عَلَى الْمِنْبَرِ، فقََالَ  َّစ ِمَا بَالُ أقَْوَامٍ يشَْترَِطُونَ شُرُوطًا ليَْسَتْ فِي كِتاَب

ةٍ  ِ فَليَْسَ لهَُ وَإِنِ اشْترََطَ مِائةََ مَرَّ َّစ ِيحَْيىَ ، عَنْ وَعَبْدُ الْوَهَّابِ  ،يحَْيىَ قاَلَ  :عَلِيٌّ  ، قَالَ "ليَْسَ فِي كِتاَب ،

، عَائِشَةَ  سَمِعْتُ : ، قَالتَْ عَمْرَةَ  سَمِعْتُ : ، قَالَ يَحْيىَ عَنْ  :عَوْنٍ جَعْفرَُ بْنُ  نحَْوَهُ، وَقَالَ  عَمْرَةَ  عَنْ 

 .، أنََّ برَِيرَةَ، وَلمَْ يذَْكُرْ صَعِدَ الْمِنْبرََ عَمْرَةَ  ، عَنْ يَحْيىَ ، عَنْ مَالِكٌ  وَرَوَاهُ 
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 :بَابُ التَّقَاضِي وَالْمُلاَزَمَةِ فِي الْمَسْجِدِ  .71

(71) Chapter. Asking a debtor to repay what he owes, and catching the debtor in the mosque. 

 457 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

دٍ  حَدَّثنََا ِ بْنُ مُحَمَّ َّစ ُهْرِيِّ  ، عَنِ يوُنسُُ  أخَْبرََنَا: ، قَالَ عُثمَْانُ بْنُ عُمَرَ  حَدَّثنََا: ، قَالَ عَبْد ِ  ، عَنْ الزُّ َّစ ِعَبْد

، أنََّهُ تقَاَضَى ابْنَ أبَِي حَدْرَدٍ دَيْنًا كَانَ لهَُ عَليَْهِ فيِ الْمَسْجِدِ، فاَرْتفََعتَْ كَعْبٍ  ، عَنْ بِ بْنِ مَالِكٍ بْنِ كَعْ 

 ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُعَليَْهِ وَسَلَّمَ وَهُوَ فِي بيَْتِهِ، فخََرَجَ إِليَْهِمَا حَتَّى كَشَفَ  أصَْوَاتهُُمَا حَتَّى سَمِعهََا رَسُول
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ِ، قَالَ : سِجْفَ حُجْرَتِهِ، فنََادَى ياَ كَعْبُ، قَالَ  َّစ َضَعْ مِنْ دَيْنِكَ هَذَا وَأوَْمَأَ إِليَْهِ أيَِ :" لَبَّيْكَ ياَ رَسُول

ِ، قَالَ  لَقدَْ فَعلَْتُ ياَ رَسُولَ : الشَّطْرَ، قَالَ  َّစ : ِقمُْ فَاقْضِه". 

 

 

 :بَابُ كَنْسِ الْمَسْجِدِ وَالْتِقَاطِ الْخِرَقِ وَالْقَذَى وَالْعِيدَانِ  .72
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(72) Chapter. Sweeping (cleaning) of the mosque and removing rags, dirt and sticks from it. 
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ادُ بْنُ زَيْدٍ  حَدَّثنََا: ، قَالَ سُليَْمَانُ بْنُ حَرْبٍ  حَدَّثنََا ، أنََّ أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ أبَِي رَافِعٍ  ، عَنْ ثاَبِت ، عَنْ حَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَ  َّစ لَّمَ عَنْهُ، فَقاَلوُارَجُلاً أسَْوَدَ أوَِ امْرَأةًَ سَوْدَاءَ كَانَ يَقمُُّ الْمَسْجِدَ فمََاتَ، فسََألََ النَّبِيُّ صَلَّى :

 ."قبَْرَهَا فصََلَّى عَليَْهَا أفَلاََ كُنْتمُْ آذنَْتمُُونِي بِهِ، دُلُّونِي عَلَى قبَْرِهِ أوَْ قاَلَ قبَْرِهَا، فَأتَىَ:" مَاتَ، قَالَ 

 

 

 :بَابُ تحَْرِيمِ تِجَارَةِ الْخَمْرِ فِي الْمَسْجِدِ  .73
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(73) Chapter. The order of banning the trade of alcoholic drinks was issued in the mosque. 
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ا :" ، قَالتَْ عَائِشَةَ  ، عَنْ مَسْرُوقٍ  ، عَنْ مُسْلِمٍ  ، عَنْ الأْعَْمَشِ  عَنِ  أبَِي حَمْزَةَ، ، عَنْ عَبْدَانُ  حَدَّثنََا لمََّ

بَا، خَرَجَ النَّبِيُّ صَلَّ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ إِلىَ الْمَسْجِدِ فَقرََأهَُنَّ أنُْزِلتَِ الآْيَاتُ مِنْ سُورَةِ الْبقَرََةِ فِي الرِّ َّစ ى

مَ تِجَارَةَ الْخَمْرِ   ."عَلَى النَّاسِ، ثمَُّ حَرَّ

 

 

 :باَبُ الْخَدَمِ لِلْمَسْجِدِ  .74

(74) Chapter. Servants for the mosque. 
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رًا لِلْمَسْجِدِ : وَقَالَ ابْنُ عَبَّاسٍ   .يخَْدُمُهَانَذرَْتُ لكََ مَا فيِ بطَْنِي مُحَرَّ

«»

 460 :حديث نمبر
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ادُ  حَدَّثنََا: ، قَالَ أحَْمَدُ بْنُ وَاقِدٍ  حَدَّثنََا أنََّ امْرَأةًَ أوَْ  "،أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ أبَِي رَافِعٍ  ، عَنْ ثاَبتٍِ  ، عَنْ حَمَّ

ُ عَ  َّစ ليَْهِ وَسَلَّمَ أنََّهُ صَلَّى عَلىَ رَجُلاً كَانتَْ تقَمُُّ الْمَسْجِدَ وَلاَ أرَُاهُ إلاَِّ امْرَأةًَ، فذََكَرَ حَدِيثَ النَّبِيِّ صَلَّى

 ."قبَْرِهَا
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 :بَابُ الأسَِيرِ أوَِ الْغَرِيمِ يرُْبطَُ فِي الْمَسْجِدِ  .75

(75) Chapter. To fasten a prisoner or a debtor in the mosque. 
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دُ بْنُ جَعْفرٍَ  رَوْحٌ  أخَْبَرَنَا: ، قَالَ إِسْحَاقُ بْنُ إبِْرَاهِيمَ  حَدَّثنََا دِ بْنِ زِيَادٍ  ، عَنْ شُعْبةََ  ، عَنْ وَمُحَمَّ ، مُحَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ أبَِي هُرَيْرَةَ  عَنْ  َّစ إِنَّ عِفْرِيتاً مِنَ الْجِنِّ تفَلََّتَ عَلَيَّ الْباَرِحَةَ أوَْ :" ، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى

لاَةَ  ُ مِنْهُ، فَأرََدْتُ أنَْ أرَْبِطَهُ إِلَى سَارِيةٍَ مِنْ سَوَارِي كَلِمَةً نحَْوَهَا لِيقَْطَعَ عَليََّ الصَّ َّစ فَأمَْكَنَنِي ،

رَبِّ هَبْ لِي مُلْكًا لاَ ينَْبغَِي : الْمَسْجِدِ حَتَّى تصُْبِحُوا وَتنَْظُرُوا إِليَْهِ كُلُّكُمْ، فذََكَرْتُ قوَْلَ أخَِي سُليَْمَانَ 

 ."رَوْحٌ فَرَدَّهُ خَاسِئاً: لأِحََدٍ مِنْ بعَْدِي، قَالَ 
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 :بَابُ الاِغْتِسَالِ إِذَا أسَْلَمَ، وَرَبْطِ الأسَِيرِ أيَْضًا فِي الْمَسْجِدِ  .76

(76) Chapter. To take a bath on embracing Islam and fasten a prisoner in the mosque. 
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 .وَكَانَ شُرَيْحٌ يَأمُْرُ الْغرَِيمَ أنَْ يحُْبسََ إِلَى سَارِيَةِ الْمَسْجِدِ 
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ِ بْنُ يُوسُفَ  حَدَّثنََا َّစ ُثنََا: ، قَالَ عَبْد :" ، قَالَ أبََا هُرَيْرَةَ  ، سَمِعَ سَعِيدُ بْنُ أبَِي سَعِيدٍ  حَدَّثنََا: ، قَالَ اللَّيْثُ  حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ خَيْلاً قِبلََ نجَْدٍ، فَجَاءَتْ بِرَجُلٍ مِنْ بَنِي حَنِ  َّစ يفةََ يقُاَلُ لهَُ ثمَُامَةُ بْنُ بَعثََ النَّبِيُّ صَلَّى
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فَ  َّစ أطَْلِقوُا : قَالَ أثُاَلٍ، فرََبطَُوهُ بِسَارِيةٍَ مِنْ سَوَارِي الْمَسْجِدِ، فخََرَجَ إِليَْهِ النَّبِيُّ صَلَّى

ُ : دَخَلَ الْمَسْجِدَ، فقََالَ  ثمَُامَةَ، فاَنْطَلقََ إِلىَ نخَْلٍ قرَِيبٍ مِنَ الْمَسْجِدِ فاَغْتسََلَ، ثمَُّ  َّစ َِّأشَْهَدُ أنَْ لاَ إِلهََ إلا

 َِّစ ُدًا رَسُول  ."وَأنََّ مُحَمَّ

«

»

 

 

 :باَبُ الْخَيْمَةِ فِي الْمَسْجِدِ لِلْمَرْضَى وَغَيْرِهِمْ  .77
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(77) Chapter. To pitch a tent in the mosque for patients, etc. 
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ِ بْنُ نمَُيْرٍ  حَدَّثنََا: ، قَالَ زَكَرِيَّاءُ بْنُ يَحْيَى حَدَّثنََا َّစ ُثنََا: ، قَالَ عَبْد ، عَائِشَةَ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ هِشَامٌ  حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ خَيْمَةً فِي الْمَسْجِدِ أصُِيبَ :" قَالتَْ  َّစ سَعْدٌ يوَْمَ الْخَنْدَقِ فِي الأْكَْحَلِ، فضََرَبَ النَّبِيُّ صَلَّى

يَا أهَْلَ : افَقاَلوُ لِيَعوُدَهُ مِنْ قرَِيبٍ، فلَمَْ يرَُعْهُمْ، وَفِي الْمَسْجِدِ خَيْمَةٌ مِنْ بنَِي غِفاَرٍ إِلاَّ الدَّمُ يسَِيلُ إِليَْهِمْ،

 ."الْخَيْمَةِ، مَا هَذَا الَّذِي يَأتِْينَا مِنْ قِبلَِكُمْ؟ فإَذِاَ سَعْدٌ يغَْذوُ جُرْحُهُ دَمًا فمََاتَ فِيهَا
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 :باَبُ إِدْخَالِ الْبعَِيرِ فِي الْمَسْجِدِ لِلْعِلَّةِ  .78

(78) Chapter. To take the camel inside the mosque if necessary. 
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ عَلىَ بعَِيرٍ : وَقَالَ ابْنُ عَبَّاسٍ  َّစ طَافَ النَّبِيُّ صَلَّى. 
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ِ بْنُ يُوسُفَ  حَدَّثنََا َّစ ُحْمَنِ بْنِ نوَْفلٍَ  ، عَنْ مَالِكٌ  أخَْبَرَنَا: ، قَالَ عَبْد دِ بْنِ عَبْدِ الرَّ ، عُرْوَةَ  ، عَنْ مُحَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، أنَِّي : ، قَالتَْ أمُِّ سَلمََةَ  ، عَنْ زَيْنبََ بِنْتِ أبَِي سَلمََةَ  عَنْ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِشَكَوْتُ إِلىَ رَسُول

ِ صَلَّى :" أشَْتكَِي، قَالَ  َّစ ُعَليَْهِ وَسَلَّمَ، طُوفِي مِنْ وَرَاءِ النَّاسِ وَأنَْتِ رَاكِبةٌَ، فطَُفْتُ وَرَسُول ُ َّစ

 ."2-1سورة الطور آية } 2{وَكِتاَبٍ مَسْطُورٍ } 1{يصَُلِّي إِلىَ جَنْبِ الْبيَْتِ يقَْرَأُ بِ وَالطُّورِ 
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«

»

 

 

 :بَابٌ  .79

(79) Chapter. 
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دُ بْنُ الْمُثنََّى حَدَّثنََا  "،أنَسَُ  حَدَّثنََا: ، قَالَ قَتاَدَةَ  ، عَنْ أبَِي حَدَّثنَِي: ، قَالَ مُعَاذُ بْنُ هِشَامٍ  حَدَّثنََا: ، قَالَ مُحَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فِي أنََّ رَجُليَْنِ مِنْ أصَْحَابِ النَّبِيِّ صَ  َّစ عَليَْهِ وَسَلَّمَ خَرَجَا مِنْ عِنْدِ النَّبِيِّ صَلَّى ُ َّစ لَّى

ا افْترََقاَ صَارَ مَعَ كُلِّ  وَاحِدٍ مِنْهُمَا ليَْلةٍَ مُظْلِمَةٍ وَمَعهَُمَا مِثلُْ الْمِصْبَاحَيْنِ يضُِيئاَنِ بيَْنَ أيَْدِيهِمَا، فلَمََّ

 ."ى أتَىَ أهَْلهَُ وَاحِدٌ حَتَّ 
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 :بَابُ الْخَوْخَةِ وَالْمَمَرِّ فِي الْمَسْجِدِ  .80

(80) Chapter. Al-Khaukhah (a small door) and a path in the mosque. 
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دُ بْنُ سِناَنٍ  حَدَّثنََا ثنََا: ، قَالَ فلُيَْحٌ  حَدَّثنََا: ، قَالَ مُحَمَّ بسُْرِ بْنِ  ، عَنْ دِ بْنِ حُنيَْنٍ عُبيَْ  ، عَنْ أبَوُ النَّضْرِ  حَدَّ

ُ عَلَ :" ، قَالَ أبَِي سَعِيدٍ الْخُدْرِيِّ  ، عَنْ سَعِيدٍ  َّစ خَيَّرَ عَبْدًا بيَْنَ : يْهِ وَسَلَّمَ، فقََالَ خَطَبَ النَّبِيُّ صَلَّى َ َّစ َّإِن

ُ عَنْهُ، فَقلُْ  َّစ َيقُ رَضِي دِّ ِ، فبَكََى أبَوُ بكَْرٍ الصِّ َّစ َنْيَا وَبيَْنَ مَا عِنْدَهُ فَاخْتاَرَ مَا عِنْد مَا : تُ فِي نفَْسِيالدُّ
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ُ خَيَّ  َّစ ِيْخَ؟ إِنْ يكَُن ِ يبُْكِي هَذَا الشَّ َّစ ُفكََانَ رَسُول ،ِ َّစ َنْياَ وَبيَْنَ مَا عِنْدَهُ فَاخْتاَرَ مَا عِنْد رَ عَبْدًا بيَْنَ الدُّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ هُوَ الْعبَْدَ، وَكَانَ أبَوُ بكَْرٍ أعَْلمََناَ، قَالَ  َّစ ياَ أبََا بكَْرٍ لاَ تبَْكِ، إِنَّ أمََنَّ النَّاسِ عَليََّ : صَلَّى 

تِي لاَتَّخَذْتُ أبَاَ بكَْرٍ، وَلكَِنْ أُ  سْلاَمِ فِي صُحْبتَِهِ وَمَالِهِ أبَوُ بكَْرٍ، وَلوَْ كُنْتُ مُتَّخِذًا خَلِيلاً مِنْ أمَُّ ةُ الإِْ خُوَّ

 ."وَمَوَدَّتهُُ لاَ يبَْقَينََّ فِي الْمَسْجِدِ بَابٌ إِلاَّ سُدَّ، إلاَِّ باَبُ أبَِي بكَْرٍ 
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دٍ الْجُعْفِيُّ  حَدَّثنََا ِ بْنُ مُحَمَّ َّစ ُثنََا: قَالَ  ،عَبْد ثنََا: ، قَالَ وَهْبُ بْنُ جَرِيرٍ  حَدَّ يعَْلىَ بْنَ  سَمِعْتُ : ، قَالَ أبَِي حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فِي مَرَضِهِ الَّذِي : ، قَالَ ابْنِ عَبَّاسٍ  ، عَنِ عِكْرِمَةَ  ، عَنْ حَكِيمٍ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُخَرَجَ رَسُول

َ وَأثَنْىَ عَليَْهِ، ثمَُّ قَالَ  َّစ َإِنَّهُ ليَْسَ مِنَ النَّاسِ :" مَاتَ فِيهِ عَاصِبٌ رَأسَْهُ بِخِرْقةٍَ، فَقَعدََ عَلىَ الْمِنْبرَِ فحََمِد

فِي نفَْسِهِ وَمَالِهِ مِنْ أبَِي بكْرِ بْنِ أبَِي قحَُافةََ، وَلوَْ كُنْتُ مُتَّخِذًا مِنَ النَّاسِ خَلِيلاً لاَتَّخَذْتُ  أحََدٌ أمََنَّ عَليََّ 

سْلاَمِ أفَْضَلُ سُدُّوا عَنِّي، كُلَّ خَوْخَةٍ فِي هَذَا الْمَسْجِدِ غَيْرَ خَوْ  أبَِي  خَةِ أبََا بكَْرٍ خَلِيلاً، وَلكَِنْ خُلَّةُ الإِْ

 ."بكَْرٍ 
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 :باَبُ الأبَْوَابِ وَالْغَلَقِ لِلْكَعْبَةِ وَالْمَسَاجِدِ  .81

(81) Chapter. The doors and locks of the Kabah and the mosques. 
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 َِّစ دٍ : قَالَ أبَوُ عَبْد ِ بْنُ مُحَمَّ َّစ ُقَالَ لِي ابْنُ أبَِي : حَدَّثنََا سُفْيَانُ، عَنْ ابْنِ جُرَيْجٍ، قَالَ : وَقَالَ لِي عَبْد

 "عَبَّاسٍ وَأبَْوَابهََالوَْ رَأيَْتَ مَسَاجِدَ ابْنِ " يَا عَبْدَ الْمَلِكِ،: مُليَْكَةَ 
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ادُ  حَدَّثنََا: ، قَالاَ وَقتُيَْبةَُ بْنُ سَعِيدٍ  ،أبَوُ النُّعْمَانِ  حَدَّثنََا أنَّ  "،نِ عُمَرَ ابْ  ، عَنِ نَافِعٍ  ، عَنْ أيَُّوبَ  ، عَنْ حَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَدِمَ مَكَّةَ، فدََعَا عُثمَْانَ بْنَ طَلْحَةَ ففَتَحََ الْبَابَ، فَدَخَلَ النَّ  َّစ عَليَْهِ النَّبِيَّ صَلَّى ُ َّစ بِيُّ صَلَّى

لقََ الْباَبَ فلَبَِثَ فِيهِ سَاعَةً، ثمَُّ خَرَجُوا، قَالَ وَسَلَّمَ، وَبِلاَلٌ، وَأسَُامَةُ بْنُ زَيْدٍ، وَعُثمَْانُ بْنُ طَلْحَةَ، ثمَُّ أغَْ 
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فذََهَبَ : بيَْنَ، قاَلَ ابْنُ عُمَرَ : فِي أيٍَّ، قَالَ : صَلَّى فِيهِ، فَقلُْتُ : فبََدَرْتُ فسََألَْتُ بلاَِلاً، فقََالَ : ابْنُ عُمَرَ 

 ."عَليََّ أنَْ أسَْألَهَُ كَمْ صَلَّى

 

 

 :بَابُ دُخُولِ الْمُشْرِكِ الْمَسْجِدَ  .82
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(82) Chapter. The entering of a pagan in the mosque. 
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ِ :" ، يَقوُلُ هُرَيْرَةَ أبََا  ، أنََّهُ سَمِعَ سَعِيدِ بْنِ أبَِي سَعِيدٍ  ، عَنْ اللَّيْثُ  حَدَّثنََا: ، قَالَ قتُيَْبةَُ  حَدَّثنََا َّစ ُبَعثََ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ خَيْلاً قِبلََ نجَْدٍ، فجََاءَتْ بِرَجُلٍ مِنْ بنَِي حَنِيفةََ، يقُاَلُ لهَُ  َّစ ثمَُامَةُ بْنُ أثُاَلٍ، فرََبطَُوهُ : صَلَّى

 ."بِسَارِيةٍَ مِنْ سَوَارِي الْمَسْجِدِ 

 

 

وْتِ فِي الْمَسَاجِدِ  .83  :بَابُ رَفْعِ الصَّ
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(83) Chapter. Raising the voice in the mosque. 
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ثنََا: ، قَالَ يحَْيَى بْنُ سَعِيدٍ  حَدَّثنََا: ، قَالَ عَلِيُّ بْنُ عَبْدِ စَِّ  حَدَّثنََا حْمَنِ  حَدَّ : ، قَالَ الْجُعيَْدُ بْنُ عَبْدِ الرَّ

كُنْتُ قاَئمًِا فِي الْمَسْجِدِ فحََصَبَنِي رَجُلٌ : ، قَالَ السَّائِبِ بْنِ يَزِيدَ  ، عَنْ يَزِيدُ بْنُ خُصَيْفةََ  حَدَّثنَِي

نْ أيَْنَ مَنْ أنَْتمَُا أوَْ مِ : اذْهَبْ فَأتِْنِي بِهَذيَْنِ، فجَِئْتهُُ بِهِمَا، قَالَ : فنَظََرْتُ، فَإذَِا عُمَرُ بْنُ الْخَطَّابِ، فقََالَ 

لوَْ كُنْتمَُا مِنْ أهَْلِ الْبلَدَِ لأَوَْجَعْتكُُمَا ترَْفَعاَنِ أصَْوَاتكَُمَا فِي مَسْجِدِ :" مِنْ أهَْلِ الطَّائِفِ، قَالَ : أنَْتمَُا؟ قَالاَ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِرَسُول". 
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ثنََا: ، قَالَ أحَْمَدُ  حَدَّثنََا ِ  ، حَدَّثنَِيابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ يوُنسُُ بْنُ يَزِيدَ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ ابْنُ وَهْبٍ  حَدَّ َّစ ُعَبْد

أخَْبَرَهُ، أنََّهُ تقََاضَى ابْنَ أبَِي حَدْرَدٍ دَيْنًا لهَُ عَليَْهِ فِي عَهْدِ  كَعْبَ بْنَ مَالِكٍ  ، أنََّ بْنُ كَعْبِ بْنِ مَالِكٍ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فِي الْمَسْجِدِ، فاَرْتفََعتَْ أصَْوَاتهُُ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِرَسُول ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُمَا حَتَّى سَمِعهََا رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ حَتَّى كَشَفَ سِجْفَ حُجْرَتِهِ " عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَهُوَ فِي بيَْتِهِ، َّစ صَلَّى ِ َّစ ُفخََرَجَ إِليَْهِمَا رَسُول

ِ، فَأشََارَ بِيدَِهِ أنَْ ضَعِ الشَّطْرَ مِنْ : ياَ كَعْبُ، قَالَ : وَنَادَى يَا كَعْبَ بْنَ مَالِكٍ، قَالَ  َّစ َلَبَّيْكَ ياَ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : دَيْنِكَ، قاَلَ كَعْبٌ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُقاَلَ رَسُول ،ِ َّစ َقمُْ فاَقْضِهِ : قدَْ فَعَلْتُ ياَ رَسُول". 
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 :بَابُ الْحِلقَِ وَالْجُلوُسِ فِي الْمَسْجِدِ  .84

(84) Chapter. The religious gatherings in circles and sitting in the mosque. 
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ثنََا: قَالَ ، مُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا لِ  حَدَّ سَألََ رَجُلٌ : ، قَالَ ابْنِ عُمَرَ  ، عَنْ نَافِعٍ  ، عَنْ عُبيَْدُ စَِّ  ، عَنْ بِشْرُ بْنُ الْمُفضََّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَهُوَ عَلىَ الْمِنْبرَِ، مَا ترََى فِي صَلاَةِ اللَّيْلِ؟ قَالَ  َّစ نىَ، فَإذَِا خَشِيَ مَثنَْى مَثْ :" النَّبِيَّ صَلَّى

بْحَ صَلَّى وَاحِدَةً فأَوَْترََتْ لهَُ مَا صَلَّى، وَإِنَّهُ كَانَ يَقوُلُ  اجْعلَوُا آخِرَ صَلاَتِكُمْ وِتْرًا، فإَنَِّ النَّبِيَّ : الصُّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أمََرَ بِهِ  َّစ صَلَّى". 
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ثنََا: ، قَالَ أبَوُ النُّعْمَانِ  حَدَّثنََا ادُ  حَدَّ اءَ إِلىَ النَّبِيِّ ، أنََّ رَجُلاً جَ ابْنِ عُمَرَ  ، عَنِ نَافِعٍ  ، عَنْ أيَُّوبَ  ، عَنْ حَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَهُوَ يخَْطُبُ، فقََالَ  َّစ بْحَ :" كَيْفَ صَلاَةُ اللَّيْلِ؟ فقََالَ : صَلَّى مَثْنَى مَثْنَى، فَإذَِا خَشِيتَ الصُّ

ِ بْنُ عَبْدِ စَِّ  حَدَّثنَِي :الْوَلِيدُ بْنُ كَثِيرٍ  ، قاَلَ "فَأوَْتِرْ بوَِاحِدَةٍ توُتِرُ لكََ مَا قَدْ صَلَّيْتَ  َّစ ُابْنَ  ، أنََّ عُبيَْد

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَهُوَ فِي الْمَسْجِدِ  مَرَ عُ  َّစ حَدَّثهَُمْ، أنََّ رَجُلاً نَادَى النَّبِيَّ صَلَّى. 
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ِ بْنُ يُوسُفَ  حَدَّثنََا َّစ ُبْنِ أبَِي طَلْحَةَ  ، عَنْ مَالِكٌ  أخَْبَرَنَا: ، قَالَ عَبْد ِ َّစ ِأبََا  ، أنََّ إِسْحَاقَ بْنِ عَبْد

ةَ  ُ عَليَْهِ : ، قَالَ أبَِي وَاقدٍِ اللَّيْثِيِّ  مَوْلىَ عَقِيلِ بْنِ أبَِي طَالِبٍ أخَْبرََهُ، عَنْ  مُرَّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُبيَْنمََا رَسُول

 ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ِعَليَْهِ وَسَلَّمَ وَذَهَبَ وَاحِدٌ، وَسَلَّمَ فِي الْمَسْجِدِ، فأَقَْبلََ ثلاََثةَُ نَفَرٍ، فأَقَْبلََ اثْنَانِ إِلىَ رَسُول 

ِ صَلَّى َّစ ُا فرََغَ رَسُول ا الآْخَرُ فجََلسََ خَلْفهَُمْ، فلَمََّ ا أحََدُهُمَا فرََأىَ فرُْجَةً فجََلسََ، وَأمََّ ُ عَليَْهِ  فأَمََّ َّစ

ا أحََدُهُ :" وَسَلَّمَ، قَالَ  ا الآْخَرُ فاَسْتحَْياَ ألاََ أخُْبِرُكُمْ عَنِ الثَّلاَثةَِ، أمََّ ُ، وَأمََّ َّစ ُفَآوَاه ِ َّစ َمْ فأَوََى إِلى

ُ عَنْهُ  َّစ َا الآْخَرُ فأَعَْرَضَ فَأعَْرَض ُ مِنْهُ، وَأمََّ َّစ فَاسْتحَْيَا". 
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جْلِ  .85  :بَابُ الاِسْتلِْقَاءِ فِي الْمَسْجِدِ وَمَدِّ الرِّ

(85) Chapter. To lie flat (on the back) in the mosque. 

 475 :حديث نمبر
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ِ بْنُ مَسْلمََةَ  حَدَّثنََا َّစ ُهِ  عَنْ ، عَبَّادِ بْنِ تمَِيمٍ  ، عَنْ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ مَالِكٍ  ، عَنْ عَبْد أنََّهُ رَأىَ  "،عَمِّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ مُسْتلَْقِيًا فِي الْمَسْجِدِ وَاضِعًا إِحْدَى رِجْليَْهِ عَلىَ الأْخُْرَى َّစ صَلَّى ِ َّစ َابْنِ  ، وَعَنِ "رَسُول

 .يفَْعلاََنِ ذَلِكَ  وَعُثمَْانُ  عُمَرُ  كَانَ : ، قَالَ سَعِيدِ بْنِ الْمُسَيبِِّ  ، عَنْ شِهَابٍ 
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 :بَابُ الْمَسْجِدِ يكَُونُ فِي الطَّرِيقِ مِنْ غَيْرِ ضَرَرٍ بِالنَّاسِ  .86

(86) Chapter. (If) a mosque (is built) on a road, it should not be a cause of harm for the people. 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

 .وَبهِِ قَالَ الْحَسَنُ، وَأيَُّوبُ وَمَالِكٌ 
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بيَْرِ  خْبَرَنِيأَ : ، قَالَ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ عُقيَْلٍ  ، عَنْ اللَّيْثُ  حَدَّثنََا: ، قَالَ يَحْيىَ بْنُ بكَُيْرٍ  حَدَّثنََا ، عُرْوَةُ بْنُ الزُّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالتَْ  عَائِشَةَ  أنََّ  َّစ ينَ، وَلَمْ يمَُرَّ لمَْ :" زَوْجَ النَّبِيِّ صَلَّى أعَْقِلْ أبَوََيَّ إلاَِّ وَهُمَا يدَِينَانِ الدِّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ طَرَفيَِ النَّهَارِ بكُْرَةً وَعَشِ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُيَّةً، ثمَُّ بَدَا لأِبَِي بكَْرٍ عَليَْناَ يوَْمٌ إلاَِّ يَأتِْينَا فِيهِ رَسُول

اءِ دَارِهِ، فكََانَ يصَُلِّي فِيهِ وَيقَْرَأُ الْقرُْآنَ، فيَقَِفُ عَليَْهِ نسَِاءُ الْمُشْرِكِينَ وَأبَْناَؤُهُمْ فَابْتنَىَ مَسْجِدًا بفِِنَ 

ذلَِكَ  آنَ، فأَفَْزَعَ يعَْجَبوُنَ مِنْهُ وَينَْظُرُونَ إِليَْهِ، وَكَانَ أبَوُ بكَْرٍ رَجُلاً بكََّاءً لاَ يمَْلِكُ عَيْنيَْهِ إِذَا قرََأَ الْقرُْ 

 ."أشَْرَافَ قرَُيْشٍ مِنَ الْمُشْرِكِينَ 
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 :بَابُ الصَّلاَةِ فيِ مَسْجِدِ السُّوقِ  .87

(87) Chapter. To offer As-Salat (the prayers) in a mosque situated in a market. 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

 .وَصَلَّى ابْنُ عَوْنٍ فِي مَسْجِدٍ فِي دَارٍ يغُْلقَُ عَليَْهِمُ الْبَابُ 

 477 :حديث نمبر
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ثنََا: ، قَالَ مُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا ، عَنِ النَّبِيِّ أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ أبَِي صَالِحٍ  ، عَنْ عْمَشِ الأَْ  ، عَنِ أبَوُ مُعاَوِيةََ  حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  َّစ مِيعِ تزَِيدُ عَلَى صَلاَتِهِ فِي بيَْتِهِ، وَصَلاَتِهِ فِي سُوقِهِ خَمْسًا صَلاَةُ الْجَ :"صَلَّى

لاَةَ، لمَْ يَ  أَ فأَحَْسَنَ وَأتَىَ الْمَسْجِدَ لاَ يرُِيدُ إلاَِّ الصَّ خْطُ خَطْوَةً إلاَِّ وَعِشْرِينَ دَرَجَةً، فَإنَِّ أحََدَكُمْ إِذاَ توََضَّ

ُ بهَِا دَرَجَةً  َّစ َُوَحَطَّ عَنْهُ خَطِيئةًَ حَتَّى يدَْخُلَ الْمَسْجِدَ، وَإِذَا دَخَلَ الْمَسْجِدَ كَانَ فِي صَلاَةٍ مَا رَفَعه

فِرْ لهَُ اللَّهُمَّ كَانتَْ تحَْبِسُهُ وَتصَُلِّي يَعْنِي عَليَْهِ الْمَلاَئكَِةُ مَا دَامَ فيِ مَجْلِسِهِ الَّذِي يصَُلِّي فِيهِ، اللَّهُمَّ اغْ 

 ."هُ مَا لَمْ يحُْدِثْ فِيهِ ارْحَمْ 
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 :باَبُ تشَْبِيكِ الأصََابِعِ فِي الْمَسْجِدِ وَغَيْرِهِ  .88

(88) Chapter. To clasp one’s hands by interlocking the fingers in the mosque or outside the mosque. 



 

[386] 
 

 478 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاعَاصِمٌ  حَدَّثنََا بِشْرٍ  ، عَنْ حَامِدُ بْنُ عُمَرَ  حَدَّثنََا  "،ابْنِ عَمْرٍو أوَْ  ابْنِ عُمَرَ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنِ وَاقِدٌ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أصََابِعهَُ شَبكََ ال َّစ نَّبِيُّ صَلَّى". 

 

 

 479 :حديث نمبر
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ثنََاعَاصِمٌ  حَدَّثنََا بِشْرٍ  ، عَنْ حَامِدُ بْنُ عُمَرَ  حَدَّثنََا  "،ابْنِ عَمْرٍو أوَْ  ابْنِ عُمَرَ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنِ وَاقِدٌ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أصََابِعهَُ شَبكََ النَّ  َّစ بِيُّ صَلَّى". 
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ثنََا :عَاصِمُ بْنُ عَلِيٍّ  وَقاَلَ  دٍ  حَدَّ مَهُ عَاصِمُ بْنُ مُحَمَّ ، سَمِعْتُ هَذَا الْحَدِيثَ مِنْ أبَِي فلَمَْ أحَْفظَْهُ فَقوََّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  قَالَ رَسُولُ  عَبْدُ စَِّ  قَالَ : وَهُوَ يَقوُلُ  أبَِي سَمِعْتُ : ، قَالَ أبَِيهِ  ، عَنْ وَاقِدٌ  لِي َّစ صَلَّى ِ َّစ : يَا

ِ بْنَ عَمْرٍو كَيْفَ بِكَ إِذاَ بقَِيتَ فِي حُثاَلةٍَ مِنَ النَّاسِ بِهَذاَ َّစ َعَبْد. 

 

 

 481 :حديث نمبر
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دُ بْنُ يَحْيَى حَدَّثنََا ِ بْنِ أبَِي برُْدَةَ  ، عَنْ سُفْياَنُ  حَدَّثنََا: ، قَالَ خَلاَّ َّစ ِهِ  عَنْ  أبَِي برُْدَةَ بْنِ عَبْد أبَِي  ، عَنْ جَدِّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ مُوسَى َّစ نْيَانِ يَشُدُّ بعَْضُهُ بعَْضًا، إِنَّ الْمُؤْمِنَ لِلْمُؤْمِنِ كَالْبُ :" ، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى

 ."وَشَبَّكَ أصََابِعهَُ 
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:" ، قَالَ أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ ابْنِ سِيرِينَ  ، عَنْ ابْنُ عَوْنٍ  ، أخَْبرََنَابْنُ شُمَيْلٍ  حَدَّثنََا: ، قَالَ إِسْحَاقُ  حَدَّثنََا

ُ عَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُاهَا أبَوُ : ليَْهِ وَسَلَّمَ إِحْدَى صَلاَتيَِ الْعشَِيِّ، قاَلَ ابْنُ سِيرِينَ صَلَّى بِنَا رَسُول سَمَّ

فصََلَّى بِنَا رَكْعتَيَْنِ ثمَُّ سَلَّمَ، فَقاَمَ إِلىَ خَشَبةٍَ مَعْرُوضَةٍ فِي الْمَسْجِدِ : هُرَيْرَةَ، وَلكَِنْ نسَِيتُ أنََا، قَالَ 

باَنُ، وَوَضَعَ يدََهُ الْيمُْنَى عَلَى الْيسُْرَى وَشَبَّكَ بيَْنَ أصََابِعِهِ، وَوَضَعَ خَدَّهُ الأْيَْمَنَ فاَتَّكَأَ عَليَْهَا كَأنََّه غَضْ 

هِ الْيسُْرَى، وَخَرَجَتِ السَّرَعَانُ مِنْ أبَْوَابِ الْمَسْجِدِ، فَقاَلوُا لاَةُ وَفِي الْقوَْمِ : عَلَى ظَهْرِ كَفِّ قصَُرَتِ الصَّ

مَاهُ وَفِي الْقوَْمِ رَجُلٌ فِي يدََيْهِ طُولٌ يقَُالُ لهَُ ذُو الْيدََيْنِ، قَالَ أبَوُ بكَْرٍ  ياَ رَسُولَ : وَعُمَرُ، فهََابَا أنَْ يكَُلِّ
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لاَة؟ُ، قَالَ  ِ، أنََسِيتَ أمَْ قصَُرَتِ الصَّ َّစ : َنَعمَْ، : الوُاأكََمَا يَقوُلُ ذُو الْيدََيْنِ، فَقَ : لَمْ أنَْسَ وَلَمْ تقُْصَرْ، فقََال

مَ فصََلَّى مَا ترََكَ، ثمَُّ سَلَّمَ، ثمَُّ كَبَّرَ وَسَجَدَ مِثلَْ سُجُودِهِ أوَْ أطَْوَلَ، ثمَُّ رَفعََ رَأسَْهُ  وَكَبَّرَ، ثمَُّ كَبَّرَ فَتقَدََّ

نبُِّئتُْ أنََّ عِمْرَانَ بْنَ : وهُ ثمَُّ سَلَّمَ فيََقوُلُ وَسَجَدَ مِثلَْ سُجُودِهِ أوَْ أطَْوَلَ، ثمَُّ رَفعََ رَأسَْهُ وَكَبَّرَ، فرَُبَّمَا سَألَُ 

 ."ثمَُّ سَلَّمَ : حُصَيْنٍ، قَالَ 
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بَابُ الْمَسَاجِدِ الَّتِي عَلَى طُرُقِ الْمَدِينةَِ وَالْمَوَاضِعِ الَّتِي صَلَّى فِيهَا النَّبِيُّ صَلَّى  .

ُ عَلَيْهِ  َّစ َوَسَلَّم.: 

(89) Chapter. The mosques which are on the way to Al-Madina and the places where the Prophet صلى الله عليه وسلم had 
offered Salat (prayers). 
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دُ بْنُ أبَِي  حَدَّثنََا ثنََا: ، قاَلَ بكَْرٍ الْمُقدََّمِيُّ مُحَمَّ ثنََا: ، قَالَ فضَُيْلُ بْنُ سُليَْمَانَ  حَدَّ :" ، قَالَ مُوسَى بْنُ عُقْبةََ  حَدَّ

ثُ أنََّ  سَالِمَ بْنَ عَبْدِ စَِّ  تُ رَأيَْ  ى أمََاكِنَ مِنَ الطَّرِيقِ فيَصَُلِّي فِيهَا، وَيحَُدِّ صَلِّي فِيهَا، كَانَ يُ  أبَاَهُ  يَتحََرَّ
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يصَُلِّي فِي تِلْكَ الأْمَْكِنةَِ  َّစ ثنَِي"وَأنََّهُ رَأىَ النَّبِيَّ صَلَّى ، أنََّهُ ابْنِ عُمَرَ  ، عَنِ نَافِعٌ  ، وَحَدَّ

هَا، إلاَِّ أنََّهُمَا كَانَ يصَُلِّي فِي تِلْكَ الأْمَْكِنةَِ، وَسَألَْتُ سَالِمًا فلاََ أعَْلمَُهُ إلاَِّ وَافقََ نَافِعاً فِي الأْمَْكِنةَِ كُلِّ 

وْحَاءِ   .اخْتلََفاَ فِي مَسْجِدٍ بِشَرَفِ الرَّ
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ثنََا: ، قَالَ الْمُنْذِرِ الْحِزَامِيُّ إبِْرَاهِيمُ بْنُ  حَدَّثنََا ، مُوسَى بْنُ عُقْبةََ  حَدَّثنََا: ، قَالَ أنَسَُ بْنُ عِيَاضٍ  حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ كَانَ ينَْزِلُ بِذِي الْحُليَْفةَِ حِ " أخَْبرََهُ، عَبْدَ စَِّ  ، أنََّ نَافِعٍ  عَنْ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َينَ أنَّ رَسُول

تهِِ حِينَ حَجَّ تحَْتَ سَمُرَةٍ فِي مَوْضِعِ الْمَسْجِدِ الَّذِي بِذِي الْحُليَْفةَِ، وَكَانَ إِذَا رَ  جَعَ مِنْ يعَْتمَِرُ وَفِي حَجَّ
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دٍ أنَاَخَ غَزْوٍ كَانَ فِي تِلْكَ الطَّرِيقِ أوَْ حَجٍّ أوَْ عُمْرَةٍ هَبطََ مِنْ بطَْنِ وَادٍ، فإَذَِا ظَهَرَ مِنْ بطَْنِ وَا

سَ، ثمََّ حَتَّى يصُْبحَِ ليَْسَ عِنْدَ الْمَسْجِدِ الَّ  ذِي بِحِجَارَةٍ بِالْبطَْحَاءِ الَّتِي عَلىَ شَفِيرِ الْوَادِي الشَّرْقِيَّةِ فَعرََّ

ِ عِنْدَ  َّစ ُهُ فِي بَطْنهِِ كُثبٌُ كَانَ رَسُولُ وَلاَ عَلَى الأْكََمَةِ الَّتِي عَليَْهَا الْمَسْجِدُ كَانَ، ثمََّ خَلِيجٌ يصَُلِّي عَبْد

يْلُ فِيهِ بِالْبطَْحَاءِ حَتَّى دَفنََ ذَلِكَ الْمَكَ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، ثمََّ يصَُلِّي فدََحَا السَّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُانَ الَّذِي كَانَ عَبْد

ِ يصَُلِّي فِيهِ  َّစ. 
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ِ بْنَ  َّစ َغِيرُ الَّذِي دُونَ وَأنََّ عَبْد ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ صَلَّى حَيْثُ الْمَسْجِدُ الصَّ َّစ عُمَرَ حَدَّثهَُ، أنََّ النَّبِيَّ صَلَّى

ِ يعَْلمَُ الْمَكَانَ الَّذِي كَانَ صَلَّى فِيهِ النَّبِ  َّစ ُوْحَاءِ، وَقدَْ كَانَ عَبْد ُ يُّ صَلَّى الْمَسْجِدِ الَّذِي بشَِرَفِ الرَّ َّစ

ثمََّ عَنْ يمَِينكَِ حِينَ تقَوُمُ فِي الْمَسْجِدِ تصَُلِّي، وَذَلِكَ الْمَسْجِدُ عَلَى حَافةَِ الطَّرِيقِ : عَليَْهِ وَسَلَّمَ، يَقوُلُ 

 .ذَلِكَ  الْيمُْنىَ وَأنَْتَ ذَاهِبٌ إِلَى مَكَّةَ بيَْنهَُ وَبيَْنَ الْمَسْجِدِ الأْكَْبرَِ رَمْيَةٌ بِحَجَرٍ أوَْ نَحْوُ 

 

 

 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 486 :حديث نمبر
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وْحَاءِ، وَذَلِكَ الْعِرْقُ انْتِهَاءُ طَرَفهِِ عَلىَ  وَأنََّ ابْنَ عُمَرَ كَانَ يصَُلِّي إِلىَ الْعِرْقِ الَّذِي عِنْدَ مُنْصَرَفِ  الرَّ

ثمََّ مَسْجِدٌ،  حَافةَِ الطَّرِيقِ دُونَ الْمَسْجِدِ الَّذِي بيَْنهَُ وَبيَْنَ الْمُنْصَرَفِ وَأنَْتَ ذَاهِبٌ إِلىَ مَكَّةَ، وَقدَِ ابْتنُِيَ 

ِ بْنُ عُمَرَ يصَُلِّي فِي  َّစ ُذَلِكَ الْمَسْجِدِ كَانَ يتَرُْكُهُ عَنْ يسََارِهِ وَوَرَاءَهُ وَيصَُلِّي أمََامَهُ إِلىَ فَلَمْ يكَُنْ عَبْد

وْحَاءِ فلاََ يصَُلِّي الظُّهْرَ حَتَّى يَأتِْيَ ذَلِكَ الْمَكَا ِ يرَُوحُ مِنَ الرَّ َّစ ُنَ فيَصَُلِّي فِيهِ الْعِرْقِ نفَْسِهِ، وَكَانَ عَبْد

سَ حَتَّى يصَُلِّيَ بِهَا الظُّهْرَ، وَإِذَا أَ  بْحِ بِسَاعَةٍ أوَْ مِنْ آخِرِ السَّحَرِ عَرَّ قْبلََ مِنْ مَكَّةَ فإَنِْ مَرَّ بِهِ قبَْلَ الصُّ

بْحَ   .الصُّ
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ِ حَدَّثهَُ، أنََّ  َّစ َوَيْثةَِ عَنْ وَأنََّ عَبْد ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ كَانَ ينَْزِلُ تحَْتَ سَرْحَةٍ ضَخْمَةٍ دُونَ الرُّ َّစ النَّبِيَّ صَلَّى

وَيْثَ  ةِ بمِِيليَْنِ يمَِينِ الطَّرِيقِ، وَوِجَاهَ الطَّرِيقِ فِي مَكَانٍ بطَْحٍ سَهْلٍ حَتَّى يفُْضِيَ مِنْ أكََمَةٍ دُوَيْنَ برَِيدِ الرُّ

 .انْكَسَرَ أعَْلاَهَا فاَنْثنََى فِي جَوْفهَِا وَهِيَ قاَئِمَةٌ عَلىَ سَاقٍ وَفِي سَاقِهَا كُثبٌُ كَثِيرَةٌ  وَقدَِ 
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ بْنَ عُمَرَ حَدَّثهَُ، أنََّ النَّبِيَّ صَلَّى ِ َّစ َصَلَّى فِي طَرَفِ تلَْعةٍَ مِنْ وَرَاءِ الْعرَْجِ، وَأنََّ عَبْد

 يمَِينِ وَأنَْتَ ذَاهِبٌ إِلىَ هَضْبةٍَ عِنْدَ ذَلِكَ الْمَسْجِدِ قبَْرَانِ أوَْ ثلاََثةٌَ عَلَى الْقبُوُرِ رَضَمٌ مِنْ حِجَارَةٍ عَنْ 

لمََاتِ  ِ يرَُوحُ مِنَ الْعرَْجِ بعَْدَ أنَْ تمَِيلَ الطَّرِيقِ عِنْدَ سَلمََاتِ الطَّرِيقِ، بيَْنَ أوُلئَكَِ السَّ َّစ ُكَانَ عَبْد

 .الشَّمْسُ بِالْهَاجِرَةِ فَيصَُلِّي الظُّهْرَ فِي ذَلِكَ الْمَسْجِدِ 
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ِ بْنَ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ نَزَلَ عِنْدَ سَرَحَاتٍ عَنْ يسََارِ وَأنََّ عَبْد ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ َعُمَرَ حَدَّثهَُ، أنََّ رَسُول

الطَّرِيقِ فِي مَسِيلٍ دُونَ هَرْشَى ذَلِكَ الْمَسِيلُ لاَصِقٌ بِكُرَاعِ هَرْشَى بيَْنهَُ وَبيَْنَ الطَّرِيقِ قرَِيبٌ مِنْ 

ِ يصَُلِّي إِلىَ سَرْحَةٍ هِيَ أقَْرَبُ السَّرَحَاتِ إِلىَ الطَّرِيقِ وَهِيَ أطَْوَلهُُنَّ غَلْوَةٍ، وَكَانَ عَبْ  َّစ ُد. 
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 ُ َّစ بْنَ عُمَرَ حَدَّثهَُ، أنََّ النَّبِيَّ صَلَّى ِ َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ كَانَ ينَْزِلُ فِي الْمَسِيلِ الَّذِي فِي أدَْنىَ مَرِّ وَأنََّ عَبْد

فْرَاوَاتِ ينَْزِلُ فِي بطَْنِ ذَلِكَ الْمَسِيلِ عَنْ يسََارِ الطَّ  رِيقِ الظَّهْرَانِ قِبلََ الْمَدِينةَِ حِينَ يهَْبطُِ مِنَ الصَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَبيَْنَ الطَّرِيقِ إِلاَّ رَمْيةٌَ وَأنَْتَ ذَاهِبٌ إِلىَ مَكَّةَ ليَْسَ بيَْنَ مَنْزِ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِلِ رَسُول

 .بِحَجَرٍ 
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ كَانَ ينَْزِلُ بِذِي طُوًى وَ  َّစ بْنَ عُمَرَ حَدَّثهَُ، أنََّ النَّبِيَّ صَلَّى ِ َّစ َيبَِيتُ حَتَّى يصُْبِحَ وَأنََّ عَبْد

بْحَ حِينَ يقَْدَمُ مَكَّةَ، وَمُصَلَّى رَسُولِ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ ذَلِكَ عَلىَ أكََمَةٍ غَلِيظَةٍ ليَْسَ يصَُلِّي الصُّ َّစ صَلَّى ِ َّစ

 .فِي الْمَسْجِدِ الَّذِي بنُِيَ ثمََّ، وَلكَِنْ أسَْفلََ مِنْ ذَلِكَ عَلَى أكََمَةٍ غَلِيظَةٍ 
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ اسْتقَْبلََ فرُْضَتيَِ الْجَ  َّစ بْنَ عُمَرَ حَدَّثهَُ، أنََّ النَّبِيَّ صَلَّى ِ َّစ َبلَِ الَّذِي بيَْنهَُ وَبيَْنَ وَأنََّ عَبْد

الْمَسْجِدِ بطَِرَفِ الأْكََمَةِ، وَمُصَلَّى النَّبِيِّ  الْجَبلَِ الطَّوِيلِ نحَْوَ الْكَعْبةَِ، فجََعلََ الْمَسْجِدَ الَّذِي بنُِيَ ثمََّ يسََارَ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أسَْفَلَ مِنْهُ عَلىَ الأْكََمَةِ السَّوْدَاءِ تدََعُ مِنَ الأْكََمَةِ عَشَرَةَ أذَْرُعٍ أَ  َّစ وْ نحَْوَهَا، ثمَُّ صَلَّى

 ."الَّذِي بيَْنكََ وَبيَْنَ الْكَعْبةَِ تصَُلِّي مُسْتقَْبلَِ الْفرُْضَتيَْنِ مِنَ الْجَبلَِ 
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 :باَبُ سُترَْةُ الإِمَامِ سُترَْةُ مَنْ خَلْفَهُ  .90

(90) Chapter. The Sutra of the Imam is also a Sutra for those who are behind him. 
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ِ بْنِ عُتْبةََ  ، عَنْ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ مَالِكٌ  أخَْبَرَنَا: ، قَالَ بْنُ يُوسُفَ  عَبْدُ စَِّ  حَدَّثنََا َّစ ِبْنِ عَبْد ِ َّစ ِعُبيَْد ،

ِ بْنِ عَبَّاسٍ  عَنْ  َّစ ِتُ الاِحْتِلاَمَ، أقَْبلَْتُ رَاكِبًا عَلىَ حِمَارٍ أتَاَنٍ وَأنَاَ يوَْمَئِذٍ قدَْ ناَهَزْ :" ، أنََّهُ قَالَ عَبْد

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يصَُلِّي بِالنَّاسِ بِمِنًى إِلىَ غَيْرِ جِدَارٍ، فمََرَرْتُ بيَْنَ يدََيْ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُبعَْضِ وَرَسُول 

فِّ فلَمَْ ينُْكِرْ ذَلِكَ عَ  ، فنَزََلْتُ وَأرَْسَلْتُ الأْتَاَنَ ترَْتعَُ، وَدَخَلْتُ فِي الصَّ فِّ  ."ليََّ أحََدٌ الصَّ
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ِ بْنُ نمَُيْرٍ  حَدَّثنََا: ، قَالَ إِسْحَاقُ  حَدَّثنََا َّစ ُبْنُ عُمَرَ  حَدَّثنََا: ، قَالَ عَبْد ِ َّစ ُابْنِ  ، عَنِ نَافِعٍ  ، عَنْ عُبيَْد

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ كَانَ إِذَا خَرَجَ يوَْمَ الْعِيدِ أمََرَ بِالْحَرْبةَِ، فتَوُضَعُ بيَْ  "،عُمَرَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َنَ يدََيْهِ أنَّ رَسُول

 ."اءُ فيَصَُلِّي إِليَْهَا وَالنَّاسُ وَرَاءَهُ، وَكَانَ يفَْعلَُ ذَلِكَ فِي السَّفَرِ، فمَِنْ ثمََّ اتَّخَذَهَا الأْمَُرَ 
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ثنََا: ، قاَلَ أبَوُ الْوَلِيدِ  حَدَّثنََا أنََّ النَّبِيَّ صَلَّى  "،بِيأَ  سَمِعْتُ : ، قَالَ عَوْنِ بْنِ أبَِي جُحَيْفةََ  ، عَنْ شُعْبةَُ  حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ صَلَّى بِهِمْ بِالْبطَْحَاءِ، وَبيَْنَ يدََيْهِ عَنزََةٌ، الظُّهْرَ رَكْعتَيَْنِ وَالْعصَْرَ رَكْعَ  َّစ َتيَْنِ تمَُرُّ بيَْن

 ."يدََيْهِ الْمَرْأةَُ وَالْحِمَارُ 

 

 



 

[402] 
 

 :بَابُ قَدْرِ كَمْ يَنْبَغِي أنَْ يكَُونَ بَيْنَ الْمُصَلِّي وَالسُّترَْةِ  .91

(91) Chapter. What should be the distance between the person offering Salat (prayer) and the Sutra? 
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كَانَ :" ، قَالَ سَهْلٍ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ أبَِي حَازِمٍ  عَبْدُ الْعزَِيزِ بْنُ  أخَْبرََنَا: ، قَالَ عَمْرُو بْنُ زُرَارَةَ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِوَبيَْنَ الْجِدَارِ مَمَرُّ الشَّاةِ  بيَْنَ مُصَلَّى رَسُول". 
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يُّ  حَدَّثنََا ثنََا: ، قَالَ الْمَكِّ كَانَ جِدَارُ الْمَسْجِدِ عِنْدَ الْمِنْبرَِ مَا :" ، قَالَ سَلمََةَ  ، عَنْ يَزِيدُ بْنُ أبَِي عُبيَْدٍ  حَدَّ

 ."كَادَتِ الشَّاةُ تجَُوزُهَا
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لاَةِ إِلَى الْحَرْبةَِ  .92  :بَابُ الصَّ

(92) Chapter. To offer As-Salat (the prayer) using a Harba (a short spear) (as a Sutra). 

 498 :يث نمبرحد
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََا: ، قَالَ مُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا ُ عَليَْهِ  "،عَبْدِ စَِّ  نْ ، عَ نَافِعٌ  ، أخَْبَرَنِيعُبيَْدِ စَِّ  ، عَنْ يَحْيىَ حَدَّ َّစ أنَّ النَّبِيَّ صَلَّى

 ."وَسَلَّمَ كَانَ يرُْكَزُ لهَُ الْحَرْبةَُ فَيصَُلِّي إِليَْهَا
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لاَةِ إلَِى الْعَنزََةِ  .93  :بَابُ الصَّ

(93) Chapter. To offer As-Salat (the prayer) using an Anaza (a spear-headed stick) (as a Sutra). 

 499 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََا: ، قاَلَ آدَمُ  حَدَّثنََا خَرَجَ عَليَْنَا :" ، قَالَ أبَِي سَمِعْتُ : ، قَالَ بْنُ أبَِي جُحَيْفةََ عَوْنُ  حَدَّثنََا: ، قَالَ شُعْبةَُ  حَدَّ

أَ فصََلَّى بِنَا الظُّهْ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بِالْهَاجِرَةِ، فأَتُِيَ بوَِضُوءٍ فتَوََضَّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُرَ وَالْعصَْرَ، وَبيَْنَ رَسُول

ونَ مِنْ وَرَائِهَا  ."يَدَيْهِ عَنزََةٌ وَالْمَرْأةَُ وَالْحِمَارُ يمَُرُّ
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 500 :حديث نمبر
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دُ بْنُ حَاتِمِ بْنِ بَزِيعٍ  حَدَّثنََا : ، قَالَ أبَِي مَيْمُونةََ عَطَاءِ بْنِ  ، عَنْ شُعْبةََ  ، عَنْ شَاذَانُ  حَدَّثنََا :، قَالَ مُحَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ إِذَا خَرَجَ لِحَاجَتِهِ تبَِعْتهُُ أنََا وَغُلاَمٌ :" ، قاَلَ أنَسََ بْنَ مَالِكٍ  سَمِعْتُ  َّစ كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى

دَاوَةَ وَمَعنََا عُكَّازَةٌ   ."أوَْ عَصًا أوَْ عَنزََةٌ وَمَعنََا إِدَاوَةٌ، فَإذَِا فرََغَ مِنْ حَاجَتِهِ نَاوَلْناَهُ الإِْ

 

 

لاَةِ إلَِى الْعَنزََةِ  .93  :بَابُ الصَّ
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(93) Chapter. To offer As-Salat (the prayer) using an Anaza (a spear-headed stick) (as a Sutra). 

 499 :حديث نمبر
   English Show/Hide Show/HideTashkeelمکررات

ثنََا: ، قاَلَ آدَمُ  حَدَّثنََا خَرَجَ عَليَْنَا :" ، قَالَ أبَِي سَمِعْتُ : ، قَالَ عَوْنُ بْنُ أبَِي جُحَيْفةََ  حَدَّثنََا: ، قَالَ شُعْبةَُ  حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُأَ فصََلَّى بِنَا الظُّهْرَ وَالْعصَْرَ، وَبيَْنَ رَسُول مَ بِالْهَاجِرَةِ، فأَتُِيَ بوَِضُوءٍ فتَوََضَّ

ونَ مِنْ وَرَائِهَا  ."يَدَيْهِ عَنزََةٌ وَالْمَرْأةَُ وَالْحِمَارُ يمَُرُّ

 

 

 500 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات
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دُ بْنُ حَاتِمِ بْنِ بَزِيعٍ  حَدَّثنََا : ، قَالَ عَطَاءِ بْنِ أبَِي مَيْمُونةََ  ، عَنْ شُعْبةََ  ، عَنْ شَاذَانُ  حَدَّثنََا: ، قَالَ مُحَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ إِذَا خَرَجَ لِحَاجَتِهِ :" ، قاَلَ أنَسََ بْنَ مَالِكٍ  سَمِعْتُ  َّစ تبَِعْتهُُ أنََا وَغُلاَمٌ كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى

دَاوَةَ   ."وَمَعَنَا عُكَّازَةٌ أوَْ عَصًا أوَْ عَنزََةٌ وَمَعنََا إِدَاوَةٌ، فَإذَِا فرََغَ مِنْ حَاجَتِهِ نَاوَلْناَهُ الإِْ

 

 

 :بَابُ السُّترَْةِ بِمَكَّةَ وَغَيْرِهَا .94

(94) Chapter. Sutra (for the prayer) in Makkah and elsewhere. 
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 501 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ِ :" ، قَالَ ةَ أبَِي جُحَيْفَ  ، عَنْ الْحَكَمِ  ، عَنْ شُعْبةَُ  حَدَّثنََا: ، قَالَ سُليَْمَانُ بْنُ حَرْبٍ  حَدَّثنََا َّစ ُخَرَجَ رَسُول

هْرَ وَالْعصَْرَ رَكْعتَيَْنِ، وَنصََبَ بيَْنَ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بِالْهَاجِرَةِ فصََلَّى بِالْبطَْحَاءِ الظُّ َّစ يدََيْهِ عَنزََةً صَلَّى

أَ، فجََعلََ النَّاسُ يتَمََسَّحُونَ بوَِضُوئِهِ   ."وَتوََضَّ

 

 

 :بَابُ الصَّلاَةِ إلَِى الأسُْطُوَانةَِ  .95

(95) Chapter. To offer As-Salat (the prayer) facing a pillar. 
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Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

ثِينَ إِليَْهَا، وَرَأىَ عُمَرُ رَجُلاً يصَُلِّي بيَْنَ : وَقاَلَ عُمَرُ  الْمُصَلُّونَ أحََقُّ بِالسَّوَارِي مِنَ الْمُتحََدِّ

 .صَلِّ إِليَْهَا: فأَدَْناَهُ إِلىَ سَارِيةٍَ، فقََالَ أسُْطُوَانَتيَْنِ 

 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 502 :حديث نمبر

يُّ بْنُ إبِْرَاهِيمَ  حَدَّثنََا ثنََا: ، قَالَ الْمَكِّ فيَصَُلِّي  سَلمََةَ بْنِ الأْكَْوَعِ  كُنْتُ آتِي مَعَ : ، قَالَ يَزِيدُ بْنُ أبَِي عُبيَْدٍ  حَدَّ

لاَةَ عِنْدَ هَذِهِ الأْسُْطُوَانةَِ، : نْدَ الْمُصْحَفِ، فَقلُْتُ عِنْدَ الأْسُْطُوَانةَِ الَّتِي عِ  ى الصَّ يَا أبَاَ مُسْلِمٍ أرََاكَ تتَحََرَّ

لاَةَ عِنْدَهَا:" قَالَ  ى الصَّ ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يَتحََرَّ َّစ فإَنِِّي رَأيَْتُ النَّبِيَّ صَلَّى". 
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 503 :حديث نمبر
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لَقَدْ رَأيَْتُ كِباَرَ :" ، قاَلَ أنَسَِ بْنِ مَالِكٍ  ، عَنْ عَمْرِو بْنِ عَامِرٍ  ، عَنْ سُفْياَنُ  حَدَّثنََا: ، قَالَ قبَِيصَةُ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يبَْتدَِرُونَ السَّوَارِيَ عِنْدَ الْمَغْرِبِ  َّစ عَمْرٍو ، عَنْ شُعْبةَُ  ، وَزَادَ "أصَْحَابِ النَّبِيِّ صَلَّى ،

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ ، حَتَّى يَخْرُجَ اأنَسٍَ  عَنْ  َّစ لنَّبِيُّ صَلَّى. 

 

 

لاَةِ بَيْنَ السَّوَارِي فِي غَيْرِ جَمَاعَةٍ  .96  :بَابُ الصَّ
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(96) Chapter. To offer non-congregational As-Salat (the prayers) between the pillars. 

 504 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََا: ، قَالَ مُوسَى بْنُ إِسْمَاعِيلَ  حَدَّثنََا ُ : ، قَالَ ابْنِ عُمَرَ  ، عَنِ نَافِعٍ  ، عَنْ جُوَيْرِيةَُ  حَدَّ َّစ دَخَلَ النَّبِيُّ صَلَّى

لَ النَّاسِ عَليَْهِ وَسَلَّمَ الْبيَْتَ، وَأسَُامَةُ بْنُ زَيْدٍ، وَعُثمَْانُ بْنُ طَلْحَةَ، وَبِلاَلٌ فَأطََالَ، ثمَُّ خَرَجَ وَكُنْتُ  أوََّ

مَيْنِ بيَْ : أيَْنَ صَلَّى؟ قَالَ :" دَخَلَ عَلىَ أثَرَِهِ، فسََألَْتُ بِلاَلاً   ."نَ الْعمَُودَيْنِ الْمُقدََّ

 

 

 505 :حديث نمبر
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ِ بْنُ يُوسُفَ  حَدَّثنََا َّစ ُعَنْ نَافِعٍ  ، عَنْ مَالِكٌ  أخَْبَرَنَا: ، قَالَ عَبْد ،  ِ َّစ ِصَلَّى بْنِ عُمَرَ عَبْد ِ َّစ َأنَّ رَسُول ،

 َ ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ دَخَلَ الْكَعْبَةَ، وَأسَُامَةُ بْنُ زَيْدٍ، وَبِلاَلٌ، وَعُثمَْانُ بْنُ طَلْحَةَ الْحَجَبِيُّ فَأ َّစ ِغْلَقهََا عَليَْه
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ؟ قَالَ : حِينَ خَرَجَ  بِلاَلاً  وَمَكَثَ فِيهَا، فسََألَْتُ  َّစ جَعلََ عَمُودًا عَنْ :"مَا صَنعََ النَّبِيُّ صَلَّى

، وَقاَلَ "ثمَُّ صَلَّى يسََارِهِ وَعَمُودًا عَنْ يمَِينِهِ وَثلاََثةََ أعَْمِدَةٍ وَرَاءَهُ، وَكَانَ الْبيَْتُ يوَْمَئِذٍ عَلىَ سِتَّةِ أعَْمِدَةٍ 

 .عَمُودَيْنِ عَنْ يمَِينهِِ : ، وَقَالَ مَالِكٌ  حَدَّثنَِي :إِسْمَاعِيلُ  لَنَا

 

 

 :بَابٌ  .97
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(97) Chapter. 

 506 :حديث نمبر
   English Show/Hide Show/HideTashkeelمکررات

ثنََا: ، قَالَ إبِْرَاهِيمُ بْنُ الْمُنْذِرِ  حَدَّثنََا عَبْدَ  ، أنََّ نَافِعٍ  ، عَنْ مُوسَى بْنُ عُقْبةََ  حَدَّثنََا: ، قَالَ أبَوُ ضَمْرَةَ  حَدَّ

 َِّစنَ ، كَانَ إِذَا دَخَلَ الْكَعْبةََ مَشَى قِبلََ وَجْهِهِ حِينَ يدَْخُلُ وَجَعلََ الْباَبَ قِبلََ ظَهْرِهِ، فمََشَى حَتَّى يكَُو

ى الْمَكَانَ الَّذِي أَ  رَهُ بهِِبِلاَلٌ أنَّ خْبَ بيَْنهَُ وَبيَْنَ الْجِدَارِ الَّذِي قبِلََ وَجْهِهِ قَرِيبًا مِنْ ثلاََثةَِ أذَْرُعٍ صَلَّى يتَوََخَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ صَلَّى فِيهِ، قَالَ  َّစ وَليَْسَ عَلىَ أحََدِنَا بَأسٌْ إِنْ صَلَّى فِي أيَِّ نوََاحِي الْبيَْتِ :" النَّبِيَّ صَلَّى

 ."شَاءَ 
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حْلِ  .98 احِلةَِ وَالْبعَِيرِ وَالشَّجَرِ وَالرَّ  :بَابُ الصَّلاَةِ إِلَى الرَّ

(98) Chapter. To offer As-Salat (prayers) facing a Rahila (mount) a camel, a tree or a camel-saddle (etc. as 
a Sutra). 

 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 507 :حديث نمبر

دُ بْنُ أبَِي بكَْرٍ الْمُقدََّمِيُّ  حَدَّثنََا ثنََامُحَمَّ ِ بْنِ عُمَرَ  ، عَنْ مُعْتمَِرٌ  ، حَدَّ َّစ ِابْنِ عُمَرَ  ، عَنِ نَافِعٍ  ، عَنْ عُبيَْد ،

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، َّစ ضُ رَاحِلتَهَُ فيَصَُلِّي إِليَْهَا، قلُْتُ " عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى أفَرََأيَْتَ إِذَا هَبَّتِ : أنََّهُ كَانَ يُعرَِّ

كَابُ، قَالَ  رِهِ : الرِّ لهُُ فيَصَُلِّي إلِىَ آخِرَتهِِ أوَْ قَالَ مُؤَخَّ حْلَ فَيعُدَِّ ، وَكَانَ ابْنُ عُمَرَ "كَانَ يأَخُْذُ هَذَا الرَّ

ُ عَنْهُ يفَْعلَهُُ  َّစ َرَضِي. 
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 :بَابُ الصَّلاَةِ إلَِى السَّرِيرِ  .99

(99) Chapter. To offer As-Salat (the prayer) facing a bed. 

 508 :حديث نمبر
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، عَائِشَةَ  ، عَنْ الأْسَْوَدِ  ، عَنِ إبِْرَاهِيمَ  ، عَنْ مَنْصُورٍ  ، عَنْ جَرِيرٌ  ثنََاحَدَّ : ، قَالَ عُثمَْانُ بْنُ أبَِي شَيْبةََ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ أعََدَلْتمُُوناَ بِالْكَلْبِ وَالْحِمَارِ، لقََدْ رَأيَْتنُِي مُضْطَجِعةًَ عَلىَ :" قَالتَْ  َّစ السَّرِيرِ فَيجَِيءُ النَّبِيُّ صَلَّى

ى أنَْسَلَّ مِنْ وَسَلَّمَ فيَتَوََسَّطُ السَّرِيرَ فَيصَُلِّي، فأَكَْرَهُ أنَْ أسَُنِّحَهُ، فَأنَْسَلُّ مِنْ قِبلَِ رِجْليَِ السَّرِيرِ حَتَّ 

 ."لِحَافيِ
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 :باَبُ يَرُدُّ الْمُصَلِّي مَنْ مَرَّ بيَْنَ يدََيْهِ  .100

(100) Chapter. The person offering Salat (prayer) should repulse that person who tries to pass in front of 
him. 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

دِ وَفِي الْكَعْبةَِ وَقاَلَ إِنْ أبَىَ إِلاَّ أنَْ تقُاَتِلهَُ فَقاَتِلْهُ   .وَرَدَّ ابْنُ عُمَرَ فِي التَّشَهُّ

 509 :حديث نمبر
  glish Show/HideEn Tashkeel Show/Hideمکررات
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، أبَِي صَالِحٍ  ، عَنْ حُمَيْدِ بْنِ هِلاَلٍ  ، عَنْ يوُنسُُ  حَدَّثنََا: ، قَالَ عَبْدُ الْوَارِثِ  حَدَّثنََا: ، قَالَ أبَوُ مَعْمَرٍ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : ، قَالَ أبَاَ سَعِيدٍ  أنََّ  َّစ ثنََا. قَالَ النَّبِيُّ صَلَّى سُليَْمَانُ  حَدَّثنََا :قَالَ  آدَمُ بْنُ أبَِي إِيَاسٍ  ح وحَدَّ

انُ  حَدَّثنََا: ، قَالَ حُمَيْدُ بْنُ هِلاَلٍ الْعَدَوِيُّ  حَدَّثنََا: ، قَالَ بْنُ المُغِيرَةِ  أبََا سَعِيدٍ  رَأيَْتُ : ، قَالَ أبَوُ صَالِحٍ السَّمَّ

النَّاسِ، فَأرََادَ شَابٌّ مِنْ بَنِي أبَِي مُعيَْطٍ أنَْ يَجْتاَزَ فِي يوَْمِ جُمُعةٍَ يصَُلِّي إِلىَ شَيْءٍ يَسْترُُهُ مِنَ  الْخُدْرِيَّ 

 لِيجَْتاَزَ فدََفَعهَُ بيَْنَ يَدَيْهِ، فَدَفعََ أبَوُ سَعِيدٍ فِي صَدْرِهِ فنَظََرَ الشَّابُّ فلََمْ يجَِدْ مَسَاغًا إِلاَّ بيَْنَ يدََيْهِ، فَعَادَ 

نَالَ مِنْ أبَِي سَعِيدٍ، ثمَُّ دَخَلَ عَلَى مَرْوَانَ فشََكَا إلِيَْهِ مَا لقَِيَ مِنْأبَِي سَعِيدٍ، أبَوُ سَعِيدٍ أشََدَّ مِنَ الأْوُلىَ فَ 

سَمِعْتُ النَّبِيَّ صَلَّى : مَا لكََ وَلاِبْنِ أخَِيكَ يَا أبَاَ سَعِيدٍ؟ قاَلَ : وَدَخَلَ أبَوُ سَعِيدٍ خَلْفهَُ عَلَى مَرْوَانَ فقَاَلَ 

ُ عَليَْهِ  َّစ  ُإِذَا صَلَّى أحََدُكُمْ إِلىَ شَيْءٍ يَسْترُُهُ مِنَ النَّاسِ، فَأرََادَ أحََدٌ أنَْ يجَْتاَزَ بيَْنَ يدََيْهِ :" وَسَلَّمَ، يَقوُل

 ."فَلْيَدْفعَْهُ، فإَنِْ أبَىَ فلَْيقُاَتِلْهُ فإَنَِّمَا هُوَ شَيْطَانٌ 
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 :باَبُ إِثمِْ الْمَارِّ بَيْنَ يَدَيِ الْمُصَلِّي .101

(101) Chapter. The sin of a person who passes in front of a person offering Salat (prayer). 

 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 510 :حديث نمبر

ِ بْنُ يُوسُفَ  حَدَّثنََا َّစ ُعَنْ  أبَِي النَّضْرِ  ، عَنْ مَالِكٌ  أخَْبَرَنَا: ، قَالَ عَبْد ،ِ َّစ ِبسُْرِ بْنِ  مَوْلَى عُمَرَ بْنِ عُبيَْد

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ ، أنََّ زَيْدَ بْنَ خَالِدٍ أرَْسَلهَُ إِلَى أَ سَعِيدٍ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِبِي جُهَيْمٍ يَسْألَهُُ، مَاذَا سَمِعَ مِنْ رَسُول
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ِ صَلَّى  :أبَوُ جُهَيْمٍ  فِي الْمَارِّ بيَْنَ يدََيِ الْمُصَلِّي؟ فَقاَلَ  َّစ ُعَلَيْهِ وَسَلَّمَ قَالَ رَسُول ُ َّစ ": ُّلوَْ يعَْلَمُ الْمَار

: ، قاَلَ أبَوُ النَّضْرِ "بيَْنَ يدََيِ الْمُصَلِّي مَاذَا عَليَْهِ، لكََانَ أنَْ يقَِفَ أرَْبعَِينَ خَيْرًا لهَُ مِنْ أنَْ يمَُرَّ بيَْنَ يَدَيْهِ 

 .وْ سَنةًَ لاَ أدَْرِي، أقَاَلَ أرَْبعَِينَ يوَْمًا أوَْ شَهْرًا أَ 

 

 

جُلِ صَاحِبَهُ أوَْ غَيْرَهُ فِي صَلاَتهِِ وَهُوَ يصَُلِّي .102  :بَابُ اسْتقِْبَالِ الرَّ

(102) Chapter. A man facing a man while offering Salat (prayer). 
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جُلُ وَهُوَ يصَُلِّي، وَإِنَّمَا هَذَا  ا إِذَا لمَْ يشَْتغَِلْ، فقََدْ قاَلَ زَيْدُ وَكَرِهَ عُثمَْانُ أنَْ يسُْتقَْبلََ الرَّ إِذاَ اشْتغَلََ بهِِ فَأمََّ

جُلِ : بْنُ ثاَبتٍِ  جُلَ لاَ يقَْطَعُ صَلاَةَ الرَّ  .مَا بَاليَْتُ، إِنَّ الرَّ

 511 :حديث نمبر
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يعَْنِي ابْنَ صُبيَْحٍ،  مُسْلِمٍ  ، عَنْ الأْعَْمَشِ  ، عَنِ بْنُ مُسْهِرٍ  عَلِيُّ  ، حَدَّثنََاإِسْمَاعِيلُ بْنُ خَلِيلٍ  حَدَّثنََا

لاَةَ، فَقاَلوُاعَائِشَةَ  ، عَنْ مَسْرُوقٍ  عَنْ  يقَْطَعهَُا الْكَلْبُ وَالْحِمَارُ وَالْمَرْأةَُ، : ، أنََّهُ ذكُِرَ عِنْدَهَا مَا يقَْطَعُ الصَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يصَُلِّي وَإِنِّي لَبيَْنهَُ وَبيَْنَ الْقِبْلةَِ وَأنََا " كِلاَبًا، لَقدَْ قدَْ جَعلَْتمُُونَا : قَالتَْ  َّစ رَأيَْتُ النَّبِيَّ صَلَّى

، الأْعَْمَشِ  ، وَعَنْ "مُضْطَجِعةٌَ عَلىَ السَّرِيرِ، فتَكَُونُ لِي الْحَاجَةُ فأَكَْرَهُ أنَْ أسَْتقَْبِلهَُ فأَنَْسَلُّ انْسِلاَلاً 

 .نحَْوَهُ  عَائِشَةَ  ، عَنْ الأْسَْوَدِ  ، عَنْ إبِْرَاهِيمَ  عَنْ 
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لاَةِ خَلْفَ النَّائمِِ  .103  :بَابُ الصَّ

(103) Chapter. To offer As-Salat (the prayer) behind a sleeping person. 
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ثنََا: ، قَالَ مُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا ثنََا: ، قَالَ يَحْيىَ حَدَّ كَانَ النَّبِيُّ :" ، قَالتَْ عَائِشَةَ  ، عَنْ أبَِي حَدَّثنَِي: ، قَالَ هِشَامٌ  حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يصَُلِّي وَ  َّစ أنََا رَاقِدَةٌ مُعْترَِضَةٌ عَلىَ فِرَاشِهِ، فإَذَِا أرََادَ أنَْ يوُترَِ أيَْقظََنِي فأَوَْترَْتُ صَلَّى". 
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عِ خَلْفَ الْمَرْأةَِ  .104  :بَابُ التَّطَوُّ

(104) Chapter. To offer Nawafil (non-obligatory prayers) behind a sleeping woman. 
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ِ بْنُ يُوسُفَ  حَدَّثنََا َّစ ُعَنْ  أبَِي النَّضْرِ  ، عَنْ مَالِكٌ  أخَْبَرَنَا :، قَالَ عَبْد ،ِ َّစ ِأبَِي  مَوْلَى عُمَرَ بْنِ عُبيَْد

حْمَنِ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، أنََّهَا قاَلتَْ  عَائِشَةَ  ، عَنْ سَلمََةَ بْنِ عَبْدِ الرَّ َّစ كُنْتُ أنَاَمُ بيَْنَ يَدَيْ :" زَوْجِ النَّبِيِّ صَلَّى

 ، ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَرِجْلاَيَ فِي قبِْلتَهِِ، فَإذِاَ سَجَدَ غَمَزَنِي فقَبََضْتُ رِجْليََّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ِفإَذَِا قَامَ رَسُول

 .وَالْبيُوُتُ يوَْمَئِذٍ ليَْسَ فِيهَا مَصَابِيحُ : بسََطْتهُُمَا، قَالتَْ 
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 :بَابُ مَنْ قَالَ لاَ يقَْطَعُ الصَّلاَةَ شَيْءٌ  .105

(105) Chapter. Whoever said: “Nothing annuls As-Salat (the prayer) (i.e. nothing of what others do, not 
the praying person himself).” 
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ثنََا: ، قَالَ الأْعَْمَشُ  حَدَّثنََا: ، قَالَ أبَِي حَدَّثنََا: ، قَالَ عُمَرُ بْنُ حَفْصِ  حَدَّثنََا ، الأْسَْوَدِ  ، عَنِ إبِْرَاهِيمُ  حَدَّ

لاَةَ  عَائِشَةَ  ، عَنْ مَسْرُوقٍ  نْ ، عَ مُسْلِمٌ  وَحَدَّثنَِي :الأْعَْمَشُ  ح قاَلَ  .عَائِشَةَ  عَنْ  ذكُِرَ عِنْدَهَا مَا يقَْطَعُ الصَّ
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ُ عَليَْهِ شَ :" الْكَلْبُ وَالْحِمَارُ وَالْمَرْأةَُ، فقََالتَْ  َّစ لَقدَْ رَأيَْتُ النَّبِيَّ صَلَّى ِ َّစَبَّهْتمُُونَا بِالْحُمُرِ وَالْكِلاَبِ، و

أنَْ أجَْلِسَ وَسَلَّمَ يصَُلِّي وَإِنِّي عَلَى السَّرِيرِ بيَْنهَُ وَبيَْنَ الْقِبْلةَِ مُضْطَجِعةًَ، فَتبَْدُو لِي الْحَاجَةُ فَأكَْرَهُ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فَأنَْسَلُّ مِنْ عِنْدِ رِجْليَْهِ فَأوُذِيَ النَّبِ  َّစ يَّ صَلَّى". 
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هُ عَنِ ابْنُ أخَِي ابْنِ شِهَابٍ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ يعَْقوُبُ بْنُ إبِْرَاهِيمَ  أخَْبرََنَا: ، قَالَ إِسْحَاقُ  حَدَّثنََا ، أنََّهُ سَألََ عَمَّ

لاَةِ يقَْطَعهَُا شَيْءٌ، فقََالَ  بيَْرِ  لاَ يقَْطَعهَُا شَيْءٌ، أخَْبَرَنِي: الصَّ زَوْجَ النَّبِيِّ  عَائِشَةَ  أنََّ  ،عُرْوَةُ بْنُ الزُّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالتَْ  َّစ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يَقوُمُ فيَصَُلِّي مِنَ اللَّيْلِ وَإِنِّي :" صَلَّى ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُلقَدَْ كَانَ رَسُول

 ."لمَُعْترَِضَةٌ بيَْنَهُ وَبيَْنَ الْقِبْلةَِ عَلىَ فِرَاشِ أهَْلِهِ 

 

 

لاَةِ  .106  :بَابُ إِذَا حَمَلَ جَارِيةًَ صَغِيرَةً عَلَى عُنقُِهِ فِي الصَّ

(106) Chapter. If a small girl is carried on one’s neck during As-Salat (the prayer). 
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ِ بْنُ يُوسُفَ  حَدَّثنََا َّစ ُبيَْرِ  ، عَنْ مَالِكٌ  أخَْبَرَنَا: ، قَالَ عَبْد ِ بْنِ الزُّ َّစ ِعَمْرِو بْنِ سُليَْمٍ  ، عَنْ عَامِرِ بْنِ عَبْد

رَقِيِّ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ كَانَ يصَُلِّي وَهُوَ حَامِلٌ  "،أبَِي قتَاَدَةَ الأْنَْصَارِيِّ  ، عَنْ الزُّ َّစ صَلَّى ِ َّစ َأنَّ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، وَلأِبَِي الْعاَصِ بْنِ رَبِيعةََ بْنِ عَبْدِ شَ أمَُامَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِمْسٍ، ةَ بنِْتَ زَيْنبََ بنِْتِ رَسُول

 ."فَإذِاَ سَجَدَ وَضَعهََا وَإِذاَ قاَمَ حَمَلهََا

 

 

 :بَابُ إِذَا صَلَّى إِلَى فِرَاشٍ فِيهِ حَائِضٌ  .107
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(107) Chapter. To offer Salat (prayer) facing a bed occupied by a menstruating woman. 
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ادِ بْنِ الْهَادِ  ، عَنْ الشَّيْباَنِيِّ  ، عَنْ هُشَيْمٌ  أخَْبرََنَا: ، قَالَ عَمْرُو بْنُ زُرَارَةَ  حَدَّثنََا ِ بْنِ شَدَّ َّစ ِقاَلَ عَبْد ، :

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، :" ، قَالتَْ مَيْمُونَةُ بِنْتُ الْحَارِثِ  أخَْبرََتْنِي خَالتَِي َّစ كَانَ فِرَاشِي حِيَالَ مُصَلَّى النَّبِيِّ صَلَّى

 ."فرَُبَّمَا وَقعََ ثوَْبهُُ عَليََّ وَأنََا عَلىَ فِرَاشِي

 

 

 518 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََا: ، قَالَ أبَوُ النُّعْمَانِ  حَدَّثنََا ثنََا: ، قَالَ عَبْدُ الْوَاحِدِ بْنُ زِيَادٍ  حَدَّ يْباَنِيُّ سُليَْمَانُ  حَدَّ ِ بْنُ  ، حَدَّثنََاالشَّ َّစ ُعَبْد

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يصَُلِّي وَأنَاَ إِلَى جَنْبهِِ نَائِمَ :" ، تقَوُلُ مَيْمُونةََ  سَمِعْتُ : ، قَالَ شَدَّادٍ  َّစ ةٌ، فإَذَِا كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى

ثنََا: ، قَالَ خَالِدٍ  ، عَنْ مُسَدَّدٌ  ، وَزَادَ "سَجَدَ أصََابنَِي ثوَْبهُُ وَأنَاَ حَائِضٌ   .وَأنََا حَائِضٌ  سليمان الشيبانِي حَدَّ
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جُلُ امْرَأتَهَُ عِنْدَ السُّجُودِ لِكَيْ يَسْجُدَ  .108  :بَابُ هَلْ يغَْمِزُ الرَّ

(108) Chapter. Is it permissible to touch or push one’s wife in prostration, in order to prostrate properly? 

 519 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََا: ، قَالَ عُبيَْدُ စَِّ  حَدَّثنََا: ، قَالَ يحَْيَى حَدَّثنََا: ، قاَلَ عَمْرُو بْنُ عَلِيٍّ  حَدَّثنََا رَضِيَ  عَائِشَةَ  ، عَنْ الْقاَسِمُ  حَدَّ

ُ عَنْهَا، قَالتَْ  َّစ ": َعَليَْهِ وَسَلَّم ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُبِئسَْمَا عَدَلْتمُُونَا بِالْكَلْبِ وَالْحِمَارِ، لَقَدْ رَأيَْتنُِي وَرَسُول

 ."غَمَزَ رِجْلَيَّ فقََبضَْتهُُمَا يصَُلِّي وَأنََا مُضْطَجِعةٌَ بيَْنَهُ وَبيَْنَ الْقِبْلةَِ، فَإذَِا أرََادَ أنَْ يسَْجُدَ 
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 :بَابُ الْمَرْأةَِ تطَْرَحُ عَنِ الْمُصَلِّي شَيْئاً مِنَ الأذََى .109

(109) Chapter. A woman can remove troublesome or offensive things from a person in Salat (prayer). 
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ِ بْنُ مُوسَى حَدَّثنََا: ، قَالَ أحَْمَدُ بْنُ إسِْحَاقَ السُّورَمَارِيُّ  حَدَّثنََا َّစ ُثنََا: ، قَالَ عُبيَْد أبَِي  ، عَنْ إِسْرَائِيلُ  حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قاَئِمٌ :" ، قَالَ عَبْدِ စَِّ  ، عَنْ مُونٍ عَمْرِو بْنِ مَيْ  ، عَنْ إِسْحَاقَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُبيَْنمََا رَسُول

ألاََ تنَْظُرُونَ إِلَى هَذَا الْمُرَائِي، : نْهُمْ يصَُلِّي عِنْدَ الْكَعْبةَِ وَجَمْعُ قرَُيْشٍ فِي مَجَالِسِهِمْ، إِذْ قاَلَ قاَئلٌِ مِ 
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حَتَّى إِذَا سَجَدَ أيَُّكُمْ يَقوُمُ إِلىَ جَزُورِ آلِ فلاَُنٍ فيَعَْمِدُ إِلىَ فرَْثهَِا وَدَمِهَا وَسَلاَهَا فيَجَِيءُ بِهِ، ثمَُّ يمُْهِلهُُ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَضَعهَُ بيَْنَ كَتِفيَْهِ، وَضَعهَُ بيَْنَ كَتِفيَْهِ فَانْبَعثََ أشَْقَاهُمْ، فلَمََّ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُا سَجَدَ رَسُول

حِكِ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ سَاجِدًا، فضََحِكُوا حَتَّى مَالَ بعَْضُهُمْ إِلَى بَعْضٍ مِنَ الضَّ َّစ وَثبَتََ النَّبِيُّ صَلَّى ،

ُ عَليَْهِ فَانْطَلقََ مُنْطَلِقٌ إِلىَ فَاطِمَةَ عَ  َّစ ليَْهَا السَّلاَم وَهِيَ جُوَيْرِيةٌَ فَأقَْبلَتَْ تسَْعَى، وَثبَتََ النَّبِيُّ صَلَّى

 ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُا قضََى رَسُول  عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَسَلَّمَ سَاجِدًا، حَتَّى ألَْقتَهُْ عَنْهُ وَأقَْبلَتَْ عَليَْهِمْ تسَُبُّهُمْ، فلَمََّ

ى اللَّهُمَّ عَليَْ : لاَةَ، قَالَ الصَّ  كَ اللَّهُمَّ عَليَْكَ بِقرَُيْشٍ، اللَّهُمَّ عَليَْكَ بِقرَُيْشٍ، اللَّهُمَّ عَليَْكَ بِقرَُيْشٍ، ثمَُّ سَمَّ

ةَ بْنِ خَلَفٍ، وَعُقْبةََ بْنِ بِعمَْرِو بْنِ هِشَامٍ، وَعُتْبةََ بْنِ رَبِيعَةَ، وَشَيْبةََ بْنِ رَبِيعةََ، وَالْوَلِيدِ بْنِ عُتبْةََ، وَأمَُيَّ 

 َِّစ ُلقََدْ رَأيَْتهُُمْ صَرْعَى يوَْمَ بَدْرٍ، ثمَُّ سُحِبوُا إِلىَ : أبَِي مُعيَْطٍ، وَعُمَارَةَ بْنِ الْوَلِيدِ، قاَلَ عَبْد ِ َّစََفو

ُ عَليَْهِ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُوَأتُبِْعَ أصَْحَابُ الْقلَِيبِ لعَْنةًَ : وَسَلَّمَ الْقلَِيبِ قَلِيبِ بدَْرٍ، ثمَُّ قَالَ رَسُول". 
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لاَةِ   كِتاَب مَوَاقِيتِ الصَّ
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English Show/Hide 

 

 :وَفضَْلِهَاباَبُ مَوَاقِيتِ الصَّلاةَِ 

 

مُنِيبِينَ إِليَْهِ وَاتَّقوُهُ وَأقَِيمُوا الصَّلاةََ وَلاَ تكَُونوُا {: بَابُ 

 : {مِنَ الْمُشْرِكِينَ 

 

 :باَبُ الْبيَْعةَِ عَلَى إِقَامَةِ الصَّلاةَِ 
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 :باَبُ الصَّلاةَُ كَفَّارَةٌ 

 

 :باَبُ فضَْلِ الصَّلاةَِ لِوَقْتِهَا

 

لوََاتُ الْخَمْسُ كَفَّارَةٌ   :بَابُ الصَّ

 

لاةَِ عَنْ وَقْتهَِا  :بَابُ تضَْيِيعِ الصَّ

 



 

[434] 
 

 :بَابُ الْمُصَلِّي ينَُاجِي رَبَّهُ عَزَّ وَجَلَّ 

 

 :باَبُ الإِبْرَادِ بِالظُّهْرِ فِي شِدَّةِ الْحَرِّ 

 

 :باَبُ الإِبْرَادِ بِالظُّهْرِ فِي السَّفَرِ 

 

وَالِ   :بَابُ وَقْتِ الظُّهْرِ عِنْدَ الزَّ
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 :بَابُ تأَخِْيرِ الظُّهْرِ إِلىَ الْعصَْرِ 

 

 :بَابُ وَقْتِ الْعصَْرِ 

 

 :باَبُ إِثْمِ مَنْ فاَتتَهُْ الْعصَْرُ 

 

 :ترََكَ الْعصَْرَ باَبُ مَنْ 
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 :باَبُ فضَْلِ صَلاةَِ الْعصَْرِ 

 

 :بَابُ مَنْ أدَْرَكَ رَكْعةًَ مِنَ الْعصَْرِ قبَْلَ الْغرُُوبِ 

 

 :باَبُ وَقْتِ الْمَغْرِبِ 

 

 :باَبُ مَنْ كَرِهَ أنَْ يقَُالَ لِلْمَغْرِبِ الْعِشَاءُ 
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 :بَابُ ذِكْرِ الْعِشَاءِ وَالْعتَمََةِ وَمَنْ رَآهُ وَاسِعاً

 

رُواباَبُ وَقْتِ الْعِشَاءِ إِذاَ اجْتمََعَ   :النَّاسُ أوَْ تأَخََّ

 

 :باَبُ فضَْلِ الْعِشَاءِ 

 

 :النَّوْمِ قبَْلَ الْعِشَاءِ باَبُ مَا يكُْرَهُ مِنَ 
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 :باَبُ النَّوْمِ قبَْلَ الْعِشَاءِ لِمَنْ غُلِبَ 

 

 :باَبُ وَقْتِ الْعِشَاءِ إِلىَ نِصْفِ اللَّيْلِ 

 

 :بَابُ فضَْلِ صَلاةَِ الْفجَْرِ 

 

 :باَبُ وَقْتِ الْفجَْرِ 

 

 :بَابُ مَنْ أدَْرَكَ مِنَ الْفجَْرِ رَكْعةًَ 
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 :باَبُ مَنْ أدَْرَكَ مِنَ الصَّلاةَِ رَكْعةًَ 

 

 :بَابُ الصَّلاةَِ بعَْدَ الْفجَْرِ حَتَّى ترَْتفَِعَ الشَّمْسُ 

 

لاةََ قبَْلَ غُرُوبِ الشَّمْسِ  ى الصَّ  :باَبُ لاَ يَتحََرَّ

 

 :باَبُ مَنْ لَمْ يكَْرَهِ الصَّلاةََ إِلاَّ بعَْدَ الْعصَْرِ وَالْفجَْرِ 
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 :مِنَ الْفوََائِتِ وَنحَْوِهَاباَبُ مَا يصَُلَّى بعَْدَ الْعصَْرِ 

 

لاةَِ فِي يوَْمِ غَيْمٍ   :بَابُ التَّبْكِيرِ بِالصَّ

 

 :بَابُ الأذََانِ بعَْدَ ذَهَابِ الْوَقْتِ 

 

 :باَبُ مَنْ صَلَّى بِالنَّاسِ جَمَاعَةً بعَْدَ ذَهَابِ الْوَقْتِ 
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إِلاَّ تِلْكَ باَبُ مَنْ نسَِيَ صَلاةًَ فَلْيصَُلِّ إِذَا ذكََرَهَا وَلاَ يعُِيدُ 

 :الصَّلاةََ 

 

لوََاتِ الأوُلَى فاَلأوُلىَ  :بَابُ قضََاءِ الصَّ

 

 :باَبُ مَا يكُْرَهُ مِنَ السَّمَرِ بعَْدَ الْعِشَاءِ 

«»  
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 :باَبُ السَّمَرِ فِي الْفِقْهِ وَالْخَيْرِ بعَْدَ الْعِشَاءِ 

 

يْفِ وَالأهَْلِ   :باَبُ السَّمَرِ مَعَ الضَّ

 

Back 
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 :بَابُ مَوَاقِيتِ الصَّلاَةِ وَفَضْلِهَا .1

(1) Chapter. The times of As-Salat (the prayers) and the superiority of offering Salat (prayers) in time. 
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 .مُوَقَّتاً وَقَّتهَُ عَليَْهِمْ  103الصَّلاةَ كَانتَْ عَلَى الْمُؤْمِنِينَ كِتاَباً مَوْقوُتاً سورة النساء آية إِنَّ : وَقوَْلِهِ 
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ِ بْنُ مَسْلمََةَ  حَدَّثنََا َّစ ُرَ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ مَالِكٍ  قَرَأتُْ عَلىَ: ، قَالَ عَبْد ، أنََّ عُمَرَ بْنَ عَبْدِ الْعزَِيزِ أخََّ

لاَةَ يوَْمًا، فَدَخَلَ عَليَْ  بيَْرِ  هِ الصَّ لاَةَ يوَْمًا وَهُوَ عُرْوَةُ بْنُ الزُّ رَ الصَّ ، فَأخَْبرََهُ أنََّ الْمُغِيرَةَ بْنَ شُعْبةََ أخََّ

مَا هَذَا يَا مُغِيرَة؟ُ ألَيَْسَ قدَْ عَلِمْتَ أنََّ جِبْرِيلَ : ، فقََالَ أبَوُ مَسْعوُدٍ الأْنَْصَارِيُّ  بِالْعِرَاقِ، فَدَخَلَ عَليَْهِ 

 ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُعَلَيْهِ وَسَلَّمَ، ثمَُّ صَلَّى فصََلَّى رَسُول ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُعَليَْهِ  نزََلَ فصََلَّى، فصََلَّى رَسُول

ِ صَلَّ  َّစ ُعَلَيْهِ وَسَلَّمَ، ثمَُّ صَلَّى فصََلَّى رَسُول ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُعَليَْهِ وَسَلَّمَ، ثمَُّ صَلَّى فصََلَّى رَسُول ُ َّစ ى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، ثمَُّ قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُذَا أمُِرْتُ، فَقاَلَ عُمَرُ لِعرُْوَةَ بِهَ : وَسَلَّمَ، ثمَُّ صَلَّى فصََلَّى رَسُول :

لاَةِ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَقْتَ الصَّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ِثُ، أوََ أنََّ جِبْرِيلَ هُوَ أقَاَمَ لِرَسُول : ، قاَلَ عُرْوَةُ اعْلَمْ مَا تحَُدِّ

ثُ، عَنْ  بشَِيرُ بْنُ أبَِي مَسْعوُدٍ  كَذَلِك كَانَ   .أبَِيهِ  يحَُدِّ
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ كَانَ يصَُلِّي الْعصَْرَ وَالشَّمْسُ  "،عَائِشَةُ  وَلَقَدْ حَدَّثتَنِْي: لَ عُرْوَةُ قَا َّစ صَلَّى ِ َّစ َأنََّ رَسُول

 ."فِي حُجْرَتهَِا قبَْلَ أنَْ تظَْهَرَ 
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 :{مُنِيبِينَ إِليَْهِ وَاتَّقوُهُ وَأقَِيمُوا الصَّلاةََ وَلاَ تكَُونوُا مِنَ الْمُشْرِكِينَ {: باَبُ  .2

(2) Chapter. The Statement of Allah: (And remain always) turning in repentance to Him (only), and be 
afraid and dutiful to Him; and perform As-Salat (Iqamat-as-Salat) and be not of Al-Mushrikun (the 

disbelievers in the Oneness of Allah, polytheists.idolaters)." (V.30:31) 
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قدَِمَ وَفْدُ : ، قَالَ ابْنِ عَبَّاسٍ  ، عَنِ أبَِي جَمْرَةَ  ، عَنْ عَبَّادٌ هُوَ ابْنُ عَبَّادٍ  حَدَّثنََا: ، قَالَ قتُيَْبَةُ بْنُ سَعِيدٍ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فَقَالوُا َّစ صَلَّى ِ َّစ ِإِنَّا مِنْ هَذاَ الْحَيِّ مِنْ رَبِيعةََ وَلسَْنَا نَصِلُ : عَبْدِ الْقيَْسِ عَلىَ رَسُول

آمُرُكُمْ بِأرَْبعٍَ :" لاَّ فِي الشَّهْرِ الْحَرَامِ، فمَُرْنَا بشَِيْءٍ نأَخُْذْهُ عَنْكَ وَنَدْعُو إِليَْهِ مَنْ وَرَاءَناَ، فقََالَ إِليَْكَ إِ 

ُ وَأَ  َّစ َِّثمَُّ فسََّرَهَا لهَُمْ شَهَادَةُ أنَْ لاَ إِلهََ إلا ،ِ َّໂيمَانِ بِا ِ، وَإِقَامُ وَأنَْهَاكُمْ عَنْ أرَْبَعٍ، الإِْ َّစ ُنِّي رَسُول

كَاةِ، وَأنَْ تؤَُدُّوا إِليََّ خُمُسَ مَا غَنمِْتمُْ، وَأنَْهَى عَنْ، الدُّبَّاءِ، وَالْحَنْتمَِ  لاَةِ، وَإِيتاَءُ الزَّ ، وَالْمُقيََّرِ، الصَّ

 ."وَالنَّقِيرِ 
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 :الْبَيْعَةِ عَلَى إِقَامَةِ الصَّلاَةِ باَبُ  .3

(3) Chapter. To give the Baiah (pledge) for Iqamat-as-Salat [the offering of As-Salat (the prayers)]. 
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دُ بْنُ الْمُثنََّى حَدَّثنََا ثنََا: ، قَالَ يَحْيىَ احَدَّثنََ : ، قَالَ مُحَمَّ ثنََا: ، قَالَ إِسْمَاعِيلُ  حَدَّ جَرِيرِ بْنِ  ، عَنْ قيَْسٌ  حَدَّ

 َِّစ ِعَليَْهِ وَسَلَّمَ عَلىَ إقِاَمِ :" ، قَالَ عَبْد ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ َكَاةِ، وَالنُّصْحِ باَيعَْتُ رَسُول لاَةِ، وَإِيتاَءِ الزَّ الصَّ

 ."لِكُلِّ مُسْلِمٍ 

 

 

 :كَفَّارَةٌ بَابُ الصَّلاَةُ  .4

(4) Chapter. As-Salat (the prayer) is expiation (of sins). 

 525 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات



 

[448] 
 

ثنََا: ، قَالَ مُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا كُنَّا :" ، قَالَ حُذَيْفةََ  سَمِعْتُ : ، قَالَ شَقِيقٌ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ الأْعَْمَشِ  ، عَنِ يَحْيىَ حَدَّ

ُ عَنْهُ، فقََالَ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ فِي الْفِتنْةَِ؟ : جُلوُسًا عِنْدَ عُمَرَ رَضِي ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ِأيَُّكُمْ يحَْفظَُ قوَْلَ رَسُول

جُلِ فِي أهَْلِهِ وَمَالِهِ وَوَلَدِهِ وَجَارِهِ، : إِنَّكَ عَليَْهِ أوَْ عَليَْهَا لجََرِيءٌ، قلُْتُ : كَمَا قاَلهَُ، قَالَ  أنََا: قلُْتُ  فِتنْةَُ الرَّ

دَقةَُ وَالأْمَْرُ وَالنَّهْيُ، قَالَ  وْمُ وَالصَّ لاَةُ وَالصَّ تنْةَُ الَّتِي تمَُوجُ كَمَا ليَْسَ هَذَا أرُِيدُ، وَلكَِنْ الْفِ : تكَُفِّرُهَا الصَّ

أيَكُْسَرُ أمَْ : ليَْسَ عَليَْكَ مِنْهَا بأَسٌْ ياَ أمَِيرَ الْمُؤْمِنِينَ، إِنَّ بيَْنكََ وَبيَْنهََا باَبًا مُغْلقًَا، قَالَ : يمَُوجُ الْبحَْرُ، قَالَ 

نَعمَْ، كَمَا أنََّ دُونَ الْغدَِ : انَ عُمَرُ يعَْلمَُ الْبَابَ؟ قَالَ أكََ : إذِاً لاَ يغُْلقََ أبََدًا، قلُْنَا: يكُْسَرُ، قَالَ : يفُْتحَُ؟ قَالَ 

: فقََالَ  ، إِنِّي حَدَّثْتهُُ بِحَدِيثٍ ليَْسَ بِالأْغََالِيطِ، فهَِبْناَ أنَْ نسَْألََ حُذيَْفةََ، فَأمََرْنَا مَسْرُوقاً فسََألَهَُ،"اللَّيْلةََ 

 .الْباَبُ عُمَرُ 
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 526 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ابْنِ  ، عَنْ أبَِي عُثمَْانَ النَّهْدِيِّ  ، عَنْ سُليَْمَانَ التَّيْمِيِّ  ، عَنْ يَزِيدُ بْنُ زُرَيْعٍ  حَدَّثنََا: ، قَالَ قتُيَْبةَُ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فأَخَْبرََهُ، فَأنَْزَلَ  "،مَسْعوُدٍ  َّစ عَ أنََّ رَجُلاً أصََابَ مِنَ امْرَأةٍَ قبُْلةًَ، فَأتَىَ النَّبِيَّ صَلَّى ُ َّစ َّز

، 114آية وَجَلَّ وَأقَِمِ الصَّلاةَ طَرَفيَِ النَّهَارِ وَزُلفًَا مِنَ اللَّيْلِ إِنَّ الْحَسَناَتِ يذُْهِبْنَ السَّيِّئاَتِ سورة هود 

جُلُ  ِ، ألَِي هَذَا؟ قَالَ : فَقَالَ الرَّ َّစ َهِمْ : ياَ رَسُول تِي كُلِّ  ."لِجَمِيعِ أمَُّ
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 :بَابُ فَضْلِ الصَّلاَةِ لِوَقْتِهَا .5

(5) Chapter. Superiority of offering As-Salat (the prayer) at the stated times. 

 527 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََا: ، قَالَ الْمَلِكِ أبَوُ الْوَلِيدِ هِشَامُ بْنُ عَبْدِ  حَدَّثنََا : أخَْبَرَنِي، قَالَ  الْوَلِيدُ بْنُ الْعيَْزَارِ  :، قَالَ شُعْبةَُ  حَدَّ

ثنَاَ صَاحِبُ وَأشََارَ إِلَى دَارِ : ، يَقوُلُ أبََا عَمْرٍو الشَّيْباَنِيَّ  سَمِعْتُ  سَألَْتُ :" ، هَذِهِ الدَّارِ، قَالَ عَبْدِ စَِّ  حَدَّ
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ِ؟ قَالَ  النَّبِيَّ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ، أيَُّ الْعمََلِ أحََبُّ إِلى ُ َّစ لاَةُ عَلىَ وَقْتهَِا، قَالَ : صَلَّى ؟ قَالَ : الصَّ ثمَُّ : ثمَُّ أيٌَّ

؟ قَالَ : بِرُّ الْوَالِدَيْنِ، قَالَ  ِ، قَالَ : ثمَُّ أيٌَّ َّစ ِاسْتزََدْتهُُ لزََادَنِي حَدَّثنَِي بهِِنَّ وَلوَِ : الْجِهَادُ فِي سَبِيل". 

 

 

لوََاتُ الْخَمْسُ كَفَّارَةٌ  .6  :باَبُ الصَّ
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(6) Chapter. The five Salat (prayers) are expiations (of sins). 

 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 528 :حديث نمبر

دِ بْنِ  ، عَنْ يَزِيدَ  ، عَنْ وَالدَّرَاوَرْدِيُّ  ،أبَِي حَازِمٍ ابْنُ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ إبِْرَاهِيمُ بْنُ حَمْزَةَ  حَدَّثنََا مُحَمَّ

حْمَنِ  ، عَنْ إبِْرَاهِيمَ  ُ عَليَْهِ ، أنََّهُ سَمِعَ رَسُولَ စَِّ أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ أبَِي سَلمََةَ بْنِ عَبْدِ الرَّ َّစ صَلَّى 

أرََأيَْتمُْ لوَْ أنََّ نهََرًا بِبَابِ أحََدِكُمْ يغَْتسَِلُ فِيهِ كُلَّ يوَْمٍ خَمْسًا مَا تقَوُلُ ذَلِكَ يبُْقِي مِنْ :" وَسَلَّمَ، يَقوُلُ 

لَ : لاَ يبُْقِي مِنْ دَرَنهِِ شَيْئاً، قَالَ : دَرَنِهِ، قاَلوُا ُ بِهِ الْخَطَايَافذَلَِكَ مِثلُْ الصَّ َّစ وَاتِ الْخَمْسِ، يمَْحُو". 

 

 

 :عَنْ وَقْتِهَاباَبُ تضَْيِيعِ الصَّلاَةِ  .7
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(7) Chapter. Not offering As-Salat (the prayer) at its stated fixed time. 

 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 529 :حديث نمبر

ما اعرف شيئا مما كان :" ، قالانس ، عنغيلان ، عنمهدي حدثنا: ، قالموسى بن إسماعيل حدثنا

 ."اليس ضيعتم ما ضيعتم فيها؟: على عهد النبي صلى الله عليه وسلم، قيل الصلاة، قال

 

 

 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 530 :حديث نمبر

عثمان بن ابي  ، عنعبد الواحد بن واصل ابو عبيدة الحداد اخبرنا: ، قالعمرو بن زرارة حدثنا

بدمشق وهو  انس بن مالك دخلت على:" ، يقولالزهري سمعت: اخي عبد العزيز، قال رواد

لا اعرف شيئا مما ادركت إلا هذه الصلاة، وهذه الصلاة قد : ما يبكيك؟، فقال: يبكي، فقلت

 .نحوه عثمان بن ابي رواد ، اخبرنامحمد بن بكر البرساني ، حدثنابكر ، وقال"ضيعت
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 :بَابُ الْمُصَلِّي ينَُاجِي رَبَّهُ عَزَّ وَجَلَّ  .8

(8) Chapter. A person in Salat (prayer) is speaking in private to his Lord (Allah). 

 531 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ُ عَليَْهِ : ، قَالَ أنَسٍَ  ، عَنْ قَتاَدَةَ  ، عَنْ هِشَامٌ  حَدَّثنََا: ، قالمُسْلِمُ بْنُ إبِْرَاهِيمَ  حَدَّثنََا َّစ قَالَ النَّبِيُّ صَلَّى

، "الْيسُْرَى إِنَّ أحََدَكُمْ إِذاَ صَلَّى ينَُاجِي رَبَّهُ، فلاََ يتَفِْلنََّ عَنْ يمَِينِهِ، وَلكَِنْ تحَْتَ قدََمِهِ :" وَسَلَّمَ 
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لاَ  :شُعْبَةُ  تحَْتَ قَدَمَيْهِ، وَقَالَ  ، لاَ يَتفِْلُ قدَُّامَهُ أوَْ بيَْنَ يَدَيْهِ، وَلكَِنْ عَنْ يسََارِهِ أوَْ قَتاَدَةَ  عَنْ  :سَعِيدٌ  وَقاَلَ 

، عَنِ النَّبِيِّ أنَسٍَ  عَنْ  :حُمَيْدٌ  يبَْزُقُ بيَْنَ يدََيْهِ وَلاَ عَنْ يمَِينِهِ، وَلكَِنْ عَنْ يسََارِهِ أوَْ تحَْتَ قدََمِهِ، وَقاَلَ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، لاَ يَبْزُقْ فِي الْقِبْلةَِ وَلاَ عَنْ يمَِينِهِ،  َّစ وَلكَِنْ عَنْ يسََارِهِ أوَْ تحَْتَ قدََمِهِ صَلَّى. 

 

 

 532 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََا: ، قَالَ يزَِيدُ بْنُ إِبْرَاهِيمَ  حَدَّثنََا: ، قَالَ حَفْصُ بْنُ عُمَرَ  حَدَّثنََا ، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى أنَسَِ  ، عَنْ قَتاَدَةُ  حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  َّစ ": ِاعْتدَِلُوا فِي السُّجُودِ وَلاَ يبَْسُطْ ذِرَاعَيْهِ كَالْكَلْبِ، وَإذَِا بزََقَ فلاََ يبَْزُقنََّ بَيْنَ يدََيْه

 ."وَلاَ عَنْ يمَِينِهِ فَإنَِّهُ ينُاَجِي رَبَّهُ 
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 :بَابُ الإِبْرَادِ بِالظُّهْرِ فِي شِدَّةِ الْحَرِّ  .9

(9) Chapter. In severe heat, offer Zuhr prayers when it becomes (a bit) cooler. 

 533 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

الأْعَْرَجُ عَبْدُ  حَدَّثنََا :صَالِحُ بْنُ كَيْسَانَ  ، قاَلَ سُليَْمَانَ  ، عَنْ أبَوُ بكَْرٍ  حَدَّثنََا: ، قَالَ أيَُّوبُ بْنُ سُليَْمَانَ  حَدَّثنََا

حْمَنِ  ِ بْنِ عُمَرَ، عَنْ  وَنَافِعٌ  ،هُرَيْرَةَ أبَِي  وَغَيْرُهُ، عَنْ  الرَّ َّစ ِبْنِ عُمَرَ  مَوْلىَ عَبْد ِ َّစ ِأنََّهُمَا حَدَّثاَهُ عَبْد ،
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، أنََّهُ قَالَ عَنْ رَسُ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِلاَةِ، فإَنَِّ شِدَّةَ الْحَرِّ :" ول إِذَا اشْتدََّ الْحَرُّ فأَبَْرِدُوا عَنِ الصَّ

 ."مِنْ فيَْحِ جَهَنَّمَ 

 

 

 534 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

الأْعَْرَجُ عَبْدُ  حَدَّثنََا :صَالِحُ بْنُ كَيْسَانَ  ، قاَلَ سُليَْمَانَ  ، عَنْ أبَوُ بكَْرٍ  حَدَّثنََا: ، قَالَ أيَُّوبُ بْنُ سُليَْمَانَ  حَدَّثنََا

حْمَنِ  ِ بْنِ عُمَرَ، عَنْ  وَنَافِعٌ  ،أبَِي هُرَيْرَةَ  وَغَيْرُهُ، عَنْ  الرَّ َّစ ِبْنِ عُمَرَ  مَوْلىَ عَبْد ِ َّစ ِأنََّهُمَا حَدَّثاَهُ عَبْد ،

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، أنََّهُ قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِلاَةِ، فإَنَِّ شِدَّةَ الْحَرِّ :" عَنْ رَسُول إِذَا اشْتدََّ الْحَرُّ فأَبَْرِدُوا عَنِ الصَّ

 ."مِنْ فيَْحِ جَهَنَّمَ 
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 535 :حديث نمبر
   English Show/Hide Show/HideTashkeelمکررات

ثنََا: ، قَالَ بْنُ بشََّارٍ  حَدَّثنََا ثنََا: ، قَالَ غُنْدَرٌ  حَدَّ ، بْنَ وَهْبٍ  زَيْدَ  ، سَمِعَ الْمُهَاجِرِ أبَِي الْحَسَنِ  ، عَنْ شُعْبةَُ  حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ الظُّهْرَ، فقَاَلَ :" ، قَالَ أبَِي ذَرٍّ  عَنْ  َّစ نُ النَّبِيِّ صَلَّى انْتظَِرِ : أبَْرِدْ أبَْرِدْ، أوَْ قَالَ : أذََّنَ مُؤَذِّ

لاَةِ شِدَّ : انْتظَِرْ، وَقَالَ   .حَتَّى رَأيَْناَ فيَْءَ التُّلوُلِ "ةُ الْحَرِّ مِنْ فيَْحِ جَهَنَّمَ، فإَذَِا اشْتدََّ الْحَرُّ فَأبَْرِدُوا عَنِ الصَّ
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 536 :نمبر حديث
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

هْرِيِّ  حَفِظْنَاهُ مِنْ : ، قَالَ سُفْياَنُ  حَدَّثنََا: الَ ، قَ عَلِيُّ بْنُ عَبْدِ စَِّ  حَدَّثنََا ، سَعِيدِ بْنِ الْمُسَيبِِّ  ، عَنْ الزُّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ أبَِي هُرَيْرَةَ  عَنْ  َّစ لاَةِ، فإَنَِّ :" ، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى شِدَّةَ إِذَا اشْتدََّ الْحَرُّ فأَبَْرِدُوا بِالصَّ

 .الْحَرِّ مِنْ فيَْحِ جَهَنَّمَ 

 

 

 537 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات
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تاَءِ وَنَفسٍَ يَا رَبِّ أكََلَ بعَْضِي بعَْضًا، فأَذَِنَ لهََا بِنفَسََيْنِ نفَسٍَ فِي : وَاشْتكََتِ النَّارُ إِلَى رَبهَِّا، فَقَالتَْ  الشِّ

مْهَرِيرِ  ، وَأشََدُّ مَا تجَِدُونَ مِنَ الزَّ يْفِ، فهَُوَ أشََدُّ مَا تجَِدُونَ مِنَ الْحَرِّ  ."فِي الصَّ

 

 

 538 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

: ، قَالَ أبَِي سَعِيدٍ  ، عَنْ أبَوُ صَالِحٍ  ، حَدَّثنََاالأْعَْمَشُ  حَدَّثنََا: ، قَالَ أبَِي حَدَّثنََا :، قَالَ عُمَرُ بْنُ حَفْصِ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُأبَْرِدُوا بِالظُّهْرِ فَإنَِّ شِدَّةَ الْحَرِّ مِنْ فيَْحِ جَهَنَّمَ :" قَالَ رَسُول" ،

 .الأْعَْمَشِ  ، عَنِ وَأبَوُ عَوَانةََ  ،وَيَحْيىَ ،سُفْياَنُ  تاَبَعهَُ 
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 :بَابُ الإِبْرَادِ بِالظُّهْرِ فِي السَّفَرِ  .10

(10) Chapter. When going on a journey, pray Zuhr prayer when it becomes cooler. 

 539 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََا: ، قَالَ شُعْبةَُ  حَدَّثنََا: ، قاَلَ آدَمُ بْنُ أبَِي إِيَاسٍ  حَدَّثنََا ِ، قَالَ  مُهَاجِرٌ أبَوُ الْحَسَنِ  حَدَّ َّစ ِمَوْلىَ لِبَنِي تيَْم :

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فِي سَفرٍَ، :" ، قَالَ أبَِي ذَرٍّ الْغِفاَرِيِّ  ، عَنْ زَيْدَ بْنَ وَهْبٍ  سَمِعْتُ  َّစ كُنَّا مَعَ النَّبِيِّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فَأرََادَ الْمُ  َّစ نَ لِلظُّهْرِ، فَقَالَ النَّبِيُّ صَلَّى نُ أنَْ يؤَُذِّ نَ، فَقاَلَ لهَُ : ؤَذِّ : أبَْرِدْ، ثمَُّ أرََادَ أنَْ يؤَُذِّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ الْحَرِّ مِنْ فيَْحِ جَهَنَّمَ، فإَذَِا إِنَّ شِدَّةَ : أبَْرِدْ حَتَّى رَأيَْنَا فيَْءَ التُّلوُلِ، فَقَالَ النَّبِيُّ صَلَّى

لاَةِ   .تتَفََيَّأُ تتَمََيَّلُ : ، وَقَالَ ابْنُ عَبَّاسٍ "اشْتدََّ الْحَرُّ فأَبَْرِدُوا بِالصَّ
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وَالِ  .11  :بَابُ وَقْتِ الظُّهْرِ عِنْدَ الزَّ

(11) Chapter. The time of Zuhr prayer is when the sun declines (just after mid-day). 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يصَُلِّي بِالْهَاجِرَةِ : وَقَالَ جَابِرٌ  َّစ كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى. 
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 540 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ِ  "،أنَسَُ بْنُ مَالِكٍ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ هْرِيِّ الزُّ  ، عَنِ شُعيَْبٌ  أخَْبرََنَا: ، قَالَ أبَوُ الْيمََانِ  حَدَّثنََا َّစ َأنََّ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ خَرَجَ حِينَ زَاغَتِ الشَّمْسُ فصََلَّى الظُّهْرَ، فقَاَمَ عَلَى الْمِنْبرَِ فذََكَرَ  َّစ السَّاعَةَ، فذََكَرَ  صَلَّى

مَنْ أحََبَّ أنَْ يسَْألََ عَنْ شَيْءٍ فلَْيسَْألَْ، فلاََ تسَْألَوُنِي عَنْ شَيْءٍ إلاَِّ : أنََّ فِيهَا أمُُورًا عِظَامًا، ثمَُّ قَالَ 

ِ بْنُ : يَقوُلَ  أخَْبرَْتكُُمْ مَا دُمْتُ فِي مَقَامِي هَذَا، فَأكَْثرََ النَّاسُ فِي الْبكَُاءِ، وَأكَْثرََ أنَْ  َّစ ُسَلوُنِي، فقََامَ عَبْد

، فقََالَ  سَلوُنِي، فبَرََكَ عُمَرُ عَلىَ : أبَوُكَ حُذَافةَُ، ثمَُّ أكَْثرََ أنَْ يَقوُلَ : مَنْ أبَِي؟ قَالَ : حُذَافةََ السَّهْمِيُّ

سْلاَمِ دِيناً وَبِ : رُكْبَتيَْهِ، فقََالَ  ِ رَبا̒ وَبِالإِْ َّໂدٍ نبَِي̒ا، فسََكَتَ ثمَُّ قَالَ رَضِينَا بِا عُرِضَتْ عَليََّ الْجَنَّةُ : مُحَمَّ

 ."وَالنَّارُ آنِفًا فِي عُرْضِ هَذاَ الْحَائطِِ، فلََمْ أرََ كَالْخَيْرِ وَالشَّرِّ 
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 541 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ُ  "،أبَِي برَْزَةَ  ، عَنْ أبَِى الْمِنْهَالِ  ، عَنْ شُعْبةَُ  حَدَّثنََا: ، قَالَ حَفْصُ بْنُ عُمَرَ  حَدَّثنََا َّစ كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى

بْحَ، وَأحََدُنَا تِّينَ إلَِى الْمِائةَِ، وَيصَُلِّي  عَليَْهِ وَسَلَّمَ يصَُلِّي الصُّ يعَْرِفُ جَلِيسَهُ وَيقَْرَأُ فِيهَا مَا بيَْنَ السِّ

نسَِيتُ مَا الظُّهْرَ إِذاَ زَالتَِ الشَّمْسُ وَالْعصَْرَ، وَأحََدُنَا يَذْهَبُ إِلىَ أقَْصَى الْمَدِينةَِ يَرْجَعَ وَالشَّمْسُ حَيَّةٌ وَ 

 :مُعَاذٌ  ، وَقَالَ "يبَُالِي بِتأَخِْيرِ الْعِشَاءِ إِلىَ ثلُثُِ اللَّيْلِ، ثمَُّ قَالَ إِلَى شَطْرِ اللَّيْلِ  قاَلَ فِي الْمَغْرِبِ، وَلاَ 

ةً، فقََالَ  :ةُ شُعْبَ  قَالَ   .أوَْ ثلُثُِ اللَّيْلِ : لقَِيتهُُ مَرَّ
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 542 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

دٌ يعَْنِي ابْنَ مُقاَتِلٍ  حَدَّثنََا حْمَنِ  أخَْبرََنَا: ، قَالَ عَبْدُ စَِّ  أخَْبرََنَا: قَالَ ، مُحَمَّ ثنَِيخَالِدُ بْنُ عَبْدِ الرَّ غَالِبٌ  ، حَدَّ

ِ الْمُزَنِيِّ  ، عَنْ الْقطََّانُ  َّစ ِقاَلَ نِ مَالِكٍ أنَسَِ بْ  ، عَنْ بكَْرِ بْنِ عَبْد ، ": ِ َّစ ِكُنَّا إذِاَ صَلَّيْناَ خَلْفَ رَسُول

هَائرِِ فسََجَدْنَا عَلىَ ثِياَبِنَا اتِّقَاءَ الْحَرِّ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بِالظَّ َّစ صَلَّى". 
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 :بَابُ تأَخِْيرِ الظُّهْرِ إِلَى الْعَصْرِ  .12

(12) Chapter. To delay the Zuhr (prayer) up to the Asr (prayer) time. 

 543 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََا: ، قَالَ أبَوُ النُّعْمَانِ  حَدَّثنََا ادٌ هُوَ ابْنُ زَيْدٍ  حَدَّ ابْنِ  ، عَنِ جَابِرِ بْنِ زَيْدٍ  ، عَنْ عَمْرِو بْنِ دِيناَرٍ  ، عَنْ حَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ صَلَّى بِالْمَدِينةَِ سَبْعاً وَثمََانِيًا الظُّهْرَ  "،عَبَّاسٍ  َّစ وَالْعصَْرَ وَالْمَغْرِبَ  أنَّ النَّبِيَّ صَلَّى

 .عَسَى: لَعلََّهُ فِي ليَْلةٍَ مَطِيرَةٍ، قَالَ : ، فقََالَ أيَُّوبُ "وَالْعِشَاءَ 
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 :بَابُ وَقْتِ الْعَصْرِ  .13

(13) Chapter. The time of the Asr prayer. 

 544 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

كَانَ :" ، قَالتَْ عَائِشَةَ  أنََّ ، أبَِيهِ  ، عَنْ هِشَامٍ  ، عَنْ أنَسَُ بْنُ عِيَاضٍ  نَاحَدَّثَ : ، قَالَ إبِْرَاهِيمُ بْنُ الْمُنْذِرِ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يصَُلِّي الْعصَْرَ وَالشَّمْسُ لمَْ تخَْرُجْ مِنْ حُجْرَتِهَا َّစ صَلَّى ِ َّစ ُأبَوُ أسَُامَةَ  ، وَقاَلَ "رَسُول: 

 .مِنْ قعَْرِ حُجْرَتِهَا هِشَامٍ  عَنْ 
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 545 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ُ  "،عَائِشَةَ  ، عَنْ عُرْوَةَ  ، عَنْ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ اللَّيْثُ  حَدَّثنََا: ، قَالَ قتُيَْبةَُ  حَدَّثنََا َّစ صَلَّى ِ َّစ َأنََّ رَسُول

 ."وَالشَّمْسُ فِي حُجْرَتِهَا لَمْ يظَْهَرِ الْفيَْءُ مِنْ حُجْرَتِهَاعَليَْهِ وَسَلَّمَ صَلَّى الْعصَْرَ 

 

 

 546 :حديث نمبر
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هْرِيِّ  ، عَنِ ابْنُ عُييَْنةََ  أخَْبَرَنَا: ، قَالَ أبَوُ نعُيَْمٍ  حَدَّثنََا كَانَ النَّبِيُّ :" ، قَالتَْ عَائِشَةَ  ، عَنْ عُرْوَةَ  ، عَنْ الزُّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يصَُلِّي صَلاَةَ الْعصَْرِ وَالشَّمْسُ طَالِعةٌَ فِي حُجْرَتِي لَمْ يظَْهَرِ الْفَيْءُ بعَْ  َّစ دُ صَلَّى" ،

 .، وَالشَّمْسُ قبَْلَ أنَْ تظَْهَرَ وَابْنُ أبَِي حَفْصَةَ  ،وَشُعيَْبٌ  ،وَيحَْيىَ بْنُ سَعِيدٍ  :مَالِكٌ  وَقاَلَ 

«»

 

 

 547 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

دُ بْنُ مُقاَتلٍِ  حَدَّثنََا دَخَلْتُ : ، قَالَ ارِ بْنِ سَلاَمَةَ سَيَّ  ، عَنْ عَوْفٌ  أخَْبَرَنَا: ، قَالَ عَبْدُ စَِّ  اأخَْبَرَنَ : ، قَالَ مُحَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يصَُلِّي :" ، فقََالَ لهَُ أبَِيأبَِي بَرْزَةَ الأْسَْلمَِيِّ  أناَ وَأبَِي عَلىَ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُكَيْفَ كَانَ رَسُول

كَانَ يصَُلِّي الْهَجِيرَ الَّتِي تدَْعُونهََا الأْوُلىَ حِينَ تدَْحَضُ الشَّمْسُ وَيصَُلِّي الْعصَْرَ، ثمَُّ : بةَ؟َ فقََالَ الْمَكْتوُ

حِبُّ يسَْتَ يرَْجِعُ أحََدُنَا إِلىَ رَحْلِهِ فِي أقَْصَى الْمَدِينةَِ وَالشَّمْسُ حَيَّةٌ، وَنَسِيتُ مَا قَالَ فِي الْمَغْرِبِ، وَكَانَ 

رَ الْعِشَاءَ الَّتِي تدَْعُونهََا الْعَتمََةَ، وَكَانَ يكَْرَهُ النَّوْمَ قبَْلهََا وَالْحَدِيثَ بعَْدَهَا، وَكَ  انَ ينَْفتَِلُ مِنْ أنَْ يؤَُخِّ

تِّينَ إِلَى الْمِائةَِ  جُلُ جَلِيسَهُ وَيقَْرَأُ بِالسِّ  ."صَلاَةِ الْغدََاةِ حِينَ يعَْرِفُ الرَّ
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 548 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ِ بْنُ مَسْلمََةَ  حَدَّثنََا َّစ ُبْنِ أبَِي طَلْحَةَ  ، عَنْ مَالِكٍ  ، عَنْ عَبْد ِ َّစ ِأنَسَِ بْنِ مَالِكٍ  ، عَنْ إِسْحَاقَ بْنِ عَبْد ،

نْسَانُ إِلَى بَنِي عَمْرِو بْنِ عَوْفٍ فنَجَِدُهُمْ يصَُلُّونَ الْعصَْرَ :" قَالَ   ."كُنَّا نصَُلِّي الْعصَْرَ، ثمَُّ يخَْرُجُ الإِْ
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 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 549 :حديث نمبر

: ، قَالَ أبَوُ بكَْرِ بْنُ عُثمَْانَ بْنِ سَهْلِ بْنِ حُنيَْفٍ  أخَْبرََنَا: ، قَالَ عَبْدُ စَِّ  أخَْبَرَنَا: ، قَالَ ابْنُ مُقاَتلٍِ  حَدَّثنََا

خَرَجْنَا حَتَّى دَخَلْناَ صَلَّيْنَا مَعَ عُمَرَ بْنِ عَبْدِ الْعزَِيزِ الظُّهْرَ، ثمَُّ :" ، يَقوُلُ أبََا أمَُامَةَ بْنَ سَهْلٍ  سَمِعْتُ 

لاَةُ الَّتِي صَلَّيْتَ؟ قَالَ : فوََجَدْناَهُ يصَُلِّي الْعصَْرَ، فَقلُْتُ  أنَسَِ بْنِ مَالِكٍ  عَلىَ ، مَا هَذِهِ الصَّ : ياَ عَمِّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ الَّتِي كُنَّا نصَُلِّي مَعهَُ  الْعصَْرُ، وَهَذِهِ صَلاَةُ رَسُولِ  َّစ صَلَّى ِ َّစ". 
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 550 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

هْرِيِّ  ، عَنِ شُعيَْبٌ  أخَْبرََنَا: ، قَالَ أبَوُ الْيمََانِ  حَدَّثنََا كَانَ رَسُولُ :" ، قَالَ مَالِكٍ  أنَسَُ بْنُ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ الزُّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يصَُلِّي الْعصَْرَ وَالشَّمْسُ مُرْتفَِعةٌَ حَيَّةٌ، فيَذَْهَبُ الذَّاهِبُ إِلَى الْ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ْعوََالِي، فيَأَتِْيهِم

 ."بَعةَِ أمَْياَلٍ أوَْ نحَْوِهِ وَالشَّمْسُ مُرْتفَِعةٌَ، وَبعَْضُ الْعوََالِي مِنْ الْمَدِينةَِ عَلَى أرَْ 

 

 

 551 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ِ بْنُ يُوسُفَ  حَدَّثنََا َّစ ُكُنَّا نصَُلِّي :" ، قَالَ أنَسَِ بْنِ مَالِكٍ  ، عَنْ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ مَالِكٌ  أخَْبَرَنَا: ، قَالَ عَبْد

 ."الْعصَْرَ، ثمَُّ يذَْهَبُ الذَّاهِبُ مِنَّا إِلَى قبُاَءٍ فيَأَتِْيهِمْ وَالشَّمْسُ مُرْتفَِعةٌَ 
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 :باَبُ إِثمِْ مَنْ فاَتتَهُْ الْعَصْرُ  .14

(14) Chapter. The sin of one who misses the Asr prayer (intentionally). 

 552 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ِ بْنُ  حَدَّثنََا َّစ ُبْنِ عُمَرَ  ، عَنْ نَافِعٍ  ، عَنْ مَالِكٌ  أخَْبَرَنَا: ، قَالَ يُوسُفَ عَبْد ِ َّစ ِصَلَّى عَبْد ِ َّစ َأنََّ رَسُول ،

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  َّစ ": َُالَّذِي تفَوُتهُُ صَلاَةُ الْعصَْرِ كَأنََّمَا وُتِرَ أهَْلهَُ وَمَاله" َِّစ يَترَِكُمْ : ، قَالَ أبَوُ عَبْد

جُلَ إِذَا قتَلَْتَ لهَُ قتَِيلاً أَ   .وْ أخََذْتَ لهَُ مَالاً وَترَْتُ الرَّ
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 :بَابُ مَنْ ترََكَ الْعَصْرَ  .15

(15) Chapter. One who omits (does not offer) the Asr prayer (intentionally). 

 553 :نمبرحديث 
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََا: ، قَالَ هِشَامٌ  حَدَّثنََا: قَالَ ، مُسْلِمُ بْنُ إبِْرَاهِيمَ  حَدَّثنََا أبَِي  ، عَنْ أبَِي قِلاَبةََ  ، عَنْ يَحْيىَ بْنُ أبَِي كَثِيرٍ  حَدَّ

رُوا بِصَلاَةِ الْعصَْرِ، فَإنَِّ النَّبِيَّ صَلَّى : يْمٍ، فقََالَ فِي غَزْوَةٍ فِي يوَْمٍ ذِي غَ  برَُيْدَةَ  كُنَّا مَعَ : قَالَ  الْمَلِيحِ  بكَِّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ  َّစ ": ُُمَنْ ترََكَ صَلاَةَ الْعصَْرِ فقَدَْ حَبِطَ عَمَله". 
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 :بَابُ فَضْلِ صَلاَةِ الْعَصْرِ  .16

(16) Chapter. Superiority of the Asr prayer. 

 554 :حديث نمبر
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: ، قَالَ جَرِيرِ  ، عَنْ قيَْسٍ  ، عَنْ إِسْمَاعِيلُ  حَدَّثنََا: ، قَالَ مَرْوَانُ بْنُ مُعاَوِيةََ  حَدَّثنََا: ، قَالَ الْحُمَيْدِيُّ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فنَظََرَ إِلىَ الْقمََرِ ليَْلةًَ يعَْنِي الْبَدْرَ، فقََالَ  َّစ إِنَّكُمْ سَترََوْنَ رَبَّكُمْ كَمَا :" كُنَّا عِنْدَ النَّبِيِّ صَلَّى

ونَ فِي رُؤْيتَِهِ فإَنِِ اسْتطََعْتمُْ أنَْ لاَ تغُْلبَوُا عَلىَ صَلاَةٍ قبَْلَ طُلوُعِ   الشَّمْسِ ترََوْنَ هَذَا الْقمََرَ، لاَ تضَُامُّ

سورة ق آية وَسَبِّحْ بحَِمْدِ رَبِّكَ قبَْلَ طُلوُعِ الشَّمْسِ وَقبَْلَ الْغرُُوبِ : وَقبَْلَ غُرُوبِهَا فاَفْعلَوُا، ثمَُّ قرََأَ 

 .افْعلَوُا لاَ تفَوُتنََّكُمْ  :إِسْمَاعِيلُ  ، قاَلَ "39
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ِ بْنُ يُوسُفَ  حَدَّثنََا َّစ ُثنََا: ، قَالَ عَبْد نَادِ  ، عَنْ مَالِكٌ  حَدَّ ، أنََّ أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ الأْعَْرَجِ  ، عَنِ أبَِي الزِّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َيتَعََاقبَوُنَ فِيكُمْ مَلاَئِكَةٌ بِاللَّيْلِ وَمَلاَئكَِةٌ بِالنَّهَارِ، وَيجَْتمَِعوُنَ فِي :" قَالَ رَسُول

ترََكْتمُْ عِبَادِي؟  صَلاَةِ الْفجَْرِ وَصَلاَةِ الْعَصْرِ، ثمَُّ يعَْرُجُ الَّذِينَ باَتوُا فِيكُمْ فيَسَْألَهُُمْ وَهُوَ أعَْلَمُ بهِِمْ، كَيْفَ 

 ."ترََكْنَاهُمْ وَهُمْ يصَُلُّونَ، وَأتَيَْنَاهُمْ وَهُمْ يصَُلُّونَ : ولوُنَ فيََقُ 
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 :باَبُ مَنْ أدَْرَكَ رَكْعَةً مِنَ الْعَصْرِ قَبْلَ الْغرُُوبِ  .17

(17) Chapter. Whoever got (or was able to offer) only one Raka of the Asr prayer before sunset. 
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ِ : ، قَالَ أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ أبَِي سَلمََةَ  ، عَنْ يَحْيىَ ، عَنْ شَيْباَنُ  حَدَّثنََا: ، قَالَ أبَوُ نعُيَْمٍ  حَدَّثنََا َّစ ُقَالَ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ إِذاَ أدَْرَكَ أحََدُكُمْ سَجْدَةً مِنْ صَلاَةِ الْعصَْرِ قبَْلَ أنَْ تغَْرُبَ الشَّمْسُ فَلْيتُِمَّ :" صَلَّى 

بْحِ قَبْلَ أنَْ تطَْلعَُ الشَّمْسُ فلَْيتُِمَّ صَلاَتهَُ   ."صَلاَتهَُ، وَإِذَا أدَْرَكَ سَجْدَةً مِنْ صَلاَةِ الصُّ
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، سَالِمِ بْنِ عَبْدِ စَِّ  ، عَنْ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ إبِْرَاهِيمُ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ عَبْدُ الْعزَِيزِ بْنُ عَبْدِ စَِّ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، يَقوُلُ يهِ أبَِ  عَنْ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َإِنَّمَا بَقاَؤُكُمْ فِيمَا سَلفََ قبَْلكَُمْ :" ، أنََّهُ أخَْبرََهُ، أنََّهُ سَمِعَ رَسُول

اةَ فَعمَِلوُا حَتَّى إِذاَ مِنَ الأْمَُمِ كَمَا بيَْنَ صَلاَةِ الْعصَْرِ إِلَى غُرُوبِ الشَّمْسِ، أوُتِيَ أهَْلُ التَّوْرَاةِ التَّوْرَ 

نْجِيلَ فعَمَِلوُا إلِىَ نْجِيلِ الإِْ صَلاَةِ  انْتصََفَ النَّهَارُ عَجَزُوا فَأعُْطُوا قِيرَاطًا قِيرَاطًا، ثمَُّ أوُتِيَ أهَْلُ الإِْ

ا إِلَى غُرُوبِ الشَّمْسِ فأَعُْطِينَا الْعصَْرِ ثمَُّ عَجَزُوا فَأعُْطُوا قِيرَاطًا قِيرَاطًا، ثمَُّ أوُتيِنَا الْقرُْآنَ فعَمَِلْنَ 

أيَْ رَبَّنَا أعَْطَيْتَ هَؤُلاَءِ قِيرَاطَيْنِ قِيرَاطَيْنِ وَأعَْطَيْتنََا قِيرَاطًا : قِيرَاطَيْنِ قِيرَاطَيْنِ، فَقاَلَ أهَْلُ الْكِتاَبيَْنِ 
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ُ عَزَّ وَ : قِيرَاطًا وَنحَْنُ كُنَّا أكَْثرََ عَمَلاً؟ قَالَ  َّစ َلاَ، : هَلْ ظَلمَْتكُُمْ مِنْ أجَْرِكُمْ مِنْ شَيْءٍ؟ قاَلوُا: جَلَّ قَال

 ."فهَُوَ فضَْلِي أوُتِيهِ مَنْ أشََاءُ : قَالَ 
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، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى أبَِي مُوسَى ، عَنْ أبَِي برُْدَةَ  ، عَنْ برَُيْدٍ  ، عَنْ أبَوُ أسَُامَةَ  حَدَّثنََا: ، قَالَ أبَوُ كُرَيْبٍ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ " َوَالْيَهود، والنَّصَارَى كَمَثلَِ رَجُلٍ اسْتأَجَْرَ قوَْمًا يعَْمَلوُنَ لهَُ عَمَلاً إِلىَ مَثلَُ الْمُسْلِمِين ،

أكَْمِلوُا بقَِيَّةَ : لاَ حَاجَةَ لنَاَ إِلىَ أجَْرِكَ فاَسْتأَجَْرَ آخَرِينَ، فقََالَ : اللَّيْلِ فَعمَِلُوا إِلىَ نِصْفِ النَّهَارِ، فَقاَلوُا

لكََ مَا عَمِلْنَا، فاَسْتأَجَْرَ : الَّذِي شَرَطْتُ فَعمَِلوُا حَتَّى إِذَا كَانَ حِينَ صَلاَةِ الْعصَْرِ، قاَلوُا يوَْمِكُمْ وَلكَُمُ 

 ."قوَْمًا فَعمَِلوُا بقَِيَّةَ يوَْمِهِمْ حَتَّى غَابتَِ الشَّمْسُ وَاسْتكَْمَلوُا أجَْرَ الْفرَِيقيَْنِ 
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 :بَابُ وَقْتِ الْمَغْرِبِ  .18
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 .يجَْمَعُ الْمَرِيضُ بيَْنَ الْمَغْرِبِ وَالْعِشَاءِ : وَقاَلَ عَطَاءٌ 

 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 559 :حديث نمبر

دُ بْنُ مِهْرَانَ  حَدَّثنََا ثنََا: ، قَالَ الأْوَْزَاعِيُّ  حَدَّثنََا: ، قَالَ الْوَلِيدُ  حَدَّثنََا: ، قاَلَ مُحَمَّ أبَُو النَّجَاشِيِّ  حَدَّ

مَغْرِبَ مَعَ النَّبِيِّ كُنَّا نصَُلِّي الْ :" ، يَقوُلُ رَافِعَ بْنَ خَدِيج سَمِعْتُ : مَوْلىَ رَافِعِ بْنِ خَدِيجٍ، قَالَ  صُهَيْبٌ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فيَنَْصَرِفُ أحََدُنَا وَإِنَّهُ ليَبُْصِرُ مَوَاقِعَ نبَْلِهِ  َّစ صَلَّى". 
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Narrated Rafi` bin Khadij: We used to offer the Maghrib prayer with the Prophet and after 

finishing the prayer one of us may go away and could still see as Par as the spots where one's 

arrow might reach when shot by a bow. 

USC-MSA web (English) Reference: Volume 1, Book 10, Number 534 
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دُ بْنُ بشََّارٍ  حَدَّثنََا دُ بْنُ جَعْفرٍَ  حَدَّثنََا: ، قَالَ مُحَمَّ دِ بْنِ  ، عَنْ سَعْدٍ  ، عَنْ شُعْبةَُ  حَدَّثنََا: ، قَالَ مُحَمَّ مُحَمَّ

اجُ فسََألَْناَ: ، قَالَ عَمْرِو بْنِ الْحَسَنِ بْنِ عَلِيٍّ  ُ :" ، فقََالَ جَابِرَ بْنَ عَبْدِ စَِّ  قدَِمَ الْحَجَّ َّစ كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى

نًا شَاءَ أحَْيَاعَليَْهِ وَسَلَّمَ يصَُلِّي الظُّهْرَ بِالْهَاجِرَةِ، وَالْعصَْرَ وَالشَّمْسُ نقَِيَّةٌ، وَالْمَغْرِبَ إِذَا وَجَبتَْ، وَالْعِ 

بْحَ كَانوُا أوَْ كَانَ النَّبِيُّ  رَ، وَالصُّ لَ، وَإِذَا رَآهُمْ أبَْطَوْا أخََّ ُ عَليَْهِ وَأحَْياَنًا إِذَا رَآهُمُ اجْتمََعوُا عَجَّ َّစ صَلَّى

 ."وَسَلَّمَ يصَُلِّيهَا بِغَلسٍَ 
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Narrated Jabir bin `Abdullah: The Prophet used to pray the Zuhr at midday, and the `Asr at a 

time when the sun was still bright, the Maghrib after sunset (at its stated time) and the `Isha at a 

variable time. Whenever he saw the people assembled (for `Isha' prayer) he would pray earlier 

and if the people delayed, he would delay the prayer. And they or the Prophet used to offer the 

Fajr Prayers when it still dark. 

USC-MSA web (English) Reference: Volume 1, Book 10, Number 535 
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يُّ بْنُ إبِْرَاهِيمَ  حَدَّثنََا ثنََا: ، قَالَ الْمَكِّ كُنَّا نصَُلِّي مَعَ النَّبِيِّ صَلَّى :" ، قَالَ سَلمََةَ  ، عَنْ يَزِيدُ بْنُ أبَِي عُبيَْدٍ  حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ الْمَغْرِبَ إِذاَ توََارَتْ بِالْحِجَابِ  َّစ". 
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Narrated Salama: We used to pray the Maghrib prayer with the Prophet when the sun 

disappeared from the horizon. 

USC-MSA web (English) Reference: Volume 1, Book 10, Number 536 
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ثنََا: ، قاَلَ آدَمُ  حَدَّثنََا ِ  ، عَنْ جَابِرَ بْنَ زَيْدٍ  سَمِعْتُ : ، قَالَ عَمْرُو بْنُ دِيناَرٍ  حَدَّثنََا: ، قَالَ شُعْبةَُ  حَدَّ َّစ ِعَبْد

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ سَبْعًا جَمِيعًا وَثمََانِيًا جَمِيعًا:" ، قَالَ بْنِ عَبَّاسٍ  َّစ صَلَّى النَّبِيُّ صَلَّى". 

 

Narrated Ibn `Abbas: The Prophet prayed seven rak`at together and eight rak`at together. 
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USC-MSA web (English) Reference: Volume 1, Book 10, Number 537 

 

 

 :بَابُ مَنْ كَرِهَ أنَْ يقَُالَ لِلْمَغْرِبِ الْعِشَاءُ  .19
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ِ بْنُ عَمْرٍو حَدَّثنََا َّစ ُثنََا: ، قَالَ الْحُسَيْنِ  ، عَنْ عَبْدُ الْوَارِثِ  حَدَّثنََا: ، قَالَ أبَوُ مَعْمَرٍ هُوَ عَبْد ِ  حَدَّ َّစ ُعَبْد

ِ الْمُزَنِيُّ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ بْنُ برَُيْدَةَ  َّစ ُعَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ عَبْد ُ َّစ لاَ تغَْلِبَنَّكُمُ الأْعَْرَابُ :" ، أنَّ النَّبِيَّ صَلَّى

 .الْعِشَاءُ : الأْعَْرَابُ وَتقَوُلُ هِيَ : ، قَالَ "عَلىَ اسْمِ صَلاَتِكُمُ الْمَغْرِبِ 
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Narrated `Abdullah Al-Muzani: The Prophet said, "Do not be influenced by bedouins regarding 

the name of your Maghrib prayer which is called `Isha' by them." 

USC-MSA web (English) Reference: Volume 1, Book 10, Number 538 

 

 

 :بَابُ ذِكْرِ الْعِشَاءِ وَالْعَتمََةِ وَمَنْ رَآهُ وَاسِعًا .20

(20) Chapter. The mention of lsha and Atama and whoever took the two names as one and the same. 
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لاَةِ عَلىَ الْمُناَفقِِينَ الْعِشَاءُ وَالْفجَْرُ، وَقَالَ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى : قَالَ أبَوُ هُرَيْرَةَ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، أثَْقَلُ الصَّ َّစ :

 َِّစ وَمِنْ : وَالاِخْتِياَرُ أنَْ يقَوُلَ الْعِشَاءُ، لِقوَْلِهِ تعََالىَ: لوَْ يعَْلمَُونَ مَا فِي الْعتَمََةِ وَالْفَجْرِ، قَالَ أبَوُ عَبْد

ُ : وَيذُْكَرُ عَنْ أبَِي مُوسَى، قَالَ  58صَلاةِ الْعِشَاءِ سورة النور آية بعَْدِ  َّစ كُنَّا نَتنَاَوَبُ النَّبِيَّ صَلَّى

ُ عَلَ : عَليَْهِ وَسَلَّمَ عِنْدَ صَلاَةِ الْعِشَاءِ فأَعَْتمََ بهَِا، وَقاَلَ ابْنُ عَبَّاسٍ، وَعَائِشَةُ  َّစ يْهِ وَسَلَّمَ أعَْتمََ النَّبِيُّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بِالْعتَمََةِ، وَقَالَ جَابِرٌ : بِالْعِشَاءِ، وَقَالَ بعَْضُهُمْ  َّစ كَانَ : عَنْ عَائِشَةَ، أعَْتمََ النَّبِيُّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يصَُلِّي الْعِشَاءَ، وَقاَلَ أبَوُ برَْزَةَ  َّစ رُ كَانَ ال: النَّبِيُّ صَلَّى ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يؤَُخِّ َّစ نَّبِيُّ صَلَّى
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ الْعِشَاءَ الآْخِرَةَ، وَقاَلَ ابْنُ عُمَرَ، وَأبَوُ أيَُّوبَ، : الْعِشَاءَ، وَقَالَ أنَسٌَ  َّစ رَ النَّبِيُّ صَلَّى أخََّ

ُ عَنْهُمْ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ الْمَغْرِبَ وَالْعِشَاءَ  صَلَّى النَّبِيُّ : وَابْنُ عَبَّاسٍ رَضِي ُ َّစ صَلَّى. 

«»

«»
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هْرِ  ، عَنِ يوُنسُُ  أخَْبَرَنَا: ، قَالَ عَبْدُ စَِّ  أخَْبَرَنَا: ، قَالَ عَبْدَانُ  حَدَّثنََا ، عَبْدُ စَِّ  أخَْبرََنِي :سَالِمٌ  ، قَالَ يِّ الزُّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُليَْلةًَ صَلاَةَ الْعِشَاءِ وَهِيَ الَّتِي يَدْعُو النَّاسُ الْعتَمََةَ، ثمَُّ صَلَّى لنَاَ رَسُول
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نْ هُوَ عَلىَ :" انْصَرَفَ فَأقَْبلََ عَليَْنَا، فقََالَ  أرََأيَْتمُْ ليَْلتَكَُمْ هَذِهِ، فَإنَِّ رَأسَْ مِائةَِ سَنةٍَ مِنْهَا لاَ يبَْقَى مِمَّ

 ."ظَهْرِ الأْرَْضِ أحََدٌ 

«»

 

 

رُوا بَابُ وَقْتِ الْعِشَاءِ  .21  :إِذَا اجْتمََعَ النَّاسُ أوَْ تأَخََّ

(21) Chapter. The time of the lsha prayer. If the people get together (pray earlier), and if they come late 
(delay it). 

 565 :حديث نمبر
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دِ بْنِ عَمْرٍو هُوَ ابْنُ مُحَ  ، عَنْ سَعْدِ بْنِ إبِْرَاهِيمَ  ، عَنْ شُعْبةَُ  نَاحَدَّثَ : ، قَالَ مُسْلِمُ بْنُ إبِْرَاهِيمَ  حَدَّثنََا مَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فقََالَ  جَابِرَ بْنَ عَبْدِ စَِّ  سَألَْنَا: ، قَالَ الْحَسَنِ بْنِ عَلِيٍّ  َّစ كَانَ :" عَنِ صَلاَةِ النَّبِيِّ صَلَّى

الظُّهْرَ بِالْهَاجِرَةِ، وَالْعصَْرَ وَالشَّمْسُ حَيَّةٌ، وَالْمَغْرِبَ إِذَا وَجَبتَْ، وَالْعِشَاءَ إِذَا كَثرَُ النَّاسُ يصَُلِّي 

بْحَ بِغلَسٍَ  رَ، وَالصُّ لَ وَإِذَا قلَُّوا أخََّ  ."عَجَّ

 

 

 :بَابُ فَضْلِ الْعِشَاءِ  .22
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(22) Chapter. Superiority of the lsha prayer. 

 566 :حديث نمبر
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اخبرته،  عائشة ، انعروة ، عنابن شهاب ، عنعقيل ، عنالليث حدثنا: ، قاليحيى بن بكير حدثنا

: اعتم رسول الله صلى الله عليه وسلم ليلة بالعشاء، وذلك قبل ان يفشو الإسلام، فلم يخرج، حتى قال عمر:" قالت

 ."ما ينتظرها احد من اهل الارض غيركم: نام النساء والصبيان فخرج، فقال لاهل المسجد

 

 

 567 :حديث نمبر
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كنت : ، قالابي موسى ، عنابي بردة ، عنبريد ، عنابو اسامة اخبرنا: ، قالمحمد بن العلاء حدثنا

كان يتناوب انا واصحابي الذين قدموا معي في السفينة نزولا في بقيع بطحان والنبي صلى الله عليه وسلم بالمدينة، ف

النبي صلى الله عليه وسلم عند صلاة العشاء كل ليلة نفر منهم، فوافقنا النبي صلى الله عليه وسلم انا واصحابي وله بعض الشغل في 

بعض امره، فاعتم بالصلاة حتى ابهار الليل، ثم خرج النبي صلى الله عليه وسلم فصلى بهم، فلما قضى صلاته، 
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ابشروا إن من نعمة الله عليكم انه ليس احد من الناس يصلي هذه :" قال لمن حضره على رسلكم

قال ابو : ، لا يدري اي الكلمتين، قال"الساعة غيركم، او قال ما صلى هذه الساعة احد غيركم

 .فرجعنا ففرحنا بما سمعنا من رسول الله صلى الله عليه وسلم: موسى
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 :باَبُ مَا يكُْرَهُ مِنَ النَّوْمِ قَبْلَ الْعِشَاءِ  .23

(23) Chapter. What is disliked about sleeping before the lsha prayer. 

 568 :حديث نمبر
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دُ بْنُ سَلاَمٍ  حَدَّثنََا ثنََا :، قَالَ عَبْدُ الْوَهَّابِ الثَّقفَِيُّ  أخَْبرََنَا: ، قَالَ مُحَمَّ ، أبَِي الْمِنْهَالِ  ، عَنْ خَالِدٌ الْحَذَّاءُ  حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ كَانَ يكَْرَهُ النَّوْمَ قبَْلَ الْعِشَاءِ وَالْحَدِيثَ بعَْدَهَا "،أبَِي برَْزَةَ  عَنْ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َأنَّ رَسُول". 
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 :باَبُ النَّوْمِ قَبْلَ الْعِشَاءِ لِمَنْ غُلِبَ  .24

(24) Chapter. Sleeping before the Isha prayer if (one is) overwhelmed by it (sleep). 

 569 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ابْنُ  أخَْبَرَنِي :كَيْسَانَ صَالِحُ بْنُ  ، قَالَ سُليَْمَانَ  ، عَنْ أبَوُ بكَْرٍ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ أيَُّوبُ بْنُ سُليَْمَانَ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بِالْعِشَاءِ حَتَّى ناَدَاهُ :" ، قَالتَْ عَائِشَةَ  ، أنََّ عُرْوَةَ  ، عَنْ شِهَابٍ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُأعَْتمََ رَسُول

بْياَنُ فخََرَجَ، فقََالَ  لاَةَ ناَمَ النِّسَاءُ وَالصِّ وَلاَ : مَا ينَْتظَِرُهَا أحََدٌ مِنْ أهَْلِ الأْرَْضِ غَيْرُكُمْ، قَالَ : عُمَرُ الصَّ

لِ صَلَّى يوَْمَئِذٍ إِلاَّ بِالْمَدِينةَِ، وَكَانُوا يصَُلُّونَ فِيمَا بيَْنَ أنَْ يغَِيبَ الشَّفقَُ إِلَى ثلُثُِ اللَّيْلِ الأَْ يُ   ."وَّ
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 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 570 :حديث نمبر

اقِ  أخَْبرََنَا: ، قَالَ مَحْمُودٌ يعَْنِي حَدَّثنََا زَّ : ، قَالَ نَافِعٌ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ ابْنُ جُرَيْجٍ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ عَبْدُ الرَّ

ِ بْنُ عُمَرَ  حَدَّثنََا َّစ ُرَهَا  "،عَبْد ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ شُغِلَ عَنْهَا ليَْلةًَ فَأخََّ َّစ صَلَّى ِ َّစ َحَتَّى رَقدَْناَ فِي أنََّ رَسُول

ُ عَ  َّစ ليَْهِ وَسَلَّمَ، ثمَُّ قَالَ الْمَسْجِدِ، ثمَُّ اسْتيَْقظَْناَ، ثمَُّ رَقدَْناَ، ثمَُّ اسْتيَْقظَْناَ، ثمَُّ خَرَجَ عَليَْناَ النَّبِيُّ صَلَّى ":

لاَةَ غَيْرُكُمْ، وَكَانَ  رَهَا، إِذَا ليَْسَ أحََدٌ مِنْ أهَْلِ الأْرَْضِ ينَْتظَِرُ الصَّ ابْنُ عُمَرَ لاَ يبَُالِي أقَدََّمَهَا أمَْ أخََّ

 :لِعطََاءٍ  قلُْتُ  :ابْنُ جُرَيْجٍ  ، قاَلَ "كَانَ لاَ يخَْشَى أنَْ يغَْلِبهَُ النَّوْمُ عَنْ وَقْتِهَا، وَكَانَ يرَْقدُُ قبَْلهََا
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 571 :حديث نمبر
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ ليَْلةًَ بِالْعِشَاءِ حَتَّى رَقَدَ النَّاسُ : ، يَقوُلُ ابْنَ عَبَّاسٍ  وَقاَلَ سَمِعْتُ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُأعَْتمََ رَسُول

لاَةَ، قَالَ : وَاسْتيَْقظَُوا وَرَقدَُوا وَاسْتيَْقظَُوا، فَقَامَ عُمَرُ بْنُ الْخَطَّابِ، فقََالَ   :نُ عَبَّاسٍ ابْ  قَالَ  :عَطَاءٌ  الصَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ كَأنَِّي أنَْظُرُ إِليَْهِ الآْنَ يقَْطُرُ رَأْسُهُ مَاءً وَاضِعًا َّစ صَلَّى ِ َّစ ُّيَدَهُ عَلىَ رَأسِْهِ،  فخََرَجَ نبَِي

تِي لأَمََرْتهُُمْ أنَْ يصَُلُّوهَا هَكَذَا، فاَسْتثَْ : فقََالَ  بتَُّ عَطَاءً كَيْفَ وَضَعَ النَّبِيُّ صَلَّى لوَْلاَ أنَْ أشَُقَّ عَلىَ أمَُّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ عَلىَ رَأسِْهِ يَدَهُ كَمَا أنَْبَأهَُ ابْنُ عَبَّاسٍ؟ فَبدََّدَ لِي عَطَاءٌ بيَْنَ أصََابِعِهِ شَ  َّစ َُّيْئاً مِنْ تبَْدِيدٍ، ثم

أسِْ، ثمَُّ  أسِْ حَتَّى مَسَّتْ إِبْهَامُهُ  وَضَعَ أطَْرَافَ أصََابعِِهِ عَلَى قرَْنِ الرَّ هَا كَذَلِكَ عَلىَ الرَّ هَا يمُِرُّ ضَمَّ

رُ وَلاَ يبَْطُشُ إِلاَّ كَذَلِكَ  دْغِ، وَنَاحِيةَِ اللِّحْيةَِ لاَ يقُصَِّ ا يلَِي الْوَجْهَ عَلىَ الصُّ لوَْلاَ : ، وَقَالَ طَرَفَ الأْذُنُِ مِمَّ

تِي لأَمََرْتُ   .هُمْ أنَْ يصَُلُّوا هَكَذاَأنَْ أشَُقَّ عَلىَ أمَُّ
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 :بَابُ وَقْتِ الْعِشَاءِ إِلَى نِصْفِ اللَّيْلِ  .25

(25) Chapter. Time of the Isha prayer is up to the middle of the night. 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يَسْتحَِبُّ تأَخِْيرَهَا: وَقاَلَ أبَوُ برَْزَةَ  َّစ كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى. 

 572 :حديث نمبر
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[497] 
 

حِيمِ الْمُحَارِبِيُّ  حَدَّثنََا ثنََا: ، قَالَ عَبْدُ الرَّ رَ النَّبِيُّ :" ، قَالَ سٍ أنََ  ، عَنْ حُمَيْدٍ الطَّوِيلِ  ، عَنْ زَائِدَةُ  حَدَّ أخََّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ صَلاَةَ الْعِشَاءِ إِلىَ نصِْفِ اللَّيْلِ، ثمَُّ صَلَّى، ثمَُّ قَالَ  َّစ قَدْ صَلَّى النَّاسُ وَناَمُوا، أمََا : صَلَّى

، حُمَيْدٌ  ، حَدَّثنَِييحَْيىَ بْنُ أيَُّوبَ  أخَْبَرَنَا ابْنُ أبَِي مَرْيَمَ  ، وَزَادَ "إِنَّكُمْ فِي صَلاَةٍ مَا انْتظََرْتمُُوهَا

 .كَأنَِّي أنَْظُرُ إِلىَ وَبِيصِ خَاتمَِهِ ليَْلَتئَِذٍ  أنَسًَا سَمِعَ 

 

 

 :بَابُ فَضْلِ صَلاَةِ الْفَجْرِ  .26
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(26) Chapter. Superiority of the Fajr (early morning) prayer. 

 573 :حديث نمبر
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ثنََا: ، قَالَ مُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا ثنََا، إِسْمَاعِيلَ  ، عَنْ يَحْيىَ حَدَّ كُنَّا عِنْدَ النَّبِيِّ  :جَرِيرُ بْنُ عَبْدِ စَِّ  ، قاَلَ لِيقيَْسٌ  حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ إِذْ  َّစ أمََا إِنَّكُمْ سَترََوْنَ رَبَّكُمْ كَمَا ترََوْنَ هَذَا، لاَ :" نظََرَ إِلَى الْقمََرِ ليَْلةََ الْبدَْرِ، فقََالَ صَلَّى

ونَ أوَْ لاَ تضَُاهُونَ فِي رُؤْيتَِهِ، فإَنِِ اسْتطََعْتمُْ أنَْ لاَ تغُْلبَوُا عَلَى صَلاَةٍ قبَْلَ طُلوُعِ الشَّمْ  سِ وَقبَْلَ تضَُامُّ

 ."130وَسَبِّحْ بِحَمْدِ رَبِّكَ قبَْلَ طُلوُعِ الشَّمْسِ وَقبَْلَ غُرُوبِهَا سورة طه آية : وبهَِا فاَفْعلَوُا، ثمَُّ قاَلَ غُرُ 

«»
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امٌ  حَدَّثنََا: ، قَالَ هُدْبةَُ بْنُ خَالِدٍ  حَدَّثنََا ، أنَّ أبَِيهِ  ، عَنْ أبَِي بكَْرِ بْنِ أبَِي مُوسَى ، عَنْ أبَوُ جَمْرَةَ  ، حَدَّثنَِيهَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َامٌ  حَدَّثنََا :ابْنُ رَجَاءٍ  ، وَقَالَ "مَنْ صَلَّى الْبرَْدَيْنِ دَخَلَ الْجَنَّةَ :" رَسُول ، هَمَّ

ِ بْنِ قيَْسٍ  ، أنََّ أبَِي جَمْرَةَ  عَنْ  َّစ ِثنََاإِسْحَاقُ  بهَِذَا، حَدَّثنََاأخَْبَرَهُ  أبَاَ بكَْرِ بْنَ عَبْد ، حَبَّانُ  ، حَدَّ

امٌ  حَدَّثنََا ثنََاهَمَّ ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أبَِيهِ  ، عَنْ أبَِي بكَْرِ بْنِ عَبْدِ စَِّ  ، عَنْ أبَوُ جَمْرَةَ  ، حَدَّ َّစ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ،

 .مِثلْهَُ 
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 :بَابُ وَقْتِ الْفَجْرِ  .27

(27) Chapter. Time of the Fajr (early morning) prayer. 

 575 :حديث نمبر
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امٌ  حَدَّثنََا: ، قاَلَ عَمْرُو بْنُ عَاصِمٍ  حَدَّثنََا أنََّهُمْ " ،حَدَّثهَُ  زَيْدَ بْنَ ثاَبِتٍ  ، أنََّ أنَسٍَ  ، عَنْ قَتاَدَةَ  ، عَنْ هَمَّ

لاَةِ، قلُْتُ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، ثمَُّ قاَمُوا إلِىَ الصَّ َّစ رُوا مَعَ النَّبِيِّ صَلَّى قدَْرُ خَمْسِينَ أوَْ : كَمْ بيَْنهَُمَا، قَالَ : تسََحَّ

 .، يعَْنِي آيةًَ "سِتِّينَ 

 

 

 576 :حديث نمبر
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ثنََا ِ  "،أنَسَِ بْنِ مَالِكٍ  ، عَنْ قَتاَدَةَ  ، عَنْ سَعِيدٌ  ، حَدَّثنََارَوْحًا ، سَمِعَ حَسَنُ بْنُ صَبَّاحٍ  ح حَدَّ َّစ َّأنََّ نبَِي

 َِّစ ُّا فرََغَا مِنْ سَحُورِهِمَا قاَمَ نبَِي رَا، فلَمََّ ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، وَزَيْدَ بْنَ ثاَبتٍِ تسََحَّ َّစ عَليَْهِ  صَلَّى ُ َّစ صَلَّى

لاَةِ فصََلَّىوَسَ  لاَةِ؟ : ، قلُْناَ لأِنَسٍَ "لَّمَ إِلىَ الصَّ كَمْ كَانَ بيَْنَ فرََاغِهِمَا مِنْ سَحُورِهِمَا وَدُخُولِهِمَا فِي الصَّ

جُلُ خَمْسِينَ آيةًَ : قَالَ   .قَدْرُ مَا يقَْرَأُ الرَّ

 

 

 577 :حديث نمبر
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، سَهْلَ بْنَ سَعْدٍ  مِعَ ، أنََّهُ سَ أبَِي حَازِمٍ  ، عَنْ سُليَْمَانَ  ، عَنْ أخَِيهِ  ، عَنْ إِسْمَاعِيلُ بْنُ أبَِي أوَُيْسٍ  حَدَّثنََا

ُ :" يَقوُلُ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِرُ فِي أهَْلِي، ثمَُّ يكَُونُ سُرْعَةٌ بِي أنَْ أدُْرِكَ صَلاَةَ الْفجَْرِ مَعَ رَسُول  كُنْتُ أتَسََحَّ

 ."عَليَْهِ وَسَلَّمَ 
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 578 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

عُرْوَةُ بْنُ  برََنِيأخَْ : ، قَالَ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ عُقيَْلٍ  ، عَنْ اللَّيْثُ  أخَْبرََنَا: ، قَالَ يَحْيىَ بْنُ بكَُيْرٍ  حَدَّثنََا

بيَْرِ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ كُنَّ نِسَاءُ الْمُؤْمِناَتِ يشَْهَدْنَ مَعَ :"أخَْبَرَتْهُ، قَالتَْ  عَائِشَةَ  ، أنََّ الزُّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ِرَسُول

لاَةَ لاَ يعَْرِفُ  ، ثمَُّ ينَْقلَِبْنَ إِلىَ بيُُوتِهِنَّ حِينَ يقَْضِينَ الصَّ هُنَّ أحََدٌ مِنَ صَلاَةَ الْفجَْرِ مُتلَفَِّعاَتٍ بِمُرُوطِهِنَّ

 ."الْغلَسَِ 



 

[503] 
 

 

 

 :باَبُ مَنْ أدَْرَكَ مِنَ الْفَجْرِ رَكْعَةً  .28

(28) Chapter. Whoever got (or was able to offer) one Raka of the Fajr prayer (in time) [One Raka means, 
one standing, one bowing, and two prostrations]. 

 579 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ِ بْنُ مَسْلمََةَ  حَدَّثنََا َّစ ُبسُْرِ بْنِ سَعِيدٍ  ، وَعَنْ عَطَاءِ بْنِ يسََارٍ  ، عَنْ زَيْدِ بْنِ أسَْلمََ  ، عَنْ مَالِكٍ  ، عَنْ عَبْد ،

ثوُنهَُ، عَنْ  الأْعَْرَجِ  وَعَنِ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قاَلَ أبَِي هُرَيْرَةَ  يحَُدِّ َّစ صَلَّى ِ َّစ َمَنْ أدَْرَكَ مِنَ :" ، أنَّ رَسُول

بْحَ، وَمَنْ أدَْرَكَ رَكْعةًَ مِنَ الْعصَْرِ قبَْلَ أَ  بْحِ رَكْعةًَ قبَْلَ أنَْ تطَْلعَُ الشَّمْسُ فَقدَْ أدَْرَكَ الصُّ نْ تغَْرُبَ الصُّ

 ."مْسُ فَقَدْ أدَْرَكَ الْعصَْرَ الشَّ 



 

[504] 
 

 

 

لاَةِ رَكْعَةً  .29  :بَابُ مَنْ أدَْرَكَ مِنَ الصَّ

(29) Chapter. Whoever got (or was able to offer) one Raka of a prayer (in time). 

 580 :حديث نمبر
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ِ بْنُ يُوسُفَ  عَبْدُ  حَدَّثنََا َّစ َحْمَنِ  ، عَنْ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ مَالِكٌ  أخَْبَرَنَا: ، قَال ، أبَِي سَلمََةَ بْنِ عَبْدِ الرَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ أبَِي هُرَيْرَةَ  عَنْ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َلاَةِ فَقَ :" ، أنَّ رَسُول دْ أدَْرَكَ مَنْ أدَْرَكَ رَكْعةًَ مِنَ الصَّ

لاَةَ   ."الصَّ
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 :بَابُ الصَّلاَةِ بعَْدَ الْفَجْرِ حَتَّى ترَْتفَِعَ الشَّمْسُ  .30

(30) Chapter. What is said regarding the offering of As-Salat (the prayers) between the Fajr prayer and 
sunrise. 

 581 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

شَهِدَ : ، قَالَ ابْنِ عَبَّاسٍ  ، عَنِ أبَِي الْعَالِيةَِ  ، عَنْ قَتاَدَةَ  ، عَنْ هِشَامٌ  حَدَّثنََا: ، قَالَ حَفْصُ بْنُ عُمَرَ  حَدَّثنََا

لاَةِ  "،عُمَرُ  عِنْدِيعِنْدِي رِجَالٌ مَرْضِيُّونَ وَأرَْضَاهُمْ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ نهََى عَنْ الصَّ َّစ أنََّ النَّبِيَّ صَلَّى

بْحِ حَتَّى تشَْرُقَ الشَّمْسُ، وَبعَْدَ الْعصَْرِ حَتَّى تغَْرُبَ  ثنََا"بعَْدَ الصُّ ، يَحْيىَ حَدَّثنََا: ، قاَلَ مُسَدَّدٌ  ، حَدَّ

 .حَدَّثنَِي ناَسٌ بِهَذاَ: ، قَالَ ابْنِ عَبَّاسٍ  ، عَنِ أبََا الْعَالِيةَِ  ، سَمِعْتُ قَتاَدَةَ  ، عَنْ شُعْبةََ  عَنْ 
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 582 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََا: ، قَالَ مُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا ، ابْنُ عُمَرَ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ أبَِي أخَْبرََنِي: ، قَالَ هِشَامٍ  ، عَنْ يحَْيَى بْنُ سَعِيدٍ  حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُوْا بِصَ :" قَالَ رَسُول  ."لاَتِكُمْ طُلوُعَ الشَّمْسِ وَلاَ غُرهَالاَ تحََرَّ
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 583 :حديث نمبر
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  قَالَ رَسُولُ : ، قاَلَ ابْنُ عُمَرَ  حَدَّثنَِي: وَقَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ": رُوا إِذَا طَلعََ حَاجِبُ الشَّمْسِ فأَخَِّ

لاَةَ حَتَّى تغَِيبَ  رُوا الصَّ لاَةَ حَتَّى ترَْتفَِعَ، وَإِذَا غَابَ حَاجِبُ الشَّمْسِ فأَخَِّ  .عَبْدَةُ  ، تاَبَعهَُ "الصَّ

 

 

 584 :حديث نمبر
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حْمَنِ  خُبيَْبِ بْنِ  ، عَنْ عُبيَْدِ စَِّ  ، عَنْ أبَِي أسَُامَةَ  ، عَنْ عُبيَْدُ بْنُ إِسْمَاعِيلَ  حَدَّثنََا حَفْصِ بْنِ  ، عَنْ عَبْدِ الرَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّ  "،أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ عَاصِمٍ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َمَ نهََى عَنْ بيَْعَتيَْنِ وَعَنْ لِبْسَتيَْنِ وَعَنْ أنَّ رَسُول

لاَةِ بعَْدَ الْفجَْرِ حَتَّى تطَْلعَُ الشَّمْسُ، وَبعَْدَ الْعصَْرِ حَتَّى تغَْرُبَ الشَّمْسُ، وَ  عَنِ صَلاَتيَْنِ نهََى عَنْ الصَّ

اءِ، وَعَنِ الاِحْتِبَاءِ فِي ثوَْبٍ وَاحِدٍ يفُْضِ  مَّ ي بِفرَْجِهِ إِلَى السَّمَاءِ، وَعَنِ الْمُناَبذََةِ اشْتِمَالِ الصَّ

 ."وَالْمُلاَمَسَةِ 
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ى الصَّلاَةَ قَبْلَ غُرُوبِ الشَّمْسِ  باَبُ  .31  :لاَ يَتحََرَّ

(31) Chapter. One should not try to offer As-Salat (the prayer) just before sunset. 

 585 :حديث نمبر
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[509] 
 

ِ بْنُ يُوسُفَ  حَدَّثنََا َّစ ُعَليَْهِ ، أنَّ ابْنِ عُمَرَ  ، عَنِ نَافِعٍ  ، عَنْ مَالِكٌ  نَاأخَْبرََ : ، قَالَ عَبْد ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ َرَسُول

ى أحََدُكُمْ فيَصَُلِّي عِنْدَ طُلوُعِ الشَّمْسِ وَلاَ عِنْدَ غُرُوبِهَا:" وَسَلَّمَ قَالَ   ."لاَ يتَحََرَّ

 

 

 586 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

: ، قَالَ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ صَالِحٍ  ، عَنْ إبِْرَاهِيمُ بْنُ سَعْدٍ  حَدَّثنََا: ، قَالَ عَبْدُ الْعزَِيزِ بْنُ عَبْدِ စَِّ  حَدَّثنََا

ُ : ، يَقوُلُ أبََا سَعِيدٍ الْخُدْرِيَّ  ، أنََّهُ سَمِعَ نُ يزَِيدَ الْجُنْدَعِيُّ عَطَاءُ بْ  أخَْبرََنِي َّစ صَلَّى ِ َّစ َسَمِعْتُ رَسُول

بْحِ حَتَّى ترَْ :" عَليَْهِ وَسَلَّمَ، يَقوُلُ  تفَِعَ الشَّمْسُ، وَلاَ صَلاَةَ بعَْدَ الْعصَْرِ حَتَّى تغَِيبَ لاَ صَلاَةَ بعَْدَ الصُّ

 ."الشَّمْسُ 
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 587 :حديث نمبر
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دُ بْنُ أبَاَنَ  حَدَّثنََا مْرَانَ بْنَ حُ  سَمِعْتُ : ، قاَلَ أبَِي التَّيَّاحِ  ، عَنْ شُعْبةَُ  نَاحَدَّثَ : ، قَالَ غُنْدَرٌ  حَدَّثنََا: ، قَالَ مُحَمَّ

ثُ، عَنْ  أبَاَنَ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فمََا :" ، قَالَ مُعاَوِيةََ  يحَُدِّ َّစ صَلَّى ِ َّစ َإِنَّكُمْ لَتصَُلُّونَ صَلاَةً لقََدْ صَحِبْنَا رَسُول

يهَا، وَ  كْعتَيَْنِ بعَْدَ الْعصَْرِ رَأيَْناَهُ يصَُلِّ  ."لَقَدْ نهََى عَنْهُمَا يعَْنِي الرَّ
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 588 :حديث نمبر
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دُ بْنُ سَلاَمٍ  حَدَّثنََا أبَِي  ، عَنْ حَفْصِ بْنِ عَاصِمٍ  ، عَنْ خُبيَْبٍ  ، عَنْ عُبيَْدِ စَِّ  ، عَنْ عَبْدَةُ  حَدَّثنََا: ، قَالَ مُحَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ عَنْ صَلاَتيَْنِ :" ، قَالَ هُرَيْرَةَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُبعَْدَ الْفجَْرِ حَتَّى تطَْلعَُ الشَّمْسُ، نهََى رَسُول

 ."وَبعَْدَ الْعصَْرِ حَتَّى تغَْرُبَ الشَّمْسُ 

 

 

لاَةَ إِلاَّ بَعْدَ الْعَصْرِ وَالْفَجْرِ  .32  :بَابُ مَنْ لَمْ يَكْرَهِ الصَّ

(32) Chapter. Whoever did not dislike to offer optional prayers except after the compulsory prayers of 
Asr and Fajr only. 
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Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

 وابو سعيد، وابو هريرةرواه عمر، وابن عمر، 

 589 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

اصلي كما :" ، قالابن عمر ، عننافع ، عنايوب ، عنحماد بن زيد ، حدثناابو النعمان حدثنا

رايت اصحابي يصلون، لا انهى احدا يصلي بليل ولا نهار ما شاء، غير ان لا تحروا طلوع 

 ."الشمس ولا غروبها

 

 

 :بَابُ مَا يصَُلَّى بعَْدَ الْعَصْرِ مِنَ الْفوََائتِِ وَنَحْوِهَا .33



 

[513] 
 

(33) Chapter. To offer the missed Salat (prayers) and the like after the Asr prayer. 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

 َِّစ عَليَْهِ وَسَلَّ : وَقاَلَ كُرَيْبٌ : قَالَ أبَوُ عَبْد ُ َّစ مَ بعَْدَ الْعصَْرِ رَكْعَتيَْنِ، عَنْ أمُِّ سَلمََةَ، صَلَّى النَّبِيُّ صَلَّى

كْعتَيَْنِ بعَْدَ الظُّهْرِ : وَقَالَ   .شَغلَنَِي نَاسٌ مِنْ عَبْدِ الْقيَْسِ عَنِ الرَّ

 590 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

وَالَّذِي :" ، قَالتَْ عَائِشَةَ  ، أنََّهُ سَمِعَ أبَِي حَدَّثنَِي: ، قاَلَ عَبْدُ الْوَاحِدِ بْنُ أيَْمَنَ  حَدَّثنََا: ، قَالَ أبَوُ نعُيَْمٍ  حَدَّثنََا

لاَةِ  َ تعَاَلىَ حَتَّى ثقَلَُ عَنِ الصَّ َّစ َوَمَا لقَِي ،َ َّစ َوَكَانَ يصَُلِّي كَثِيرًا مِنْ ذَهَبَ بهِِ مَا ترََكَهُمَا حَتَّى لقَِي ،

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يصَُلِّيهِمَ  َّစ كْعتَيَْنِ بعَْدَ الْعصَْرِ، وَكَانَ النَّبِيُّ صَلَّى ا، وَلاَ يصَُلِّيهِمَا صَلاَتِهِ قاَعِدًا تعَْنِي الرَّ

تهِِ، وَكَانَ يحُِبُّ   ."مَا يخَُفِّفُ عَنْهُمْ  فِي الْمَسْجِدِ مَخَافةََ أنَْ يثُقَِّلَ عَلَى أمَُّ
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 591 :حديث نمبر
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ثنََا: ، قَالَ مُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا ثنََا: ، قَالَ يَحْيىَ حَدَّ مَا " أخُْتِي ابْنَ  عَائِشَةُ  ، قاَلتَْ أبَِي أخَْبرََنِي: ، قَالَ هِشَامٌ  حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ السَّجْدَتيَْنِ بعَْدَ الْعصَْرِ عِنْدِي قطَُّ  َّစ ترََكَ النَّبِيُّ صَلَّى". 

 

 

 592 :حديث نمبر
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ثنََا: ، قَالَ مُوسَى بْنُ إِسْمَاعِيلَ  حَدَّثنََا ثنََا: ، قَالَ عَبْدُ الْوَاحِدِ  حَدَّ يْباَنِيُّ  حَدَّ حْمَنِ  حَدَّثنََا: ، قَالَ الشَّ عَبْدُ الرَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يَدَعُهُمَا رَكْعتَاَنِ لمَْ يكَُنْ رَسُ :" ، قَالتَْ عَائِشَةَ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ بْنُ الأْسَْوَدِ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُول

بْحِ وَرَكْعتَاَنِ بعَْدَ الْعصَْرِ   ."سِر̒ا وَلاَ عَلاَنِيةًَ، رَكْعتَاَنِ قبَْلَ صَلاَةِ الصُّ

 

 

 593 :حديث نمبر
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دُ بْنُ عَرْعَرَةَ  حَدَّثنََا ثنََا: ، قَالَ مُحَمَّ شَهِدَا  وَمَسْرُوقًا ،الأسَْوَدَ  ، قاَلَ رَأيَْتُ أبَِي إِسْحَاقَ  ، عَنْ شُعْبةَُ  حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يأَتِْينِي فِي يوَْمٍ بعَْدَ الْعصَْرِ إلاَِّ صَلَّى :" ، قَالتَْ عَائِشَةَ  عَلىَ َّစ مَا كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى

 ."رَكْعتَيَْنِ 
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لاَةِ فِي يوَْمِ غَيْمٍ  .34 َّبْكِيرِ بِالصَّ  :بَابُ الت

(34) Chapter. To offer (the Asr prayers) earlier on a cloudy day. 

 594 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

أبََا  ، أنََّ أبَِي قِلاَبةََ  ، عَنْ يَحْيَى هُوَ ابْنُ أبَِي كَثِيرٍ  ، عَنْ هِشَامٌ  حَدَّثنََا: ، قاَلَ بْنُ فضََالةََ مُعَاذُ  حَدَّثنََا

ثهَُ، قَالَ  الْمَلِيحِ  ُ عَليَْهِ : ذِي غَيْمٍ، فقََالَ  فِي يوَْمٍ  برَُيْدَةَ  كُنَّا مَعَ : حَدَّ َّစ لاَةِ فَإنَِّ النَّبِيَّ صَلَّى رُوا بِالصَّ بكَِّ

 ."مَنْ ترََكَ صَلاَةَ الْعصَْرِ حَبِطَ عَمَلهُُ :" وَسَلَّمَ، قَالَ 
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 :باَبُ الأذََانِ بعَْدَ ذَهَابِ الْوَقْتِ  .35

(35) Chapter. The Adhan for the Salat (prayer) after its stated time is over. 

 595 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََا: ، قَالَ مَيْسَرَةَ عِمْرَانُ بْنُ  حَدَّثنََا دُ بْنُ فضَُيْلٍ  حَدَّ ِ بْنِ أبَِي  ، عَنْ حُصَيْنٌ  حَدَّثنََا: ، قَالَ مُحَمَّ َّစ ِعَبْد

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ ليَْلةًَ، فقََالَ بعَْضُ الْقوَْمِ : ، قَالَ أبَِيهِ  ، عَنْ قَتاَدَةَ  َّစ سْتَ بِنَا يَا  لوَْ : سِرْنَا مَعَ النَّبِيِّ صَلَّى عَرَّ

ِ، قَالَ  َّစ َلاَةِ، قَالَ بِلاَلٌ :" رَسُول أنَاَ أوُقِظُكُمْ، فَاضْطَجَعوُا وَأسَْندََ بِلاَلٌ : أخََافُ أنَْ تنَاَمُوا عَنِ الصَّ

ُ عَلَ  َّစ يْهِ وَسَلَّمَ وَقَدْ طَلعََ حَاجِبُ الشَّمْسِ، ظَهْرَهُ إِلَى رَاحِلتَِهِ فَغلََبَتهُْ عَيْناَهُ فنََامَ، فاَسْتيَْقظََ النَّبِيُّ صَلَّى

َ قبَضََ أرَْوَاحَكُمْ حِينَ : مَا ألُْقِيتَْ عَليََّ نوَْمَةٌ مِثلْهَُا قطَُّ، قَالَ : يَا بِلاَلُ، أيَْنَ مَا قلُْتَ؟ قَالَ : فقََالَ  َّစ َّإِن

ا ارْتفَعَتَِ الشَّمْسُ شَاءَ وَرَدَّهَا عَليَْكُمْ حِينَ شَاءَ يَا بلاَِلُ، قمُْ فأَذَِّ  أَ، فلَمََّ لاَةِ فتَوََضَّ نْ بِالنَّاسِ بِالصَّ

تْ قَامَ فصََلَّى  ."وَابْيَاضَّ
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 :بَابُ مَنْ صَلَّى بِالنَّاسِ جَمَاعَةً بَعْدَ ذَهَابِ الْوَقْتِ  .36

(36) Chapter. Whoever led the people in Salat (prayer) after its time was over. 

 596 :حديث نمبر
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، أنََّ عُمَرَ جَابِرِ بْنِ عَبْدِ စَِّ  ، عَنْ أبَِي سَلمََةَ  ، عَنْ يَحْيَى ، عَنْ هِشَامٌ  حَدَّثنََا: ، قاَلَ مُعَاذُ بْنُ فضََالةََ  حَدَّثنََا

ِ، مَا : بْنَ الْخَطَّابِ جَاءَ يوَْمَ الْخَنْدَقِ بعَْدَ مَا غَرَبتَِ الشَّمْسُ فجََعلََ يسَُبُّ كُفَّارَ قرَُيْشٍ، قَالَ  َّစ َياَ رَسُول

 ُ ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وစََِّ كِدْتُ أ َّစ مَا صَلَّيْتهَُا، :" صَلِّي الْعصَْرَ حَتَّى كَادَتِ الشَّمْسُ تغَْرُبُ، قَالَ النَّبِيُّ صَلَّى

أنْاَ لهََا فصََلَّى الْعصَْرَ بعَْدَ مَا غَرَبتَِ الشَّمْسُ، ثُ  لاَةِ وَتوََضَّ أَ لِلصَّ مَّ صَلَّى فَقمُْنَا إِلىَ بطُْحَانَ فتَوََضَّ

 ."بعَْدَهَا الْمَغْرِبَ 
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 :بَابُ مَنْ نَسِيَ صَلاَةً فَلْيصَُلِّ إِذَا ذَكَرَهَا وَلاَ يعُِيدُ إِلاَّ تِلْكَ الصَّلاةََ  .37

(37) Chapter. One who forgets a Salat (prayer) should offer it when he remembers it, and should not 
repeat anything except that particular prayer. 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

 .وَقَالَ إبِْرَاهِيمُ مَنْ ترََكَ صَلاةًَ وَاحِدَةً عِشْرِينَ سَنةًَ لَمْ يعُِدْ إِلاَّ تِلْكَ الصَّلاةََ الْوَاحِدَةَ 

 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 597 :حديث نمبر

امٌ  حَدَّثنََا: ، قَالاَ وَمُوسَى بْنُ إِسْمَاعِيلَ  ،أبَوُ نعُيَْمٍ  حَدَّثنََا ُ أنَسَِ  ، عَنْ قَتاَدَةَ  ، عَنْ هَمَّ َّစ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ،

لاَةَ لِذِكْرِيمَنْ نسَِيَ صَلاَةً فَلْيصَُلِّ إِذَا ذَكَ :" عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  ، "رَهَا، لاَ كَفَّارَةَ لهََا إلاَِّ ذلَِكَ، وَأقَِمْ الصَّ

امٌ  قَالَ  :مُوسَى قَالَ  كْرَى، وَقاَلَ  سَمِعْتهُُ يَقوُلُ  :هَمَّ لاَةَ للذِّ ثنََا :حَبَّانُ  بعَْدُ وَأقَِمْ الصَّ امٌ  حَدَّ ثنََاهَمَّ ، قَتاَدَةُ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ نحَْوَهُ أنَسٌَ  حَدَّثنََا َّစ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ،. 
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لوََاتِ الأوُلَى فَالأوُلَى .38  :بَابُ قَضَاءِ الصَّ

(38) Chapter. The Qada of prayers (Qada means to perform or offer or do a missed religious obligation 
after its stated time). 

 598 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََا: ، قَالَ مُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا ثنََا: ، قَالَ هِشَامٌ  ، أخَْبرََنَايَحْيىَ الْقطََّانُ  حَدَّ أبَِي  ، عَنْ هُوَ ابْنُ أبَِي كَثِيرٍ يَحْيىَ  حَدَّ

مَا كِدْتُ أصَُلِّي الْعصَْرَ حَتَّى : ، وَقَالَ جَعلََ عُمَرُ يوَْمَ الْخَنْدَقِ يَسُبُّ كُفَّارَهُمْ :" ، قَالَ جَابِرِ  ، عَنْ سَلمََةَ 

 ."فنَزََلْناَ بطُْحَانَ فصََلَّى بعَْدَ مَا غَرَبتَِ الشَّمْسُ، ثمَُّ صَلَّى الْمَغْرِبَ : غَرَبتَْ، قَالَ 
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 :بَابُ مَا يكُْرَهُ مِنَ السَّمَرِ بعَْدَ الْعِشَاءِ  .39

«»

(39) Chapter. What is disliked about talking after the Isha prayer. 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

في موضع الجمع و أصل ههنا السمر فی الفقه والخير بعد العشاء السامر والجمع السمار والسامر 

 .السمر ضؤلون القمر و کانوا يتحدثون فيه
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«»«»«»«»

«»

 599 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََا: ، قَالَ مُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا ثنََا: ، قَالَ يَحْيىَ حَدَّ ثنََا: ، قَالَ عَوْفٌ  حَدَّ انْطَلقَْتُ مَعَ أبَِي : ، قَالَ و الْمِنْهَالِ أبَُ  حَدَّ

ثنْاَ،: ، فَقاَلَ لهَُ أبَِي برَْزَةَ الأْسَْلمَِيِّ  إِلىَ ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يصَُلِّي " أبَِي حَدِّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُكَيْفَ كَانَ رَسُول

كَانَ يصَُلِّي الْهَجِيرَ وَهِيَ الَّتِي تدَْعُونهََا الأْوُلىَ حِينَ تدَْحَضُ الشَّمْسُ وَيصَُلِّي : لْمَكْتوُبةَ؟َ قَالَ ا

غْرِبِ، الْعصَْرَ، ثمَُّ يرَْجِعُ أحََدُنَا إِلَى أهَْلِهِ فِي أقَْصَى الْمَدِينةَِ وَالشَّمْسُ حَيَّةٌ، وَنَسِيتُ مَا قاَلَ فِي الْمَ 

رَ الْعِشَاءَ، قَالَ : قَالَ  وَكَانَ يكَْرَهُ النَّوْمَ قبَْلهََا وَالْحَدِيثَ بعَْدَهَا، وَكَانَ ينَْفتَِلُ مِنْ : وَكَانَ يسَْتحَِبُّ أنَْ يؤَُخِّ

تِّينَ إِلىَ الْمِائةَِ   ."صَلاَةِ الْغدََاةِ حِينَ يعَْرِفُ أحََدُنَا جَلِيسَهُ وَيقَْرَأُ مِنَ السِّ

«»
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 :بَابُ السَّمَرِ فِي الْفِقْهِ وَالْخَيْرِ بعَْدَ الْعِشَاءِ  .40

(40) Chapter. Talking about the Islamic jurisprudence and good things after the Isha prayer. 

 600 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

بَّاحِ عَبْدُ  حَدَّثنََا ِ بْنُ الصَّ َّစ َثنََا: ، قَال ثنََاأبَوُ عَلِيٍّ الْحَنفَِيُّ  حَدَّ ةُ بْنُ خَالِدٍ  ، حَدَّ ، الْحَسَنَ  انْتظََرْنَا: ، قالقرَُّ

أنَسَُ بْنُ  قاَلَ : دَعَانَا جِيرَاننُاَ هَؤُلاَءِ، ثمَُّ قَالَ : وَرَاثَ عَليَْنَا حَتَّى قرَُبْناَ مِنْ وَقْتِ قِيَامِهِ فجََاءَ، فقَاَلَ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ ذَاتَ ليَْلةٍَ حَتَّى كَانَ شَطْرُ اللَّيْلِ يبَْلُغهُُ، فجََاءَ فصََ  :مَالِكٍ  َّစ لَّى لنَاَ ثمَُّ انتظََرْنَا النَّبِيَّ صَلَّى

لاَةَ ألاََ إِنَّ النَّاسَ قَدْ صَلَّوْا ثمَُّ رَقدَُوا، وَإنَِّ :" خَطَبَنَا، فقََالَ  ، "كُمْ لمَْ تزََالوُا فِي صَلاَةٍ مَا انْتظََرْتمُُ الصَّ
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ةُ  وَإِنَّ الْقوَْمَ لاَ يزََالوُنَ بِخَيْرٍ مَا انْتظََرُوا الْخَيْرَ، قَالَ  :الْحَسَنُ  قَالَ  هُوَ مِنْ حَدِيثِ أنَسٍَ، عَنِ النَّبِيِّ  :قرَُّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى. 

 

 

 601 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

هْرِيِّ  ، عَنِ شُعيَْبٌ  أخَْبرََنَا: ، قَالَ أبَوُ الْيمََانِ  حَدَّثنََا ِ بْنِ عُمَرَ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ الزُّ َّစ ِوَأبَوُ  ،سَالِمُ بْنُ عَبْد

ِ بْنَ عُمَرَ  ، أنََّ بكَْرٍ ابْنُ أبَِي حَثمَْةَ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ صَلاَةَ الْعِشَاءِ فِي : ، قَالَ عَبْد ُ َّစ صَلَّى النَّبِيُّ صَلَّى
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فقََالَ آخِرِ حَيَاتِهِ، فلََ  َّစ ا سَلَّمَ قاَمَ النَّبِيُّ صَلَّى أرََأيَْتكَُمْ ليَْلتَكَُمْ هَذِهِ فَإنَِّ رَأسَْ مِائةٍَ لاَ :" مَّ

 ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ِنْ هُوَ الْيوَْمَ عَلىَ ظَهْرِ الأْرَْضِ أحََدٌ، فوََهِلَ النَّاسُ فِي مَقاَلةَِ رَسُول  عَليَْهِ وَسَلَّمَ يبَْقىَ مِمَّ

ُ عَليَْهِ وَ  َّစ لاَ يبَْقىَ : سَلَّمَ إِلىَ مَا يتَحََدَّثوُنَ مِنْ هَذِهِ الأْحََادِيثِ عَنْ مِائةَِ سَنةٍَ، وَإِنَّمَا قَالَ النَّبِيُّ صَلَّى

نْ هُوَ الْيوَْمَ عَلىَ ظَهْرِ الأْرَْضِ، يرُِيدُ بِذَلِكَ أنََّهَا تخَْرِمُ ذَ   ."لِكَ الْقرَْنَ مِمَّ

 

 



 

[527] 
 

يْفِ وَالأهَْلِ  .41  :بَابُ السَّمَرِ مَعَ الضَّ

(41) Chapter. To talk with the family and the guests after the Isha prayer. 

 602 :حديث نمبر
  Show/HideEnglish  Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََا: ، قَالَ أبَوُ النُّعْمَانِ  حَدَّثنََا ثنََاأبَِي حَدَّثنََا: ، قَالَ مُعْتمَِرُ بْنُ سُليَْمَانَ  حَدَّ عَبْدِ  ، عَنْ أبَوُ عُثمَْانَ  ، حَدَّ

حْمَنِ بْنِ أبَِي بكَْرٍ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ الرَّ َّစ فَّةِ كَانوُا أنُاَسًا فقُرََاءَ، وَأنََّ النَّبِيَّ صَلَّى :" ، أنََّ أصَْحَابَ الصُّ

أبََا بكَْرٍ جَاءَ بِثلاََثةٍَ،  مَنْ كَانَ عِنْدَهُ طَعاَمُ اثْنيَْنِ فلَْيذَْهَبْ بِثاَلِثٍ، وَإِنْ أرَْبعٌَ فخََامِسٌ أوَْ سَادِسٌ، وَأنََّ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بِعَشَرَةٍ، قَالَ  َّစ ي، فلاََ أدَْرِي، قَالَ : فاَنْطَلقََ النَّبِيُّ صَلَّى وَامْرَأتَِي : فهَُوَ أنََا وَأبَِي وَأمُِّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ ثمَُّ لَبثَِ حَيْثُ وَخَادِمٌ بيَْننََا وَبيَْنَ بيَْتِ أبَِي بكَْرٍ، وَإنَِّ أبََا بكَْرٍ تعَشََّى  َّစ عِنْدَ النَّبِيِّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فجََاءَ بَعْدَ مَا  َّစ مَضَى مِنَ اللَّيْلِ صُلِّيتَِ الْعِشَاءُ، ثمَُّ رَجَعَ فَلَبثَِ حَتَّى تعَشََّى النَّبِيُّ صَلَّى

ُ، قَالتَْ لهَُ امْرَأَ  َّစ َأوََمَا عَشَّيْتِيهِمْ، قَالتَْ : وَمَا حَبسََكَ عَنْ أضَْياَفكَِ أوَْ قاَلتَْ ضَيْفِكَ، قَالَ : تهُُ مَا شَاء :

، وَقَالَ : فذََهَبْتُ أنَاَ فَاخْتبَأَتُْ، فقََالَ : أبَوَْا حَتَّى تجَِيءَ، قَدْ عُرِضُوا فأَبَوَْا، قاَلَ  يَا غُنْثرَُ، فجََدَّعَ وَسَبَّ

ِ مَا كُنَّا نَأخُْذُ مِنْ لقُْمَةٍ إلاَِّ رَبَا مِنْ أسَْفلَِهَا أكَْثرَُ مِنْ : ئاً، فقََالَ كُلوُا لاَ هَنِي َّစ ُلاَ أطَْعمَُهُ أبَدًَا وَايْم ِ َّစَهَا، و

ا كَانتَْ قبَْلَ ذَلِكَ، فنَظََرَ إِليَْهَا أبَوُ بكَْرٍ : قَالَ  فَإذِاَ هِيَ كَمَا هِيَ أوَْ  يعَْنِي حَتَّى شَبِعوُا وَصَارَتْ أكَْثرََ مِمَّ

ةِ عَيْنِي، لهَِيَ الآْنَ أكَْثرَُ مِنْهَا : يَا أخُْتَ بنَِي فِرَاسٍ، مَا هَذَا؟ قَالتَْ : أكَْثرَُ مِنْهَا، فَقاَلَ لاِمْرَأتَهِِ  لاَ وَقرَُّ

اتٍ، فَأكََلَ مِنْهَا أبَوُ بكَْرٍ وَقَالَ  نَ ذَلِكَ مِنَ الشَّيْطَانِ يعَْنِي يَمِينهَُ، ثمَُّ أكََلَ إِنَّمَا كَا: قبَْلَ ذَلِكَ بِثلاََثِ مَرَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فأَصَْبحََتْ عِنْدَهُ، وَكَانَ بيَْنَنَا َّစ وَبيَْنَ قوَْمٍ عَقْدٌ  مِنْهَا لقُْمَةً، ثمَُّ حَمَلهََا إِلىَ النَّبِيِّ صَلَّى
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قنََا اثنَْا عَشَرَ رَ  ُ أعَْلمَُ كَمْ مَعَ كُلِّ رَجُلٍ، فَأكََلوُا فمََضَى الأْجََلُ فَفرََّ َّစ ٌجُلاً مَعَ كُلِّ رَجُلٍ مِنْهُمْ أنَُاس

 ."مِنْهَا أجَْمَعوُنَ أوَْ كَمَا قاَلَ 
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